PYCCKHUMU TECT:

TEOPUA U IIPAKTHKA

2025 Tom 11 Nel
MPOCTPAHCTBA A3bIKOBOIrO OGPA30BAHUA B CTPAHAX CHI

DOI: 10.22363/3034-2090-2025-11-1
https:/journals.rudn.ru/russian-test

HayuHblii s)kypHa
H3paercs ¢ 2014 1.

Wznanwue 3aperucrpuposano dexepasibHOM ciaysx00ii 1o Han30py B cdhepe cBsizy,
MH(POPMAITMOHHBIX TEXHOJIOIMH ¥ MaCCOBBIX KOMMYHHUKanuii (PockoMHaa30p)
CsugerennsctBo o peructpanuu [T Ne ®C 77-57246 ot 12.03.2014 r.

VYupenurens: OenepanbHoe TOCYAapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00Pa30BaTeNIbHOE YUPEXKICHHE
BhICIIEro oopasoBanus «Poccuiickuii yHuBepcuTeT Apy>K0bl HapoaoB uMeHu [larpuca JlymyMOb1»

FMABHbIA PEAAKTOP

Ilomopuesa Haranbs BragumuposHa,
JIOKTOp MearOrMYeCKUX HayK, JIOLEHT,
Poccutickuii yHUBEpPCUTET JPY>KOBI
HapozoB, MockBa, Poccuiickas @enepanus
E-mail: pomortseva-nv@rudn.ru

3AMECTUTEJb IMABHOIO PEJAKTOPA  OTBETCTBEHHbIV CEKPETAPb
Kynoscku Mapuna HukonaesHa,
KaHAUJAT (PHIIONOrHYECKHX HAyK, JIOIEHT,
Poccutickuii yHUBEpPCUTET Py KOBI
HaponoB, MockBa, Poccuiickas ®enepanus
E-mail: kunovski-mn@rudn.ru

Kopogsikosckuii Jlenuc 'ennanbeBuy,
JIOKTOP IeIaroru4eckux HayK, KaHuaat
IOpUIMYECKUX HayK, J01eHT, Poccuiickuii
YHUBEPCHUTET IpYkKObI HApo10B, MOCKBa,
Poccuiickas @enepanus

E-mail: korovyakovskiy-dg@rudn.ru

RUSSIAN LANGUAGE:

RESEARCH, TESTING AND PRACTICE

2025 Volume 11 No. 1
SPACES OF LANGUAGE EDUCATION IN THE CIS COUNTRIES

DOI: 10.22363/3034-2090-2025-11-1
https://journals.rudn.ru/russian-test

Scientific Journal
Founded in 2014

Founder: Peoples’ Friendship University of Russia named after Patrice Lumumba (RUDN University)

EDITOR-IN-CHIEF

Natalya V. Pomortseva, Dr, Assistant Professor,
RUDN University, Moscow, Russia

E-mail: pomortseva-nv@rudn.ru

DEPUTY EDITOR-IN-CHIEF

Marina N. Kunovski, PhD, Assistant
Professor, RUDN University, Moscow, Russia
E-mail: kunovski-mn@rudn.ru

EXECUTIVE SECRETARY

Denis G. Korovyakovskiy, Dr, Assistant
Professor, RUDN University, Moscow, Russia
E-mail: korovyakovskiy-dg@rudn.ru

ISSN 3034-2090 (Print); ISSN 3034-2104 (Online)

Penakrop O.B. I'opauesa. KomnbiotepHasi Beperka H.A. Yepnosoii
Ju3zaiin o6noxku @.B. Inaxosa, A.A. 3asvanosa

Anpec penakuun: 115419, Mocksa, Poccus, yia. OpukoHuKH3E, 1. 3

Temn.: +7 (495) 955-07-16; e-mail: publishing@rudn.ru

IMourosslii agpec pexaxuuu: 117198, Mocksa, Poccusi,

yia. Mukiyxo-Makdas, 1. 10, ctp. 3. Ten.: +7 (495) 434-53-22 *1512;
e-mail: russiantest@rudn.ru

Tloanucano B meuars 25.03.25. Beixox B cet 30.03.25.

Dopmar 60x84/8. Bymara odceernas. [Teuars opceTHast.

Tapuutypa «Times New Romany. Yen. neu. 1. 9,53. Tupax 500 3k3.

3aka3 Ne 91. Ilena cBobomHast

DenepanabHOE TOCYAaPCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEXKACHUE
BBICIIETrO 00pa3oBanust «POCCHICKII YHHBEPCHTET APYKObI HAPOJOB HMEHU
TTarpuca Jlymymos» (PYIH). 117198, Mocksa, Poccusi,

yia. Mukinyxo-MakJas, 1. 6

Ortneuarano B Tunorpadpun UTIK PYIH. 115419, Mocksa, Poccus,

yia. Opokonukuaze, a. 3, tein. +7 (495) 955-08-61;

e-mail: publishing@rudn.ru

© Poccuiickuii yauBepcurer apyx0bl Hapoaos, 2025

Editor Olga V. Goryacheva. Computer design Irina A. Chernova
Journal cover design Fedor Shlyakhov, Alexander Zavyalov

Address of the Editorial Board: 3 Ordzhonikidze St, Moscow, 115419,
Russia. Ph. +7 (495) 955-07-16; e-mail: publishing@rudn.ru

Postal Address of the Editorial Board: 10 Miklukho-Maklaya St, bldg 3.
Moscow, 117198, Russia. Ph. +7 (495) 434-53-22 *1512;

e-mail: russiantest@rudn.ru

Printing run 500 copies. Open price.

Peoples’ Friendship University of Russia named after Patrice Lumumba
(RUDN University). 6 Miklukho-Maklaya St, Moscow, 117198, Russia
Printed at RUDN Publishing House: 3 Ordzhonikidze St, Moscow,
115419, Russia.

Ph. +7 (495) 955-08-61; e-mail: publishing@rudn.ru


https://journals.rudn.ru/russian-test
mailto:pomortseva-nv@rudn.ru
mailto:kunovski-mn@rudn.ru
mailto:korovyakovskiy-dg@rudn.ru
https://journals.rudn.ru/russian-test
mailto:pomortseva-nv@rudn.ru
mailto:kunovski-mn@rudn.ru
mailto:korovyakovskiy-dg@rudn.ru

N\ Pycckuii TecT: TeOpMA N NpaKkTUKa ISSN 3034-2090 (print), ISSN 3034-2104 (online)
-’ https://journals.rudn.ru/russian-test
% Russian Language: Research, Testing and Practice ps) 2025 Vol. 11 No.1 1-82

B TEMATUYECKUI BbINYCK XXYPHAJIA BOLWWJIY MATEPUAJIbI, MOCBALWEHHbIE BOMTPOCAM ®OYHKLMOHUPOBAHUA
N NOJAEPXKU PYCCKOIO A3bIKA B CTPAHAX CHI U COBMECTHOW AEATENbHOCTU POCCUNCKO-
HALUUOHANbHbIX (C/IABAHCKUX) U POCCUNCKUX OBPA3OBATEJIbHbIX OPTAHU3ALIUNA, A TAKXKE PE3YJIbTATDI
PABOT, MPOBEAEHHbIX B PAMKAX PEAJIU3ALIAN MPOEKTA «<METOAOJIOTMYECKAA MOAAEPXXKA OBBEKTOB
MHOPACTPYKTYPbl OBYYEHUA PYCCKOMY A3bIKY, B TOM YNCJIE KAOEAP PYCCKOIO A3bIKA N JIUTEPATYPbI, B
3APYBEXHbIX OUTUANIAX POCCUNCKUX YHUBEPCUTETOB, YHUBEPCUTETAX, B TOM YUCIE 3APYBEXHbIX»

COOAEPXXAHUE

CUCTEMbI TECTUPOBAHUSA B COBPEMEHHOM 913bIKOBOM OBEPA30BAHUA

AnumoBa M.B., UBaHoBa A.C., KyHoBcku M.H., lio6eukan E.N. ExrHoe BCTYyNUTENbHOE UCIIBITAHUE 10 PYCCKOMY
SI3BIKY JUII HHOCTPAHHBIX a0UTYPHEHTOB: HOBASI 00PA30BATEIBHAS PEATBHOCTD .....eveevirrereterensensenrensenteneereeseesessesuessessensenne 4

Kurilenko V.B., Biryukova Yu.N., Nurmanov A.T. Migrant’s linguodidactic modelling: effectiveness and educational
capacity (JIMHrBOIUIaKTHYECKOE MOJCIMPOBaHKE 00pa3a MUTrpaHTa: d3(PPEKTUBHOCTh U 00Pa30BaTEIbHBINA IM0-
TEHITHATT) vveeuvveureenseesureenseensseanseeasseanseessseenseessseenseessssensesassssnsessssessseessssesseessseenssenssssnsesssseenseessseenseessseensesnssesnseesssesnseessseenseessseen 18

MHHOBALIMOHHbIE TEXHOJ1IOIMU B 13bIKOBOM OBPA3OBAHUU

NoHukas M.A., Wapanosa E.B. Poitb cOBpeMEHHBIX ayInOBH3YaIbHBIX CPECTB B ITPENOAaBaHNH (PHIIOIOTHUECKIX
JIICITUTIITMH JUTST MHOCTPAHHBIX CTYIICHTOB. c...eutvteuteuteutetteuteteatestesueesesessessensensentestesteseestesessesteabessestentensententensenteneebeeuesuesseanes 37

COBPEMEHHOE 913bIKOBOE OBPA30OBAHUE U TECTUPOBAHUE

Konpowanmesa X.3., Coponkynos Y. Meronnueckue noaxonpl K CTUMYJIMPOBAaHUIO [T03HABATEIbHON aKTUBHO-
CTH IIKOJLHUKOB B MPOIIECCE OOYUCHUS PYCCKOMY SIBBIKY .eeuvveeuveerrreenreenseessreenseessseessaesseenseesssesnsessssessssesssesnsessssesssessssesssessns 43

PYCCKOE CJ10BO B JINTEPATYPE

Mynnoesa K.H. Crierindrika Xy1o>KeCTBEHHOTO BOTIIIOIICHHST MY>KCKHX 00pa30B B )KEHCKOH 1po3e TapKuKucTana
Ha MaTtepuaiie moBecTH I [IIaxuam « AXPUMAH — BIACTHTEID TBMBD) ......cccutruierterurenuenireieeneteesenteessenseessenseesesneessesseessessnes 49

PYCCKU 943blK B MPO®ECCUOHAJIbHOM OEPA30OBAHUU

CapkucaH WU.P., Tatkano H.WU. uHoBamonHas meroauka odydenuss PKU ¢ npodeccrnonansHoi HanmpaBiIeHHO-
CTBIO: OTBIT MOYJIBHOTO TECTHPOBAHIST «...eeeuvteeeutreesuteeeattteanuseeeausteessseeansseeeasseessnseeeaanseesasseessaneeeansseesanseeesnseeesnsseesnnseessnseeenn 57

UCCNEANOBAHUSA OBPA30BATEJIbHOIO MPOCTPAHCTBA

Canpos 3.3., Haran6ekosa M.b. DyHKIIMOHMPOBaHKE PycCKOTo si3bIka B PecmyOnuke TapkukucTan: uctopus, co-
BPEMEHHOE COCTOSIHUE, TIEPCTICKTHBBI PABBITHST ....e.vevertertentententententententestesteseeteesesuesseesesseseessensensensensenseneeneeseeseesessessessessensen 65

Antmarosa lA., Buceposa A.X. FICTOUHUKH MOIIOJHEHUS MOJIOAEKHOIO ciieHra Kulprei3ctana B yCIOBHAX ABYSI-
BBIUHST ...ttt ettt eat et et e bt ettt b se et e st e e e e a s st st ekt eh e e bt et eh e b4t e et e e sttt e bt ekt eh e bt a e et h b et en et easeateae et ebeeaeeaeres 76


https://journals.rudn.ru/russian-test

.' PyccKuii TecT: Teopus 1 NpakTuka ISSN 3034-2090 (print), ISSN 3034-2104 (online)
. https://journals.rudn.ru/russian-test
W Russian Language: Research, Testing and Practice ps) 2025 Vol. 11 No.1 1-82

THE THEMATIC ISSUE OF THE JOURNAL INCLUDES MATERIALS DEDICATED TO THE ISSUES OF FUNCTIONING
AND SUPPORTING THE RUSSIAN LANGUAGE IN THE CIS COUNTRIES AND JOINT ACTIVITIES OF RUSSIAN-NATIONAL
(SLAVIC) AND RUSSIAN EDUCATIONAL ORGANIZATIONS, AS WELL AS THE RESULTS OF THE WORK WITHIN THE
FRAMEWORK OF THE PROJECT“METHODOLOGICAL SUPPORT OF INFRASTRUCTURE FACILITIES FORTEACHING
THE RUSSIAN LANGUAGE, INCLUDING THE DEPARTMENTS OF RUSSIAN LANGUAGE AND LITERATURE IN FOREIGN
BRANCHES OF RUSSIAN UNIVERSITIES, AND IN OTHER UNIVERSITIES INCLUDING FOREIGN ONES

CONTENTS

TESTING SYSTEMS IN MODERN LANGUAGE EDUCATION

Alimova M.V.,, lvanova A.S., Kunovski M.N., Liubetskaya K.P. The unified entrance test in Russian for international
applicants: @ NEW €dUCAIONAL TEAITLY ....ccueiiuiiiiieeie ettt e sttt et eebeesteeesbeesseeeabaessbeenseessseenseensseenseenseeenses 4

Kurilenko V.B., Biryukova Yu.N., Nurmanov A.T. Migrant’s linguodidactic modelling: effectiveness and educational
CAPACTLY vveuveiueeteetteteetesteesteeteesteeteesteeseesseeseesseasseseessenseessenseass e seenseeseensees e e s s e eReens e eRee s e eate st ente st enb et e ente et e enteentenseenteseennenneeneas 18

INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN LANGUAGE EDUCATION

Lontskaya M.A., Sharapava A.V. The role of modern audiovisual media in teaching philological disciplines to
TOTCIZIL STUAGIIES ...ttt e ettt e et e e e bt e et ee e e et e st e bt e et e bt em e e bt emteeb e em e e b e enteeseeneeeneebeeneenbeeneas 37

LANGUAGE EDUCATION AND TESTING

Zholdoshalieva Zh.E., Soronkulov G.U. Methodological approaches to stimulating cognitive activity of
schoolchildren in the process of teaching the Russian 1anguage ..........coccveriiiiiiiiieniicieieeeee e 43

THE RUSSIAN WORD IN LITERATURE

Mulloeva K.N. The specifics of the artistic embodiment of male images in the women’s prose of Tajikistan based
on the story of G. Shahidi “Ahriman — the 1ord of darkness™..........coieiiiiiii e 49

RUSSIAN LANGUAGE IN PROFESSIONAL EDUCATION

Sarkisyan I.R., Tatkalo N.I. An innovative method of teaching RFL with a professional orientation: unit testing
CXPCTICIICE ..vuvveuveutenteenteteestesseesseaseesseeseensesssenseassessessseseessenseenseseenseaseanseeseenseessenseesee s e emse s e ense s e ense s e enseeseenseensenseeneenseenaenneeneas 57

RESEARCH OF THE EDUCATIONAL SPACE

Saidov Z.Z., Nagzibekova M.B. The functioning of the Russian language in the Republic of Tajikistan: history,
StALUS, AEVEIOPIMENE PIOSPECTS....eeeuiiitieiieeitieitieeitteeteerteeetteeteeseteebeestaeesseessseassaeseeesseessseesseesseanseesssesnseenseesnseeseennseenseennseenses 65

Aitmatova G.A., Biserova A.Kh. Sources of replenishment of youth slang in Kyrgyzstan in the conditions of
DIIIZUALISIIL. ...ttt ettt et et et e st e eseesaeessesseesseessenseessenseessanseessenseasseeseensesaeenseeseesseestenseessenseasseseensanseenes 76


https://journals.rudn.ru/russian-test

1\ ' Pycckuii TecT: TeopuA 1 NnpakTuKa ISSN 3034-2090 (Print), ISSN 3034-2104 (Online)
] https://journals.rudn.ru/russian-test
% Russian Language: Research, Testing and Practice ps) 2025 Vol. 11 No.1 4-17

CNCTEMbI TECTUPOBAHWA
B COBPEMEHHOM A3bIKOBOM OBPA3OBAHUU

TESTING SYSTEMS IN MODERN LANGUAGE EDUCATION

AnumoBa Mapusa BnagumnpoBHa

KaHamaaTt GUnonornyecknx Hayk, ctapLummn
npenopasatesb Kadeapbl pycckoro

A3blka N2 1 VIHCTUTYTa pyCccKoro A3biKa,
Poccuincknii yHuBepcuteTt gpy»Kobl
Hapogos, Poccuinckaa Oepepaums, 117198,
MockBa, yn. Muknyxo-Maknas, g. 6,
alimova-mv@rudn.ru

ORCID: 0000-0001-7013-6606
SPIN-kopa: 7589-6650

MNBaHoBa AHHa CepreeBHa

KaHAnAaT Nefarormyeckmnx Hayk, JOLEHT,
ZOLeHT Kadeapbl pycckoro A3bika N2 2
WNHcTnTyTa pycckoro A3bika, Poccuinckni
YHUBEPCUTET ApY>KObl HAPOAOB,
Poccuinckas Qegepauus, 117198, Mocksa,
yn. Muknyxo-Maknas, a. 6,
ivanova-as@rudn.ru

KyHoBckn MapuHa HukonaeBHa

KaHamaaT GUnonornyecknx Hayk, JOLeHT,
3aBefyioLWmnin Kadpeapor pycckoro

A3blKa N2 2 /IHCTUTYTa pyCcCKOro A3bIKa,
Poccuicknii yHuBepcuteT gpy»kobl
Hapopgos, Poccuiickaa ®epepaums, 117198,
MockBa, yn. Muknyxo-Maknas, g. 6,
kunovski-mn@rudn.ru

ORCID: 0000-0002-5872-2052
SPIN-kop: 7029-6172

Jlo6eukan EkatepuHa NMeTpoBHa

KaHAuaaT GUIIoNorMyYecKmx Hayk, AOLEHT,
3aBeqytoLLan Kadepon pycckoro Asblka

KaK VHOCTPaHHOrO B NpodeccroHanbHOM
06yueHUn paKysibTeTa JOyHNBEPCUTETCKOrO
06pa3oBaHNA MHOCTPaHHbIX FpaxaaH
WHcTuTyTa AOMONHMTENBHOrO 06pa3oBaHus,
Benopycckuni rocygapcTBeHHbIV yHUBEPCUTET,

ORCID: 0000-0002-5100-0305 Pecny6niika benapycb, 220072, MUHCK,
SPIN-Koz: 2988-3010 yn. Akagemmnyeckas, A. 25, katerina_lingvo@mail.ru

ORCID: 0000-0002-7318-9583
SPIN-koa: 6795-3390

DOI: 10.22363/3034-2090-2025-11-1-4-17
EDN: JIGWRF

YK 371.26 HayuHasA ctaTbA
EAI/IHOE BCTynnTe/NbHOEe UCNbiTaHNE NO PYCCKOMY A3bIKY

ANA NHOCTPAHHDbIX aGI/ITypI/IEHTOB: HOBaA oGpasoBaTeanaﬂ pPeanbHOCTb

M.B. Anumosa! © X, A.C. UBanoBa' ©, M.H. Kynoscku' @, E.II. JIro6eukasn®
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AnHoTauuma. OgHON U3 3a/1a4 rocyAapCTBEHHOM MOJUTUKH B cepe MONIepK KU pycckoro sa3bika (PS) u s3p1koB Ha-
ponos Poccuiickoit @enepaninu SpIsieTCst BHEAPCHHUE SIUHOTO (CTAaHIAPTU3UPOBAHHOT0) BCTYTUTEIHHOTO HCITBITAHHS
(EBM) no PS nns MHOCTpaHHBIX aOUTYpUEHTOB POCCHHCKHX 00pa30BaTelbHBIX OpPraHU3allil BeICLIEro 0O0pazoBa-

© Anumosa M.B., Banoa A.C., Kynoscku M.H., Jlro6enxkas K.I1., 2025
@ = This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License
BY NG https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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Hus. [IpoBeneHne BCTyNUTENBHBIX AK3aMEHOB 1m0 PSl st MHOCTpaHHBIX aOMTYypHEHTOB, HE MPOXOIUBIINX MPEABY-
30BCKYIO MOATOTOBKY, SIBIISICTCS BaXKHOM COCTaBISAOLICH pabOThl POCCUHCKOTO By3a, MOCKOIbKY €ro ITaBHOM 3aja-
Yell SIBNIACTCS Ka4eCTBEHHBIN M 0OBEKTUBHBIN 0TOOP OYIyIINX CTYICHTOB C TOCTATOYHO BHICOKUM YPOBHEM BIIAJICHUS
PA1. Peanusanust KoMIUIeKca Mep, BKIIOYAIOUIMX HOPMATUBHBIE [IPABOBbLIE ACMIEKThI, METOJUUECKOE COMPOBOKICHUE,
anpobaruio u BHenpenne EBU, Oymer crocoOCTBOBaTh COBEPIICHCTBOBAHMIO Mpoliecca Habopa u 00ydeHUs MHO-
CTPaHHBIX IPaXJaH B POCCUNCKUX 00pa30BaTEIbHBIX OPraHU3alMAX BbICHIEro 00pa3oBaHus. OTAENbHBIN ACHEKT BHE-
nperns EBU — ompenenenne enuHbIX TpeOOBaHMI K ypoBHIO BrageHust PSl, HeoOxommmomy aist ocBOeHHUsS oOpa-
30BaTeNIbHBIX MPOrPaMM BBICIIETO 00pa30BaHMs B POCCUHCKUX 00pa30BaTElbHBIX U HAyyHbIX opraHuzauusx. Llensb
uccuenoBaHusg — omeHka 3 ¢dextuBHocTH TpoBeaeHust EBU mo P mans mHOCTpaHHBIX aOUTYypHEHTOB B (hopmate
cobeceZloBaHUsI HA OCHOBE M3yUEHHMs OMbITA Pa3pabOTKU U MPUMEHEHHs] KOHTPOIbHO-U3MEPUTEIbHBIX MaTEpPHAIOB
(KNUM) muts mpoBesieHust codecenoBanus B PoccuiickoM yHUBepcuTeTe ApyxObl HapogoB umenu [latpuca JlymymOBI.
[IpoxeMoHCTpHPOBaHO, YTO MpeyIaraeMblil (JOPMAT BCTYIUTEIEHOTO UCTIBITAHUS CIIOCOOCTBYET MOBBIILIEHUIO 00bEK-
TUBHOCTH KOHTPOJISI IPU cJade BCTYNMUTEIBHOTO 3k3aMeHa. KM peanusyeT paBHBIC TpeOOBaHUS K YPOBHIO Biaje-
HUSI PyCCKUM $I3bIKOM MHOCTPAHHBIMH TPaX/aHAMU Ha MOATOTOBUTENBHBIX (pakynbreTax (oraeneHusix) Poccuiickoit
demepanuy ¥ BHEIIHUMH a0UTYPHEHTaMHU. DTO TMOATBEP)KIACTCS M OIBITOM IMPUMEHEHHUS COOECEIOBAHUS B PyCCKOSI-
3bIYHOM 00pa3oBaTesIbHOM IpocTpaHcTBe Pecnyonuku benapyce.

KnioueBble cnoBa: cobeceoBaHMe, TECT [0 PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, YPOBEHb BIIaJICHUSI PYCCKUM SI3bI-
KOM KaK MHOCTPaHHBIM, HHOCTPAHHBIHM CTYIEHT POCCUHCKOIO By3a

Bknap aBTOpPOB: HEpa3/elNbHOE COABTOPCTBO M 3KBUBAJICHTHBII BKJIaJ] B UCCIIEOBAaHUE.
KoHGAUKT nHTepecoB. ABTOPEI 3asBISIFOT 00 OTCYTCTBHU KOH(IIMKTA HHTEPECOB.

Wctopusa cratbu: noctynuia B pegakuuio 10.01.2025; ogodpena nocie penensuposanus 25.01.2025; npunsra K me-
yarn 29.02.2025.

Onsa yntupoBauua: Arumosa M.B., Heanosa A.C., Kynoscku M.H., Jliobeyrxas K.I1. EnuHOE BCTYNUTEIBHOE UCTIBI-
TaHUE MO PYyCCKOMY SI3BIKY JJIsl MHOCTPaHHBIX a0UTYPUEHTOB: HOBasi oOpa3oBaTenbHas pealbHOCTh // Pycckuit Tecr:

teopus u paktuka. 2025. T. 11. Ne 1. C. 4-17. https://doi.org/10.22363/3034-2090-2025-11-1-4-17

BeepeHmne

B 2024 r. no uroram 3acenanust Coseta npu
IIpesunenre Poccuiickoii ®denepanuu 0o pea-
JU3AIMU TOCYJapCTBEHHOW MOJUTHKUA B cdepe
HNOJAEPAKKH PYCCKOTO SI3bIKA M SI3bIKOB HapO/I0B
Poccuiickoit @enepannu onyOIMKOBaH MEePEUCHb
nopyuenui [Ipesunenrta Poccuiickoit denepannu
ot 30 nexabpst 2024 r. Ne IIp-2814, rae omnoi
13 O00O3HAYEHHBIX 3a/lau SIBJISETCS BHEAPEHUE
€IMHOTO0 (CTaHJAPTU3UPOBAHHOIO) BCTYIHUTEIb-
HOI'O0 WCHBITaHUS MO0 PYCCKOMY SI3BIKY JJIsl MHO-
cTtpanHbix abutypueHtoB (EBU) poccuiickux
00pa3oBaTEeIbHBIX OpraHU3AIMK BBHICIIETO 00pa-
3oBanus (OOBO).

Pycckuil s3bIK ABIISIETCS SI3BIKOM OOYYEHUS
OOJNBIIMHCTBA MPOTPaMM BBICHIETO U TOCTIH-
MJIOMHOTO 00pa30BaHus, Pean3yeMbIX B POCCHI-
CKHMX 00pa3oBaTelIbHBIX OpraHusanusix. B cesasu
C ueM 00yueHHE MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB B pOC-
CHUICKHX By3aX BO3MOYKHO TOJIBKO NpPU YCJIOBUU

JIOCTaTOYHOr0 YpOBHsI BiajeHusi PS, xoTopblid
MI03BOJIUT OOYy4YarOIUMCs 3TH IPOrpaMMbl OCBa-
uBath. [IpoBeneHNE BCTYNUTENBHBIX SK3aMEHOB
no Pl nist mHOCTpaHHBIX a0UTYpPUEHTOB, HE MPO-
XOJIMBILIMX IPEIBY30BCKYIO MOATOTOBKY, — BaK-
Hasi COCTaBJISIOINAsE pabOThI POCCHICKOrO BYy3a,
[IOCKOJIbKY €r0 TJaBHOM 3a/Jauel SIBJISETCS Ka-
YeCTBEHHBIH M OOBEKTUBHBIM OTOOp Oymymmx
CTYJIEHTOB C JOCTAaTOYHO BBICOKMM YPOBHEM
Brajenus PS (Bl). Peanuzamus xomriekca mep,
BKJIFOYAIOIIMX HOPMATHUBHBIE IIPABOBBIE aCIEK-
ThI, METOJJUYECKOE COMPOBOXKICHUE, alIPOOALIHIO
u BHeapenue EBU, Gynet cnoco6cTBOBaTH COBEp-
IIEHCTBOBAHUIO Tporecca Habopa U oOyudeHHS
MHOCTPaHHBIX rpaxaH B poccuiickux OOBO.

Omnpenenenue enuHbIX TpPeOOBaHHWHA K YpOB-
HI0 BiajeHus PS5, HeoOXoguMoMy JJisi OCBOCHHS
00pa30BaTeNbHBIX MPOTrpaMM BBICHIETO 00pa3o-
Banus (OIIBO) B poccuiickux oOpa3oBaTeIbHbIX
Y Hay4YHbBIX OPTaHU3aLUSIX — OTHEJbHBIN aCIEKT
BHenpenus EBU.
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Tak, mynkToM 163 mpukaza MwuHOOpHayKH
Poccum ot 27 nostOpst 2024 1. Ne 821 «O06 yTBepx-
nenun llopsinka mpuema Ha oOyueHHe 1O 00-
pa3oBaTeIbHBIM IPOrpaMMaM  BBICHIETO0  00-
pazoBaHUs nporpamMmmam  OakanaBpuaTta,
IporpaMmaM CHELHAJIUTETa, IIporpaMmaM Ma-
TUCTpaTyphl» (manee — mpuka3 MuHOOpHAYKH
Poccuu Ne 821), pa3paboTaHHOTO B COOTBETCTBUU
¢ uvacteto 8 crarbu 55 DenepanbHOro 3aKOHA
ot 29 nexabps 2012 r. Ne273-®d3 «O06 obpasoBa-
Huu B Pocculickon denepanum» U BCTYIUBILIETO
B cuny 1 mapra 2025 r., onpeneneHo, 4To Mpu
[IOCTYIUIEHUN WHOCTPAaHHBIX TIpa)KJaH Ha KOH-
TpakTHOE OOy4YeHHEe IO MporpaMMam OakalaB-
puara, cuelualuTeTa, peaju3yeMblM C IEPBOrO
Kypca oOydenus Ha P, mepeueHbp BCTynmuTeb-
HbIX ucnbiTanuil (BU) nis MHOCTpaHHBIX I'pak-
nmaH Brrouaet B ce0st BU mmo PJI.

[Ipu »3TOM oOpraHuszanuu, OCYILECTBISIO-
mue o0pa3oBaTeNbHYIO NEATEIBHOCTH, BIIPABE
(Ho He o0O0si3aHBI) yYHUTHIBATh B KayecTBE pe-
syasrata BU no P nust mHOCTpaHHBIX I'paxk-
naH cepTUUKAT O NPOXOXKICHUU Tocydap-
CTBEHHOI'0 TECTUPOBAHUS MO PYCCKOMY SI3BIKY
Kak mHocTpaHHoMy s3bIKy (PKU), BbInaHHBIN
B cooTBeTcTBUU C [lopsiakoM Bblgauum cep-
TupHUKaTa O MPOXOXKJCHHH TOCYAapCTBEH-
HOTO TECTUPOBAHUS 10 PYCCKOMY SI3BIKY Kak
WHOCTPAaHHOMY S$I3bIKY, YTBEP)KJIECHHBIM IpHU-
kazoM MunoOpHayku Poccum ot 25 ampens
2014 r. Ne 412, v moaTBEepkKIaIOUIUI BaJICHUE
PS5 B 0ObeMe He HUIKE MEPBOTO yPOBHSI BIaJie-
HUA PSl xak MHOCTPaHHBIM SA3BIKOM B COOTBET-
CTBUU ¢ npuka3zoM MunHobpnayku Poccun ot 1
anpens 2014 r. Ne 255.

[Ipuka3zom Munobpnayku Poccun ot 18 oxts-
Ops 2023 . Ne 998 B T.4. 3aKkperuieHbl TpeOoBaHMS
K OCBOEHHMIO OCHOBHOI'O 00Ie00pa30BaTEeIbHOIO
npeamera «PycCKkHil sI3bIK», YaCTHYHO KOpPpEu-
pYIOILME C MEPBBIM YPOBHEM BJIAJACHUS PYCCKUM
s3pIkOM Kak uHOCTpanHbiM (TPKU-1/Bl) u nmo-
IIOJIHEHHBIE JIEKCUUECKUMH U TPaMMaTHYECKUMU
KOMIIOHEHTaMU Hay4YHOI'O CTUJISI PEUH.

B pamkax DOArOTOBKH  HPEJIOKCHUU
II0 OIPEAETIEHUI0 E€IUHBIX TpeOOBaHUN K YpOB-
HIO BiajeHus PS5, HeoOxommmomy st OCBOe-
Hus OIIBO B poccuiickux 00pa3oBaTeNbHBIX
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U Hay4HBIX OpraHu3alnusx, s HHOCTPaHHBIX
rpakJaH, MOCTYMAOUIMX Ha OOy4YeHHe MO IMpo-
rpaMMaM OakajiaBpHuara, CICIHUAINTETa, peaju-
3yEMBIM C IIEPBOro Kypca o0ydenus Ha PSl, npen-
CTaBJISIETCA  LIEJIeCOOOpa3HbIM  HCIIOJIb30BaHHE
yke pa3paboTaHHBIX TpeOOBaHHI K YPOBHIO
BrnaaeHus PS B pamkax mpukaza MuHOOpHAyKH
Poccun Ne 998.

B 2025 r. mHorue By3bl Poccun B cooTBeT-
CTBUU C NyHKTOM 163 mpukaza MwuHOOpHAyKH
Poccun Ne 821 nposenu BU no PA st unoctpan-
HBIX aOUTYpUEHTOB, MOCTYNAIOMUX HA KOH-
TpakTHYIO (opMy 0OydeHHs] TO 00pa3oBaTeib-
HBIM ITPOrpaMMaM BBICIIETO MPO(HEeCCHOHAIBHOTO
obpazosanus (OIIBIIO).

Tak, B Poccuiickom yHuBepcurere Apy>KObI
HapoyoB umenn [latpuca JlymymOs! (PYIH) Ob11
pa3paboTaH U yTBEPXKACH NOPSAOK IPOBEACHUS
BCTYIHUTEJIBHOIO UCIIBITAHUS 110 PYCCKOMY SI3BIKY
JUISl THOCTPAHHBIX a0MTYPHEHTOB, HE TIPOXOAMB-
mux oOydYeHHe Ha IMOJArOTOBUTEIBHOM (DaKyib-
TeTe (OTACICHUH) POCCUUCKUX 00pa30BaTEeIbHBIX
OpraHu3anuii Beiciiero ooOpa3oBanus, B (hopmare
BCTYNUTENBHOTO cobecenoBanus. JlaHHBIN He-
CTaHJAapTU3UPOBAHHBIN (hopMaT ObLI BEIOpAH Kak
Haubonee 3(pHEeKTUBHBINA C TOUKH 3pEHUST MPOK-
TOPUHTa U BO3MOXXHOCTH OLICHUBAHUS KOMMYHU-
KAaTUBHBIX KOMIIETEHIIMI aOUTYypPHEHTOB, HEOOXO-
nuMbIX 17151 o0ydenust mo OITBIIO.

Leap ucciaenoBanusi — oneHka 3pdexTus-
HOCTH IPOBEICHUS E€JUHOI0 BCTYIUTEIBHOIO
UCIIBITAHUS 110 PYCCKOMY SA3bIKY JJ1 MUHOCTpAaH-
HbIX albuTypueHTtoB B (opmare cobecenoBa-
Hus (manee — coOecenoBanue). B kadecTBe
OCHOBHBIX 3a/lay MCCJEAOBaHUS BBICTYNAIOT
M3YYEHHE ONbITa pa3pabOTKHM W MPUMEHEHHS
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENBHBIX MAaTEpPHAJIOB CO-
OecelloBaHMs B HMHCTUTYTE PYCCKOTO s3BIKA
(UPS) PYAH.

B xoze nccnenoBanus UCNoab30BaHa BHIOOpPKa
pe3yapTaToB cobecenoBaHms, KOTOPOE MPOBOIU-
JOCh ¢ MHOCTpaHHBIMU abutypuentamu B PY/IH
B 2025 r. B BeIOOpKY BOWIIM pe3yibTaThl albu-
TYPUEHTOB U3 CTpaH biwkHero 3zapyOexbs, 00-
JajaIux 0ojee BBICOKMM YPOBHEM BJIAJICHUS
P51, uyTo 00yciiOBIIEHO OCOOEHHOCTSIMU HUX 00Opa-
30BaTEIbHBIX CUCTEM.
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PesynbraTthbl

BoiOupass 0OBEKTBI KOHTpOJSI Ui pa3pabort-
KM  KOHTPOJIbHO-M3MEPHUTENIBHBIX  MaTepualioB
(KMM) BH, meronuyeckasi KOMHCCHS TOATOTOBH-
tenbHOrO (pakynsrera MPS PYJIH opuentupoBa-
nach Ha TpeOoBaHMsI 10 PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHO-
crpanHoMy IlepBoro cepTHU(UKAIMOHHOTO YPOBHS
(ArmprommHa U 1p., 2020). Takoii moaxon 00ycIoB-
JIeH TeM, YTO ypoBeHb BiajeHus P y abutypuen-
TOB, HE MPOXOIUBILIUX MPEABY30BCKYIO MOATOTOBKY,
HE MOXET ObITh HMKE, YeM YPOBEHb BBIITyCKHHKA
TIOJITOTOBUTEIHHOTO (haKyJbTeTa. 3aKaH4uBasi IOJI-
TOTOBUTEIIBHBIN (aKyJIBTET, CTYACHTHI-MHOCTPAHIIBI
BJIQJICIOT SI3BIKOBBIM MaTepHajioM, O00eCTIeYrBaro-
MM YYacTHE B COLMAIILHO-KYJIBTYPHOM, OBITOBOI
u y4yeOHO-TipodecCHOHaIBbHON cepax OOIIeHuSI.
KHM, xoTopble MCIONB3YIOTCS HA MOATOTOBUTEIIb-
HoM (akynsrere P PY/IH B TeueHue mociemnHux
5 5eT, cocToAT U3 JIBYyX vacteit: 1) marepuasbl, Ha-
LIEJIEHHbIE HA IPOBEPKY YPOBHS OOILLETO BIIAJCHUS
P4; 2) marepuansl 115 IPOBEPKM BIIAJECHHS Hayd-
HBIM CTHJIEM PEUH C YYETOM SI3BIKOBOM crenugu-
ku Oyaymed cnenuansHoctu (MBaHoBa, [luHeBuy,
Maiiepc, 2024). BxitoueHre BTOpBIX ITPOBEPSET IO-
TOBHOCTb BBIITYCKHHKA TTOATOTOBUTEIILHOTO (PaKyIIb-
TeTa K OCYIIECTBIICHUIO HHOCTPAHHBIM 00YyYarOIINM-
¢ y4eOHO-HAyYHOW NEATENBHOCTH IMpU O0y4YEeHHH
B By3ax P®, mosTromy 060CHOBaHHBIM CTAJIO U pellie-
Hue paspadorars KM juis «BHEMIHUX» aOUTypu-
€HTOB B TaKoM ke (hopmare. OKazaBIIKCh HA IEPBOM
Kypce, BCE MHOCTPAHHBIE CTYJIEHTBI JJOJKHBI OyIyT
o0IaTbC B paMKax CUTyalUid ydeOHO-Hay4HOU
cdepbl HapaBHE C POCCHUICKUMHE CTyneHTamu. Kak
TIOKA3bIBACT OIBIT M HAOIIOICHHS, OYEHb YacToO abu-
TYPHUEHTBI, KOTOPbIE HE IPOXOIMIIN IIPEIBY30BCKYIO
IIOJITOTOBKY, XOPOLLO BJIAJICIOT pa3rOBOPHOIN PEUbIO,
YBEpPEHHO MONB3yioTcsi PSl B paMkax OBITOBBIX CH-
Tyalii OOIIEHUs, HO C TPYIOM YHTAIOT TEKCTHI
y4eOHUKOB, HCTIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B IOHUMAaHHUU
3By4alleld yueOHO-HayYHOU Peur W HAITUCAHUH pa3-
JUYHBIX THMCBMEHHBIX pPaboT. IloAroToBUTENBHBIN
(akynsTeT MMeeT MeYaTbHbIA ONBIT «BO3BPATa» CTY-
JIEHTOB 1iepBoro Kypca u3 Typkmenun, ¥Y30ekucrana,
A3zepOaiipkaHa IMEHHO B CHJTY Ha3BaHHBIX IPUYHH.

Jns KUM BeTynuTenbHOro 3K3aMeHa ObLl
BbIOpaH (opMaT TECTOBOIO KOHTPOJIS Kak Hau-
OoJiee MOAXOMALINMA I JAHHOH CUTYaluu. DTOT

¢dopmar npoBepku ypoHs Bianenus PKU umeer
psiA IPEUMYILECTB, B YACTHOCTH, OOBEKTUBHOCTD
Y Ka4eCTBEHHOCTh OLICHMBAHUS PE3YJIBTaTOB, ObI-
CTpOTa IPOBEPKH, BO3MOXKHOCTH BapbUPOBaHUS
00BEKTOB KOHTPOJISI, 3KOHOMUYHOCTD pean3alnu.

Pazpaborunku KM onupanuck Ha TeopeTHye-
CKHE TOJIO)KEHUS] METOJUKU TECTUPOBAHMS, KOTO-
pble HaluIM oTpakeHue B padorax B.C. ABanecosa
(ABanecoB, 1998: 217), TM. banbixunoii
(banbixuna, 2006), B.A. Kokkots! (Kokkota, 1989),
M.B. YenbIKoBOM (YenpiikoBa, 2002),
JLIT. KnoGykoBoit ¢ coaBropamu (KnoOykoBa,
Haxabuna, Cremanenko B.A., 1998: 2) u wmHo-
rux apyrux (T.M. Ilonoa, H.II AmnpapromuHa,
N.N. bapanosa, H.M. PymsnueBa).

Pa3paboTtanbsl TpeOOBaHHS K COCTABIICHUIO
TECTOB: IMPaBHJIBHOCTH (OPMBI U COJCPIKAHMUS;
jgoruyeckasi (hopma BBICKA3bIBaHUS;, KPATKOCTH;
[IPaBUJIBHOCTh PACIOJIOKEHUSI DJIEMEHTOB 3a-
JTaHUsl; OJMHAKOBOCTb IPABHJI OLICHKU OTBETOB;
aJIeKBaTHOCTh MHCTPYKLIMU (POpMe U conmepiKa-
Huwo 3anaHusa (ABanecos, 1998); rpynmnupoBka
3aJJaHUM 10 NPUHLUMIY HAPACTAOIIEH CIOKHO-
ctu. Ha ocHOBe 3TUX TpeOOBaHMI COCTABIISIIOTCS
pa3yInyuHbIE TECTHI (B T.4. U TUIIOBBIE) ISl pPa3HBIX
ypoBHen Bianenus PKU, KUM nist Bctynurens-
HBIX 9K3aMEHOB.

CobecenoBanre TMPOXOAMIO B JTUCTAHIU-
OHHOM (opmare, 3a OCHOBY ObLI B3AT CyOTecT
«l'oBopeHHEY.

Oomas gyacte cyOrecta «l'oBOpeHne» BO MHO-
rOM COOTBETCTBYET THIIAM 3aJlaHUM THUIIOBO-
ro tecra (Angpromnna H.IL u gp., 2018). Tak,
B IIEPBOM 3aJaHMM MpeIjiaraerci OTBETUTH
Ha BOIIPOCHI MpenojaBarens 6e3 MoAroTOBKH, HH-
dopmanus MpenbABIASETCS OOUH pa3. ITOT THUI
3a/laHusl  SABJISIETCSl JOCTATOYHO CTaHIAPTHBIM,
anpoOMpPOBaHHBIM, HAaIpaBJEH Ha IPOBEPKY
YPOBHSI C(HOPMHPOBAHHOCTH HABBIKOB PECIIOH-
CHUBHOI'O JMayora, T.e. BO3MOXKHOCTb pearupo-
BaTh Ha OOpPAIICHHbIC BHICKA3bIBAHUS U PEILINKH.
B 3amaHuy nsaTh BOIPOCOB pa3HOIo THIA: CHEIU-
aJIbHBIC BOIIPOCHI, KOMOMHALIUS OOIIEro U CIIeIH-
aJbHOTO BOIIPOCOB, HanpuMep, «Bamu apy3bs 3a-
HumaroTcs cioprom? Kakum?». [Ipu ouennBanuu
PEUTOPOM YUHUTBHIBAKOTCS OTBET HA CHELUAJIBHBIN
BOIIPOC U MOJTHOTA periuku (Tadm. 1).
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Tabnvua 1
Mpumep oueHOUYHOI TabnuLbl K 3agaHuto 1
(25 6annos)
Ne KPUTEPUU OLIEHKU
1. | Hannune oTtBeTa n ero aiekBaTHOCTb NOCTaBAEHHOMY

BOMpoCy
(-5 6annoB Npw oTCYTCTBMM OTBETA UMK ETO
HeafeKBaTHOCTU BOMPOCY,

-2 6anna npv Of4HOCNIOBHOM OTBETE Ha BOMPOC):

OTtBeTt 1

OTBeT 2

OTBeT 3

OTBeT 4

OTBeT 5

2. | KOMMYHVKaTUBHO 3HauMMmble ownbKku (-1 6ann
3a Kaxay1o).

3. | KOMMYHVKaTUBHO He3HauMMmble ownbku (-0,5
3a KaXaylo).

UecmoyHuk: coctaBneHo M.B. Anumosoi, A.C. iBaHosow, M.H. KyHoBcKuY,
E.M. Niobeukoin.

Table 1
Example of an evaluation table for task 1 (25 points)

EVALUATION CRITERIA

1. | Availability of an answer and its relevance to the
question posed
(-5 points if there is no answer or it is inappropriate
to the question;

-2 points if the answer is a one-word one):

Answer 1

Answer 2

Answer 3

Answer 4

Answer 5

2. | Communicatively significant errors (-1 point for each)\

3. | Communicatively insignificant errors (-0.5 for each)

Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski,
K.P. Liubetskaya.

B otramume ot 3amanmii TumoBoro TecTa
(Anaprommna H.IL u ap., 2018), roe Bompockl
TEeMAaTHUYEeCKH HE CBS3aHBbI JPYTr C JIpyroM (3TO
TpeOyeT OT TECTUPYEMOrO MOBBIIICHHONH KOHIICH-
TpallMi BHUMAaHUA, TaK KaK MPUXOIUTCS «Iepe-
KJIIOYaThCS» C OJHOM MHUKPOCUTYAIIMU Ha Y-
ryl0), B BapuaHTe 3aJaHUM, MPEIIOKEHHBIX
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B PYJIH, Bompocs! cutyatuBHO 10O Temaruye-
CKH CBSI3aHBI, UTO MOJEIUPYET CUTYALUIO pealb-
HOT'O OOIIEHUSI.

Bo BTOpOM 3a7aHuu MpeaiaraeTcst IpoYnTaTh
CHTYallMI0 M HauyaTh JHAJIOr C IperojaBaTeseM
(tectopom). JlaHHOE 3a/aHKEe MPOBEPSET YPOBEHD
c(OPMUPOBAHHOCTH HABBHIKOB HMHUIIUATHBHOTO
Janora. YyameMycs MpeyiaratloT Tpi CHTYalluy,
XapaKTepHbIE ISl COLUATBHO-OBITOBON Cepbl 00-
mieHnus. OOBeKTbl KOHTPOJIS: HABBIKM BIIAJICHUS
JIVJIOTHYECKOM PEUbl0, HCTIONB30BAHNE STUKETHBIX
WHTCHUUH, YMEHUS HAauyMHATH W 3aBEpIIATh JHa-
JIOT, yMEHHS HAWTH U PEIINTh KOMMYHUKATHBHbIC
3a1a4u. PedTop OTBEUaeT Ha pEIUIMKU CTYZACHTA,
MOAJICP)KUBAsT JTMAJIOT, UMHUTHPYSl pEabHYIO CH-
Tyaluio OOIIEHHs, YTO CO3AaeT KOM(MOPTHBIE yC-
JIOBHSI TIPH MTPOBEJICHUH 3K3aMEHa, B TO BPEMs Kak
B THIIOBOM TeCTe periiaMeHTHUPOBAHO, YTO PEUTOP
HE TOJJCP)KUBACT JUAJIOT, T.e. (PaKTHUECKH TECTH-
PYEMBI CTPOUT MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUS
Hebounbimoro oovema. IlpuBenem mpumep curya-
LMY BTOPOTo 3a/1aHus (Talm. 2).

Tabnvua 2
Mpumep npeacTaBneHnn 3apgaHus B cybTecTe
«foBopeHune»
PeueBoe 3apaHne CTpyKTypa
(TekcTOBOE HanonHeHue) 3ajjaHuA

Bol uepanu 8 pyméon. Teneps BeepneHue B cutyauuio

y Bac 6onum Hoza. Bul npuwinu obLleHusn

8 NOJIUKJTUHUKY K 8pady.

Pacckaxume epady, 4mo ¢ eamu KomMMyHWVKaTBHas
CJIyqUusIoCh, U 06bACHUME eMy, Ymo | 3apava

8am menepb mpyoHo desame.

McmoyHuk: coctaBneHo M.B. Anumosoii, A.C. MiBaHosow, M.H. KyHoBcKH,
E.M. Mo6eukon.

Table 2
Example of presentation of the task in the subtest
“Speaking”
Speech task (content) Task structure

Introduction to the
communication situation

You were playing football. Now
your leg hurts. You go to the
doctor's office.

Tell the doctor what happened Communication task
to you and explain what's now

difficult for you.

Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski,
K.P. Liubetskaya.
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Ilpy omeHke OTBeTa YYMTHIBACTCS MPABUIIb-
HOCTb M TIOJTHOTA PEIICHUS] KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a-
nad, o(opMIICHHE CUTYaAIlH B COOTBETCTBUU C HOP-
MaM{ PEYEBOr0 STHKETA, YTO HAILIO OTpa)KEHHE
B PEUTOPCKUX TabiMLax (CM. mpumep B TalII. 3).

Tabnmuya 3

Mpumep peliTopcKom TabnunLbi K 3agaHuio 2
(30 6annos)

Ne KPUTEPUN OLIEHKA

1. | Hannune oTBeTa 1 ero agekBaTHOCTb 3aflaHHOM
cMTyaumm

(-10 6annoB Npy OTCYTCTBUW OTBETA UJIN €r0
HealeKBaTHOCTH,

5 6annoB 3a peanu3aluio TONbKO OJHOW 13 ABYX
VHTEHLMI):

Cutyauma 1

Cutyauma 2

Cntyauna 3

2. | HapyuweHue peyeBoro sTuketa (-1 6ann 3a Kaxayto
OLKN6KY).

3. | KoMMyHUKaTUBHO 3Ha4MMble ownbkm (-1 6anna
3a KaXkayo).

4. | KOMMYHUKaTMBHO He3HauMMble ownbku (0,5
3a KaXkayto).

UcmoyHuk: coctaBneHo M.B. Anumoson, A.C. Msarnosoii, M.H. KyHoBscku,
E.M. Mo6evkon.

Table 3
Example of an evaluation table for task 2 (30 points)

EVALUATION CRITERIA

1. Availability of a response and its adequacy to the
given situation
(=10 points if no response or an inadequate one
is provided,

-5 points if only one of the two intentions is realized):

Situation 1

Situation 2

Situation 3

2. Violation of speech etiquette (-1 point for each error)

3. Communicatively significant errors (-1 point for each)

4. Communicatively insignificant errors (-0.5 for each)

Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski,
K.P. Liubetskaya.

B kadecTtBe Tperbero 3amgaHus aOUTYpH-
eHTaM TMpearajcs TEeKCT IO CIeIHaIbHO-
CTH — MEIHUKO-OUOJIOrMYECKOr0, €CTECTBEHHO-
HAy4YHOTO, AKOHOMHYECKOr0, HOPUIHMYECKOrO
1 00IIeTyMaHUTapHOT O podHIIeii 00ydeHun .

O6beMm Tekcta coctabiusieT 480...450 cios.
OObeKTaMu KOHTPOJISI CTaJd HAaBBIKM U yMe-
HUS YTCHUS, TOBOPEHUS M ayJAHPOBAHMS: TO-
HUMaHHUs HWH(pOpMamuMU TEKCTa, €€ Wu3BIIe-
YeHUsI W UCIOJIb30BAaHMUS TIPU TOCTPOCHUU
pPenpoAyKTUBHO-TIPOJAYKTUBHOTO  MOHOJIOTH-
YeCKOr0 BBICKA3bIBaHUS, MOHUMAHUS U Ipa-
BUJIBHOM pPEaKIUU Ha YCJBIIIAHHBIA BOIPOC.
[TockonbKy Bpemsi Jjisi YTEHUS TEKCTa Orpa-
HUYEHO 25 MUHYTaMH U CaM TEKCT OTHOCHUT-
csi K ydeOHO-HaydHOU cdepe, ero mnepeckas
3aMEHHJIM Ha OTBETHl Ha BOIPOCH IO CO-
nepkaHuio. Bompocel aOuTypHEeHTY 3apaHee
HE JaBaJid, UX MPEIbIBISAIN B YCTHOU dopme.
Bcero mpennaranoch ceMb BONPOCOB, U3 KO-

TOPBIX IIECTh CBS3aHBl HEMOCPEACTBEHHO
C OTHAENBbHBIMU (hparMeHTaMu TEKCTa, a Io-
CIeIHUN BOMpPOC — 0000manIuil Mo BcemMy

comepxkanuto. Mudopmanus TEKCTOB TeMaTH-
YEeCKHU CBsi3aHa ¢ mpoduiieM OO0yUeHHs, a SI3bI-
KOBOE€ HalloJHEeHHE (JIEKCHKa, CTPYKTYpHhI)
COOTBETCTBYET SI3BIKOBOMY MHHUMYMY Ha-
YYHOTO CTHJIS PEYd W MpOorpamMme OO0ydeHHs
CTYJICHTOB-MHOCTPAHIIEB IMOJTOTOBUTEIHHOTO
¢axynbrera PYJIH.

[IpuBeneM mpuMepsl TEKCTOB TPETHErO 3ajia-
HUs (parMeHThI) U BOIIPOCOB K TEKCTaM.

Meouxo-ouonozuueckuil npoghuv:

«Ewe 150 nem nazao noou He 3HaAIU O Cyuje-
CMBOBAHUU BUMAMUHOS8, O MOM, KAKYIO 00.b-
WYIO POJIb OHU USPAIOM 8 HCUZHEOesMENbHOCIU
yenoeeuecko2o opeaHusma. Yueuvle cuumanu,
Ymo 6 cocmas nuwu OO0NNHCHbL 8XOO0UMb OeKlU,
JHCUPDL, Y2N1e600bl, MUHEPANbHbIE COMU U B00d.
Ecnu nuwa uenosexa cooepocum ece smu numa-
meJibHble Gewecmed, mo OpeaHu3M HOPMAILHO
@ynkyuonupyem...

Ceoe Hazeanue «BUMAMUHBLY OHU NOAYYU-
au moavko 6 1912 2., koeda noavbckuli y4eHvlil
Kasumup @yux obmapyxcun 6 smux eeuye-
cmeax azom, u Hazean ux «eumamunsly. Croeo
«BUMAMUHY NPOUCXOOUM OM JTAMUHCKUX CILO8
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«vitay — dcusuv, u «aminey — azom. M xoms
He 6ce BUMAMUHbI COOepicam a3om, HA36da-
HUe «BUMAMUH» COXPAHUNOCHL U 8 HACMOoAujee
epems...

H3yuas Oevicmsue 8umamuHo8 HA OP2aAHU3M,
yueHvle NPUWLIU K 8bl800Y, YMO SUMAMUHbL He-
00X00UMbl Ol COXPAHEHU U PA3MHONCEHUs
KJIemOoK pas3iudHblX mrauetl, 0751 HOpMAIbHOU pa-
bomvl mHoeux opeanos. brazodaps eumamunam
KJIeMKU MKAHel PAZMHONCAIOMC U COXPAHAIOM-
CA, a OpP2aHbl LINOIHAION C80U QVHKYUU. .. »

Bonpocwi: Kax nosasunca mepmun «gumamu-
Ho? Kakue ¢hynkyuu evinonnsom sumamunsl? ...

Hmozoevit 6onpoc ko ecemy mekcmy: Kax
Bvi Oymaeme, xakyio ponv uepairom eumamu-
Hbl 8 JHCUBHEOeAMENbHOCIU HCUBO2O OP2AHUBMA
u nouemy?

HKOpuouueckuit npoghunsn:

3akon — smo Habop npasun, no KOMopvim
arcusem Hauwe oowecmeo. dmu npasuia 2080pam
HaM, KaK éecmu cebsl ¢ Opyeumu 1o0bmMu, KaK pa-
bomams u obwamucsa opye ¢ opyeom. B Poccuu
3AKOHbI NPUHUMAIOMCA BLICUUMU 3AKOHOOAMeb-
Holmu opeanamu — Dedepanvrvim Cobpanuem,
6 komopoe exo0sm  Cosem  Dedepayuu
u I'ocyoapcmeennas oyma P®, aubo nymem éce-
HApOOHO20 2010C08anUsl (DedepeHdyma).

Iasnas 3aoaua 3akona — NOMOYb JI0OAM
acumos  OpyscHo u  cnpageonuso. Ou  credum
3a mem, 4mooOvbl Kaxncowvlii MO2 CNOKOUHO pabo-
mamv, pacmums Ooemeti U 3aHUMAMbC CBOUMU
oenamu, He 00ACb, YMO KMO-MO HAPYULUM €20
npasa. 3axkoHvl Oeucmseylom Ha 8cell meppumo-
puu cmpanbl U 0043amenbHbl 0N UCNOTHEHUS
gcemu epadcoanamu.

Bonpocel: Ymo maxoe 3axon? B uem 3axnio-
yaemcsi OCHOBHAA 340a4a 3aKOHA 6 obwecmee? ...

Hmozoevit 6onpoc ko ecemy mekcmy: Kax
CBA3aHbl passumie o0wWecmea U co8epuULeHCmeo-
eamnue 3aKoH08?

Ecmecmeenno-nayunwiit npoghuns

Booa rkax xumuueckoe coedunenue uepa-
em GadCHYI0 pONb 6 JHCUSHU Hauleli NiAaHembl.
70 % nosepxnocmu 3emau  NOKpLIMO  BOOOI.
Cooeporcanue 60061 6 meie yenoseKa KoiebIemcs
om 55 0o 78 %, a cooepacanue 600bl 8 pacmeHu-
sax 0ocmuzaem 90 %.
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Ceolicmea 600vbl yHUKAIbHbL. bonvuuncmeo
Qusuueckux U XUMUYECKUX XAPAKMEePUCMUK
800bl He UMeom aHano2o8 & npupooe. Muocue
Vuenvle U3yuarom ceoucmea 600bl, HOMOMY UMo
Ha Kaxcoom smane pazeumus HAYKU U mMexHUKu
OMKPBIBAIOMCSL ee HOBble CEOUCMEA.

Booa — smo croorcnoe xumuueckoe ewecmeo.
Monexyna 600b1 cocmoum u3 08yx amomos 6000-
pooa u 00H020 Amoma KUciopood.

Booa sasnsemca eouncmeennviM 6ewecmsom,
KOmopoe Ha 3emiie Modcem HAX00Umvcsa 6 mpex
acpe2amHublX COCMOSHUAX: 6 IHCUOKOM — JHCUO-
KOCmb, 8 meepiom — Jed, 8 2a3000paA3HOM —
napwel 600bl 8 6030yxe. JKuokoe cocmosnue — smo
azpezamuoe cocmosHue 800bl NpuU HOPMAILHLIX
VCIOBUSAX. ...

Bonpocu: Ilouemy yuenvie usyuaiom 600y?
B kakom azpecammnom cocmosiHuu modcem HAXo-
oumscs 600a? ...

Hmozoewtit eonpoc ko ecemy mexkcmy: Kaxue
ceoticmea umeem 600a?

B kxputepun OlLIEHKHM BOIIIU IMOJHOTA TOHU-
MaHUsI TEKCTa, YTO MPOBEPSICTCS Yepe3 MPABUIIb-
HOCTh ¥ UHPOPMATUBHOCTH OTBETOB, OTCYTCTBHE/
HaJIMYUe rpaMMaTHICCKUX OMHOOK (Tab. 4).

Tabnua 4
Mpumep penTopcKo TabnuLbl K 3agaHuio 3
(70 6annos)
Ne KPUTEPUU OLIEHKIU
1. Hanuume otBeTa n ero afeKkBaTHOCTb NCXOLHOMY
TEKCTY
(- 10 6annoB Npv OTCYTCTBMM OTBETA UNIN €r0
HeageKBaTHOCTUM — BOMPOChI 1-7)
Bonpoc 1
Bonpoc 2
Bonpoc 3
Bonpoc 4
Bonpoc 5
Bonpoc 6
Bonpoc 7
2. KoMMyHMKaTUBHO 3HaurMble oWmn6KM (-1 3a KaxkAayio).
3. KoMMyHMKaTUBHO He3HaumMble owmnbku (-0,5
3a Kaxay1o).

McmoyHuk: coctaBneHo M.B. Anumoson, A.C. MisaHosow, M.H. KyHoBcKH,
E.M. Mo6eykon.
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Table 4 Tabnuua 5
Example of an evaluation table for task 3 (70 points) Mpumep peliTopcKol Tabnuubl K 3agaHuio 4
(15 6annos)
EVALUATION CRITERIA
Ne KPUTEPUU OLIEHKIU
1. Availability of an answer and its adequacy to the
original text 1 ALeKBaTHOCTb OTBETa NPefioXeHHON Teme
(=10 points for no answer or an inadequate answer — ' P
questions 1-7)
2. CooTBeTCTBMe BbICKa3blBaHNA 3aaHHOMY 06bemy (-2
Question 1 6anna 3a Kaxgoe oTCyTCTBYloOLEe U3 5 MUHVMANbHO
Heo6X0ANMbBIX MPOCTbIX MPefN0XKeHNI)
Question 2
3. CoOTBeTCTBME BbICKA3blBaHUA Hay4YHOMY CTUIIIO peun
Question 3 (-5 6annos 3a BCe 3afaHue).
Question 4 4. KOMMYHUKaTMBHO 3HauMMble OLWOKU (-2 3a KaXay1o)
Question 5 5. | KOMMYHWKaTMBHO He3HauMMble on6KM (-0,5
3a Kaxzayto)
Question 6
. NecmouHuk: coctaBneHo M.B. Anumosow, A.C. iBaHosow, M.H. KyHoBcKu,
Question 7 o
E.M. Mio6eyKkorn.
. . : Table 5
2. Communicatively significant errors (-1 point for each) Example of an evaluation table for task 4
(15 points)
3. Communicatively insignificant errors (-0.5 for each)
EVALUATION CRITERIA
Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski,
K.P. Liubetskaya. 1. Adequacy of the answer to the proposed topic.
2. Conformity of the statement to the given volume

[Mocnennum 3amanmem Oblia Oecena o Oymy-
el CcrenuaabHOCTH. B KadecTBe OIMOphI Mpu
MOCTPOCHUU MOHOJIOTHUECKOTO BbICKA3bIBAHMS
PEeIpPOYKTUBHO-TIPOYKTUBHOTO XapakTepa
npemiaraiiuch Bompocel: «Kakyio cneyuanv-
Hocmb 6bl 6blOpanu? [louemy 6vl ee evibpanu?
Kakumu npobnemamu  3anumaromes — (3KOHO-
Muyeckue/mexnuueckue/meOuyunckue) — Hayku?
Kaxue npeomemut oondcen 3nams 6y0yuutl 3K0-
Homucm/iopucm/undicenep/spau? Ilouemy? [0e
u Kem 8bl Xomeau 6l pabomams nocie OKOHYaA-
HUsl yHugepcumema?

OObeM BBICKA3bIBAHUS JIOJKEH OBLI COCTaB-
JSATh HE MEHee jecaTdu (pas, IpHU OICHUBAHUU
OTBETa MOMHUMO CTaHAAPTHBIX MAPaMETPOB yUH-
THIBAJIOCh TaK)XE KOJUYECTBO HCIOIb30BAHHBIX
JICKCHYECKMX CIUHHUI[ HAy4YHOTO CTHJIS peuu

(Tabi. 5).

(-2 points for each missing one of the 5 minimum
required simple sentences).

3. Conformity of the statement to the scientific style
of speech (-5 points for the entire task)

4, Communicatively significant errors (-1 point for each)

5. Communicatively insignificant errors (-0.5 for each)

Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski,
K.P. Liubetskaya.

AHanu3 pe3ynbTaToB dK3aMeHa JJIsi BHEITHUX
abutypuentoB crpan CHI' mokasan, uro mona-
BJISIFOILIEE OOJIBIINHCTBO UX YCIIEIIHO CIIPABUIIOCH
¢ nmpoxoxaeHueM npenaraembix KM (tabu. 6).
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Tabnvya 6
PesynbraTbl TECTUPOBaHNA NO MecALaM
CTpaHbl Npuema MHOCTPaHHbIX abUTyprueHTOB UioHb Uionb ABrycr CeHTAGpPDL
2 yen. 7 yen.
Pecny6nuka benapycb 0 (caanm) (canv sce) 0
1 yen. 25 yen. 9 yen.
Pecny6nuka KasaxcTtaH 0
(cman) (cmanu Bce) (cmanw Bce)
1 yen. 1 yen. 3 yen.
Pecny6nuka Apmerusa 0 (caan) (caan) (caanm)

. 3 yen. 12 yen. 2 yen.
AszepbaiipkaHckan Pecny6nuka 0 (canm) (1 ve caan) (canm)
Kblproizckas Pecny6nuka 1 uen. 7 uen. 4 ven. 0

(cpan) (coann) (cpanw Bce)
1 yen. 2 yen. 8 ven.
Pecny6nuka Mongosa (cnan) (cnanu) (cpanv Bce) 0
Pecnybnuka TagXunkncraH 0 2 qen. 6 yen. 4 uen.
Y (coann) (1 He coan) (2 He cpanu)
1 yen. 13 yen. 19 yen. 17 ven.
Pecny6nuka Y36ekncraH
(cman) (1 He cpan) (cnanw Bce) (3 He cpanu)
TVOKMEHMUCTaH 64 yen. 180 ven. 101 ven. 23 yen.
yp (1 He cnan) (3 He cpanu) (1 He coan) (cpanw Bce)
YkpanHa 0 2 yen. 2 yen. 2 yen.
P (cpann) (cpann) (cpann)
Bcero: cpaBanm 526 uen.;
He caanu 12;
caanun 514
NecmouHuk: coctaBneHo M.B. Annmosorii, A.C. MBaHoBow, M.H. KyHoBscku, E.N. NTio6eukoi.
Table 6
Test results by months
Home country of foreign applicants June July August September
Republic of Belarus 0 2 people (passed) 7 people (all passed) 0
Republic of Kazakhstan 1 person. 25 people (all passed) 9 people (all passed) 0
(passed)
Republic of Armenia 0 1 person. 1 person. 3 people (passed)
(passed) (passed)
Azerbaijan Republic 0 3 people (passed) 12 people. 2 people (passed)
(1 failed)
Kyrgyz Republic 1 person. 7 people (passed) 4 people (all passed) 0
(passed)
Republic of Moldova 1 person. 2 people (passed) 8 people (all passed) 0
(passed)
Republic of Tajikistan 0 2 people (passed) 6 people. 4 people.
(1 failed) (2 failed)
Republic of Uzbekistan 1 person. 13 people. 19 people (all passed) 17 people.
(passed) (1 failed) (22 failed)
Turkmenistan 64 people. 180 people. 101 uen. 23 people (all
(1 failed) (3 failed) (1 He coan) passed)
Ukraine 0 2 people (passed) 2 people (passed) 2 people (passed)

Total: 526 people took the exam

12 failed
514 passed

Source: compiled by M.V. Alimova, A.S. Ivanova, M.N. Kunovski, K.P. Liubetskaya.
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Haubonpiryro TpyIHOCTH BBI3BAIM 3aja-
HUS 2 — JWAJOT MO CUTyalluu OOIIeHUs, U 3a-
JaHue 3 — OTBETHl Ha BOIPOCHI MO MPOYHTAH-
HOMY TEKCTY IO CHEIUaJbHOCTH, YTO emie pa3
MOJITBEPK/Ia€T BBICKA3AHHOE BBINIE CYKICHHE:
abutrypuentsl u3 crpan CHI' nerko oOmiarorcs
B paMKax COIMAJIbHO-OBITOBON W COIIMOKYIIb-
TypHOH cdep oOUeHHs, HO HE HUMEIOT S3BIKO-
BOH 0a3pl Hay4yHOrO CTHWJIS pedd, HeoOXomu-
MO MM 1Jisi O0ydYeHHs Ha TMEePBOM Kypce By3a
P® BmecTe ¢ HOCUTEISAMH S3bIKA.

O6cyxaeHne

Kontpons — BaxHast opraHu3aiuoHHas
COCTaBJAIONIas BCETO TMpolecca oO0ydeHus,
omnpeaensionas KOHEYHbIE eJIU KaXI0To 3Ta-
na ucnbiTaHus. Beigensss 00bEeKThl KOHTPOJIS,
Ba)XHO BBIOpATh T€ TUIIHI 3aJJaHUS U UX COJEP-
KaHue, KOTOpbhIe OYIYyT COOTBETCTBOBATH BHI-
OpaHHBIM O0BEKTAM.

K BcTynuTenbHOMy 53K3aMeHY Kak TJiaB-
HOMY KPUTEPHUIO YPOBHS CHOPMHUPOBAHHOCTHU
KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHIMU MPEIbsIBIs-
0T 0c00BIe TpeOOBaHUS.

Tunosoii 3k3amen no PKW wumeer mHO-
FOKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpPY IO TIPOBEpKe
BUJIOB PEYEBOM M A3BIKOBOM KOMIIETEHIIUU.
OcHOBOI  ?’K3aMEHAI[MOHHBIX  MaTEpHaJiOB
I TpOBENEHHs cobeceqoBaHus craja cyO-
tect «loBOpeHHE», OJIHAKO 3aJaHUsi ObIIU
CKOHCTPYHMPOBAaHBI TaKUM 00pa3oMm, dYTOOBI
MpPOBEPUTH BCE BHUIbl PEUYEBON JESATEIBHO-
CTH, KpoM€ Mnucbma. BakHBIM KOMIIOHEHTOB
KHWM cranu 3apaHusi, OTpa)Xarwllue JIEK-
CHYECKYI0 W TIpaMMaTHYECCKyl crenuduky
yueOHo-mpodeccuoHaIbHONH  chepsl  oOIe-
HHs, 9TO oOecrneynBaeT rHOKOCTh, BapHUATHB-
HOCTh M OOBEKTHUBHOCTH MPOBEPKH CTEICHU
TOTOBHOCTH  HWHOCTPAHHOTO  a0UTypHUEHTa
K 00yYeHHUIO Ha OCHOBHOM (pakyibTeTe B CO-
OTBETCTBUU C BBHIOPAaHHBIM HPOQUIEM IMOATO-
ToBKM M cneuuanusanued. KMUM no PA nns
WHOCTPAHHBIX A0UTYPUEHTOB, MPHUE3KAIOIIUX
yuuThcst B Poccuio, TOMKHBI OTpa)kaTh CHELU-
(buKy AesATeTbHOCTH MHOCTPAHHOTO YYallero-
Csl HA OCHOBHBIX (paKysIbTeTax By30B PO.

[Ipennaraemsiit popmar KUM crocoOCcTBY-
€T TIOBBIMIEHHIO OOBEKTHUBHOCTH KOHTPOJIS
IIpU cJadye BCTYNMTEIBHOTO JK3aMeHa, pealll-
3yeT paBHbIE TPEOOBAHUS K YPOBHIO BIaJICHUS
PKM wuHOCTpaHHBIX IpakxgaH Ha IMOATOTOBU-
TEeNbHBIX (aKyapTeTax (OTIACICHUSIX) BY30B
P® u BHEMIHUX aOUTYPUEHTOB.

Opranuzanus 1 IpOBEJACHUE BCTYIIUTEIBHOTO
UCTIBITAaHUS B popMaTe cobeceoBaHms ¢ BKIIIOYE-
HUEM JIEKCUKH Hay4YHOTO CTHJISI pe4d MoTpedoBa-
Ja 3HAYUTEIbHBIX TPYA03aTpaT cO CTOPOHBI MPO-
¢GuIBHBIX cOTpyaHUKOB (mpenoaaBareneir PKU)
U3 4YHuciaa MpodeccopcKo-MPenogaBaTeabCKoro
coCTaBa, OJIHAKO NAHHBIA (hopMmar Mokazaja Mak-
CUMaJIbBHYI0 3((QEKTHBHOCTH € TOYKH 3pEHUs
onpenaeineHus yposHs BiaaeHus PKU B orpanu-
YEeHHOM BPEMEHHOM MHTEpBaJie (HAa OJHOIO Te-
CTUPYEMOro aOUTypHUEHTa B CPEIHEM 3aTPayeHo
He Oomee 60 MHUHYT) IO CPaBHEHHIO C KJIACCH-
YEeCKMM TIOIXO/IOM TIPOBENCHHS BCEX MSATH CyO-
TECTOB B paMKaxX CHCTEMBI I'OCYAapCTBEHHOIO
tectupoBanus no PKUW (rectupoBaHue ogHOTrO
KaHJuaTa 3auuMaeT He menee 200 MUHYT).

HeobOxonqumo oTMeTHTH, 4TO ¢dopMmar co-
OecenoBanus npu nposenenun BU mo PA nns
MHOCTPAHHBIX AOUTYPHEHTOB  JOKa3bIBAET
cBOKO 3¢ (HEKTUBHOCTH B PYCCKOS3BIYHOM 00pa-
30BaTE€IbHOM IIPOCTPAHCTBE.

[lo axtyaneHoit mHpopmanuu Ha 2025 1.,
J71s1 MHOCTPAHHBIX aOUTYypPUEHTOB, MOCTYMAO-
mux B By3bl Pecnybnuku bemapycs Ha miart-
HOH OCHOBE Ha PYCCKOSI3BIYHBIE 00pa30BaTEb-
HBIE TPOTPaMMBbl, NMPOBOJUTCS 00s3aTEIbHOE
cobece0OBaHNe, YCTaHAaBJIMBAIONIEE YPOBECHB
BlIajieHUus A3bIkoM. CobecenoBaHue MPOXOISAT
BCE HHOCTpaHHBIE AOUTYpPUEHTHI, HE HMEIO-
[[Me CBUJICTEIHCTB 00 OKOHUYaHUU (aKybTeTa
JOYHUBEPCUTETCKON IMOArNOTOBKM HHOCTpAH-
HBIX TpaxJaH, IOATNOTOBUTEIbHBIX KYypCOB,
U BJAJICIOIINE PYCCKUM S3BIKOM.

Kpome ocHoBHOro coGecenoBaHus, s
T€X, KTO MOCTyNaeT Ha TBOPUYECKHUE CIELHAlIb-
HOCTH, IPOBOJUTCS JONOJHUTEIBHOE IO IPO-
(GuUIbHOW MAUCHUIUIMHE C TPEIOCTaBICHHEM
COOTBETCTBYIOIICH TBOPUECKOU pabOTHI.

Kak u B P®, ectb ocobecunoctu. bes
BCTYNUTEIbHBIX HCHBITAHUN  3aYUCISAIOTCS
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rpaxaane ctpadn CoapyKecTBa HE3aBUCHUMBIX
roCy/apcTB, CHAaBIIME TNPOQPUIbHBIE HCIBI-
TaHUS B CBOUX CTpaHax, IpU IOCTYIJIECHUU
Ha IJATHOM OCHOBE CBEPX IJIaHa IpUEMa.

3a4yuciieHue MHOCTPAHHBIX AOUTYpPHUEHTOB
Ha nporpaMmbl OakajaBpuaTa IPOUCXOIUT
o pesyJyibraram cobecenoBanus no PS, a mus
[IOCTYIAKOUUX B MAarucTpaTypy AONOJIHUTEb-
HO U 110 mpodunbHOMy mpeamety. Coxepxanue
cobeceoBaHNsI OpPUEHTHUPOBAHO Ha BIaje-
Hue abutypueHtoB PSl Ha ypoBHE He HUKE
Bl, npeaycmMoTpeHa M HpoOBEpKa BIAJCHUS
P B pamkax mnpo¢ecCHOHAIBHOTO MOIYJIS,
periaMeHTHPYIOILETO npo¢eccuoHaIbHYIO
chepy ucrnonb30BaHusA sI3bIKa (B COOTBETCTBUU
¢ mpo¢uinem oOydeHus). be3 storo HeBO3-
MOXHa YyCHEeUIHas ajalTalus HHOCTPAHHBIX
rpaxjaan Kk cucteMe obyuenusi B PecryOnuke
benapych, ABiasomasncs 3aJloroM IOJYy4YEHUS
MMH Ka4eCTBEHHOI'0 BBICHIETO 00pa3oBaHUS
(Manamonok, Kypuno, Kpeimuninosuu, 2015;
Hasoiiuuk u np., 2022).

Baxno ormerutb, uTO0 B benmopycckom
roCcyJapCTBEHHOM YHHMBEPCUTETE JUI HHO-
CTpPaHHBIX TI'pa)JlaH, IJAHUPYIOIIUX H3yyaTh
IporpamMmMsbl OakajiaBpuaTa, HE HMCIOJIb3YETCS
CHCTEMa LEHTPAJIU30BAHHOIO TECTUPOBAHUS,
yTBEpKACHHAs I TpaxigaHn PecnyOiauku
benapycs. B kauectBe ¢opmbr BU mo PKU
NpUHATO colecepoBaHMe, YTO MpPEAIOaraet
KOMIIJIEKCHYIO OLIEHKY $I3BIKOBBIX M IpEIMET-
HBIX 3HAHWU, OOMEd TOATOTOBKH HWHOCTpPaH-
HOorO abutypuenta. dopma cobecemoBaHUS
KaK BUJ KOHTPOJISI B CBOIO OYEpEIb HMEET
Pl IMOJOXKUTENBHBIX (IPEUMYIECTBEHHBIX)
cropoH. IIpexne Bcero peyb HIET O BO3MOXK-
HOCTH HENOCPEACTBEHHOW U OIEpaTHUBHOMN
OLIEHKM KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHLUU
MHOCTpaHLa (€ro yMeHHus JEeMOHCTPUPOBATH
CBOM IMPAKTUYECKUE HABBIKM U IPUMEHSATH
A3bIKOBBIE 3HAHUSI Ha IPAKTHUKE): MPOU3HO-
LI€HWE, WHTOHAIUs, OErJocTh peyu, 3HaAHUE
rpaMMaTUKu Hu JeKcuku. CrnocoOHOCTH abu-
TYpUEHTa MOHUMAaTh PYCCKYIO pedb Ha CIyX,
JOTUYHO BBIpa)kaTh B YCTHOH (Gopme uieu, ap-
T'YMEHTHPOBATh CBOK TOYKY 3pEHMs, paccy-
KJIaTh YpE3BbIYAMHO BaXKHA JJIs JaJlbHENIIEro
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yCBOCHHsI 00pa30BaTEIbHBIX MPOTPaMM BBIC-
meld MmMKoJbl W 00meHus ¢ mpodeccopcKo-
NPENnoJaBaTeIbCKUM COCTaBOM W OJHOKYpC-
Hukamu. DopmaT yCTHOTO cobeceloBaHHS
(na>xe MpUHUMasi BO BHUMaHUE BO3MOXKHOCTD
CyOBEKTHBHOCTH MPENOJABATEIHCKON OLICHKH,
HEraTUBHOTO BIUSHUS BOJHEHHUS U CTpecca
y aOUTypUEHTOB, pa3iauuuii B oOpa3oBaTeib-
HBIX CHCTEMax), OPUCHTHPOBAHHBIA Ha HMHU-
TAlMIO PEAJIbHBIX U MPOPECCUOHATBHBIX CUTY-
anuii oOLICHUs, CHOCOOCTBYET OIPEICICHUIO
pealbpHOl TOTOBHOCTH a0UTypUCHTa BCTY-
naTh HE TOJBKO B CIHOHTAaHHYK KOMMYHHKa-
U0, HO U JOCTHTaTh aKaJeMHYCCKHE IEIH.
CoOeceoBaHue aaeT TaKKe IMpeCTaBJICHUE
0 JIMYHOCTHBIX KadyecTBaX aOUTypHUEHTa, CTe-
NEHU €Tr0 3aMHTEPECOBAHHOCTH B BBIOPAHHOMN
CHEIMAJIBHOCTH ¥ MOTHBHUPOBAHHOCTH K 00Y-
YCHUIO B YHHUBEPCHUTETE, IIyOMHE aJanTHpPO-
BAHHOCTH, UTO SIBJISICTCS KPUTUYECKH BaXKHBIM
JJIs1 €ro MOCJeAyIoNel HHTerpauuu B 00pa3o-
BaTEJIbHOE MPOCTPAHCTRBO.

B nenom, cobecenoBanue kak ¢GopMy BCTY-
MNUTEJIBHOTO0 HUCHBITAHUS MOXHO paccMmaTpH-
BaTh B Ka4eCTBE OJHOTO U3 BHICOKOA((PEeKTUB-
HBIX CINOCOOOB OLGHKH KOMMYHHKaTHBHBIX
HABBIKOB, UCKJIFOUMTEIBHO Ba)XXKHBIX IS aKa-
JIEMUYECKOTO CTapTa B PYCCKOSI3BIYHOM Cpejie.

3aknuyeHune

IIpoBeneHne BCTYNUTEIBHOTO HCIBITAHUS,
Ha HaIl B3TJISJ, JI0Ka3bIBaeT CBOIO 3P (EeKTUB-
HOCTB: 9TO OTHOCHTCSI KaK K caMoMmy ¢opmary
IIPOBEJICHUS 3K3aMEHa, TaK M K €ro Ccojaepka-
HUIO C 003aTEIbHBIM BKJIIOYEHUEM KOMIIOHEH-
Ta AJs IPOBEPKHU ypOoBHA BianeHus PS B pam-
KaX COOTBETCTBYIOUIETO NPO(eCcCHOHAIBHOTO
MOZYJIS.

Ha namHOM »sTane nns BHeapenus EBU
B poOCCHIICKHX 0O0pa3oBaTeIbHBIX OpPTaHH-
3anuAX NpopuIbHBIMU (enepalbHBIMH Op-
raHamMyd HCIOJHUTEIbHOM BJIACTH MOTYT
OBITh MPUHATHl BO BHUMAaHHE CIEIYIOIINE
PEKOMEHTall M U:

1) HeoOXoaMMO HOPMATHUBHOE OMpEACTICHUE
U 3aKpeIUIeHUEe IPOLENYpbl «BCTYIUTEIBHOE HUC-



Anumosa M.B. u dp. Pycckuii Tect: Teopus u npakruka. 2025. T. 11. Ne 1. C. 4-17

IBITAHUE 10 PYCCKOMY SI3BIKY JUISI HHOCTPAHHBIX
rpaxk/iaH, MOCTYNAIOIINX HAa 00y4YeHue 1Mo oopazo-
BaTEJIBHBIM NPOrpaMMaM BBICIIETO 0Opa30BaHUS
B poOcCCUMCKHE OOpa30BaTelIbHbIE U HAyuYHBIE Op-
TaHMU3alUU» B PAMKAX JIOKAJIbHOTO HOPMAaTHBHOTO
aKTa WJIM METOJUYECKUX PEKOMEHJAINi (Hampu-
MEp, METOIMYECKUX PEKOMEHJALUN 0 MpOBEE-
HUIO BCTYIHUTEIBHOIO HCIBITAHHUS O PYCCKOMY
S3bIKY JUIE MHOCTPAHHBIX T'pa)<JaH, HOCTYIAlo-
muX Ha 00y4yeHue 1mo oO6pa3oBaTEIbHBIM IIPOTPaAM-
MaM BBICIIIETO OOpa30BaHHsS B POCCHUHCKHE 0Opa-
30BaTeJIbHBIC U HAYYHBIE OPraHU3aLUN);

2) BCTYIUTEIBHOE HUCIBITAHUE  JOJKHO
MPOBOJUTECS B EAMHOM YHU(DHUIIMPOBAHHOM
MOpsIIKE HE3aBUCUMO OT (OPMBI TIPOBEICHHS
U C UCIIOJIb30BAHUEM KOHTPOJBHBIX U3MEPHUTENb-
HBIX MaTE€pPHAJIOB U3 €IMHOTO OaHKa 3a/1aHUH;

HBIMU a0UTypUEHTAMU B paMKaX METOAMYECKOMN
U METOJIOJIOTHYECKOM OCHOBBI PYCCKOTO SI3bIKA
KaK MHOCTPAHHOTO;

4) pe3yJbTaThl HCIBITAHUN JIOJDKHBI TPH-
3HABAaThCSl BCEMH POCCUHUCKMMHU 00pa3oBaTeib-
HBIMH M HAyYHBIMHU OpraHU3aNUsSMU (Tocynap-
CTBEHHBIMU U KOMMEPYECCKUMHU).

[IpoBeneHne BCTYMHUTEIBHOTO HCIBITAHUS
MOXET OCYHIECTBIATHCS B 00pa3oBaTEIbHBIX
OpraHu3alusaX BBICHIETO oOpa3oBaHus (TOCY-
JTApCTBEHHBIX W KOMMEPYECKHUX), pealu3yro-
X JOTOJTHUTENbHBIE 00I1e00pa3oBaTebHbIe
nporpaMmbl, OO0ECTEUYNBAIONINE IOATOTOBKY
WHOCTPAHHBIX TPaKJaH WU JHI] 0e3 TpaIaH-
CTBa K OCBOCHHIO MpodeccHoHalbHBIX 00pa-
30BaTENbHBIX MPOrpaMM Ha PYCCKOM S3BIKE,
B CTPOTOM COOTBETCTBHH C YCTAaHOBJICHHBIM

3) HEoOXOIMMO YCTaHOBJIEHHE TPeOOBAaHWI TMOPSAKOM  MPOBEACHHUS  BCTYNHTEIHHOTO
K YPOBHIO BJIAJIEHUS PYCCKUM SI3bIKOM MHOCTPAH- HUCHBITAHUS.
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Abstract. One of the objectives of state policy in supporting the Russian Language and the languages of the peoples
of the Russian Federation is the implementation of a unified (standardized) entrance examination in Russian for
international applicants to Russian higher education institutions. Conducting entrance examinations in Russian for
international applicants who have not completed pre-university preparation is an important component of the work
of Russian universities, as their primary goal is the high-quality and objective selection of prospective students
with a sufficiently high level of Russian Language proficiency. The implementation of a set of measures, including
regulatory legal aspects, methodological support, testing, and implementation of the unified entrance examination,
will contribute to improving the recruitment and training of international citizens at Russian higher education
institutions. A separate aspect of the implementation of the unified entrance examination is the definition of uniform
requirements for the level of Russian Language proficiency necessary for mastering higher education programs
at Russian educational and scientific institutions. The purpose of this study is to analyze the effectiveness of a unified
entrance test in Russian for international applicants in an interview format, based on a study of the development and
implementation of assessment materials for interviews at RUDN University. It was demonstrated that the proposed
entrance test format contributes to increased objectivity in assessing the entrance exam. The language assessment
materials implements equal requirements for Russian Language proficiency for foreign students in preparatory
faculties (departments) of the Russian Federation and for international applicants. This is also confirmed by the
experience of using interviews in the Russian Language educational environment of the Republic of Belarus.

Keywords: interview, test of Russian as a foreign language, level of proficiency in Russian as a foreign language,
international student at a Russian university
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Abstract. The aim of this exploratory study is to determine and verify the educational capacity
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improves the process of their language and culture education. Literature reviews show that, on the one side,
personality profiling is in great demand in educational, sociological, testological and other humanitarian
practices while, on the other side, they have revealed the scientific ambiguity of its content and structure. The
role of linguodidactic modelling has been verified experimentally by comparing the communicative results
of three groups of migrants after completing training courses based on the preliminary (1) linguocultural
profiling; (2) didactic portraiting in terms of the European Language Portfolio; (3) pedagogical portraiting
based on the concept of language personality. The final examination results (including taped and transcribed
oral answers, written papers, and paper-based tests) were compared. To detail and interpret the collected data,
the language teachers were interviewed. To add to the exploratory investigation, a theoretical analysis of the
concept linguodidactic model was carried out.

Keywords: methods of teaching foreign languages, language and culture education of migrants, linguocultural

portraiting of language learners, linguocultural development of migrants, personality of a migrant

Authors’ contribution: undivided co-authorship and equivalent contribution to the research.

Conflicts of interest. The authors declare no conflict of interest.

Article history: received 10.01.2025; approved after reviewing 01.02.2025; accepted 20.02.2025

For citation: Kurilenko, V.B., Biryukova, Yu.N., & Nurmanov, A.T. (2025). Migrant’s linguodidactic modelling:
Effectiveness and educational capacity. Russian Language: Research, Testing and Practice, 11(1), 18-36.

https://doi.org/10.22363/3034-2090-2025-11-1-18-36

Introduction

Language training is essential for successful
adaptation of migrants in a new society:
without knowing the language spoken in the
host country, migrants will not be able to work
within their specialities or solve common
social and domestic problems; they will find
themselves culturally and informationally
isolated, being forced to communicate only
in a narrow circle of their compatriots. This
factor is very important for the host community:
while communicating with its members,
migrants discover the values of a new culture
learning to be tolerant to accept new norms and
rules of social interaction, which as a whole
creates prerequisites to form the basis of inter-
ethnic harmony in a multi-ethnic and multi-
cultural space of the host country.

In this regard, training courses aimed
at language training and linguocultural
adaptation of migrants should be clearly
target-focused, i.e. designed to address their
communication needs and requirements,
relevant communicative areas, situations and

topics, scope of competence in speech activities
(the four basic skills) necessary and sufficient for
solving communicative problems.

Factors providing the targeted orientation
(and as a consequence, the intensity)
of an educational course for migrants can
be identified and methodically interpreted
based on pedagogical modelling of a foreign
language learner personality. In the Russian
pedagogical science, two concepts are the most
widely used which provide efficient methodical
and metrical tools, i.e. the European Language
Portfolio (ELP) and the theory of language
personality.

However, our experience in teaching Russian
to migrants and linguodidactic testing shows
that their specific objectives, needs, personal and
other significant characteristics do not allow the
problem of their language proficiency to be solved
based only on the principles of the ELP and the
theory of language personality. A new methodical
and metrical tool is required to consider all the
specific features of this enrolment. It is the authors’
opinion that this tool is migrant linguodidactic
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profiling. Our experience confirms its high
educational potential which we will try to prove
in this article. For this purpose, we shall analyse
the pedagogical modelling strategies based on the
theories which are now widely used in the Russian
methods of teaching foreign languages (including
Russian as a foreign language), i.e. the ELP and
the theory of language personality. We shall also
consider the state of scientific knowledge of the
concept of linguodidactic profile in the modern
literature.

The aim of the study is to determine and
verify the educational capacity of linguodidactic
modelling as an  effective  instrument
of pedagogical portraiting of different migrant
categories in  lunguocultural development
of migrants.

Literature review

The ELP is a document which records data
on the study of a foreign language by individuals
and their experiences in intercultural dialogue'
(Little, 2009). The ELP is composed of three
parts: (1) the Language Passport which contains
data on the foreign language proficiency level; (2)
the Language Biography which describes the
owner’s experiences and further planning
in learning a foreign language; and (3) the Dossier
where materials are kept to illustrate the owner’s
language competences. The ELP is an effective
tool for measuring the level of language
proficiency and planning the language learning
route which motivates the owner to further,
deeper study of a foreign language and the culture
of country where this language is spoken.

The term [language personality was
introduced into pedagogical practice
by Yu.N. Karaulov (Karaulov, 2007) and
G.I. Bogin (Bogin, 1984). Based on the

principles of this theory, it is possible to model
a person as a speaker of a certain language:
“Language personality is a personality expressed
in language (texts) and via language, a personality
reconstructed in his or her general terms on the
basis of language means” (Karaulov, 2007: 38).
There are three levels in a structural model of the
language personality: (1) a verbal-semantic
(verbal-grammatical or lexical-grammatical)
level; (2) a cognitive (linguistic-cognitive) level;
and (3) a motivational level (Karaulov, 2007: 6).

As we can see, the ELP and the theory
of language personality provide methodologists
and teachers with efficient tools to identify
personality features directly related to the
communicative competence and communicative
(or in a broader sense, discursive) activities.
However, in order to develop and organize
a training course, create textbooks and manuals,
the specialists will also need other addressee-
related data which are not considered in the
above-mentioned theories. These are data related
to specific communicative needs, preferred
foreign language learning strategies, etc. The
authors of this article think that a learner
linguodidactic profile can help to answer to these
questions.

The term ‘profile’ is quite widely used
in modern literature: in pedagogics, it is common
practice to profile educational systems, training
trends and specialities (Azimov, Shchyukin, 2009),
students’; in testology, profiles of testing
systems and testees are analysed’; in migration
sociology, studies are made on migration profiles
of countries, migrations as a whole, migration
flows and processes as well as individual profiles
of migrants®. As the literature analysis shows,
this term is used to develop models of human
personalities or spheres of human activities taking
into account the properties and characteristics

! European Language Portfolio: key reference documents (2006). Strasbourg: Council of Europe. Retrieved 01.03.2025 from: www.coe.

int/portfolio

2 European Language Portfolio: key reference documents. (2006). Strasbourg: Council of Europe. Retrieved 01.03.2025 from: www.coe.

int/portfolio

3 Results of the Standardized Assessment of Information Literacy Skills: Sample Report. (2023). Washburn University. Retrieved

15.03.2025 from: https://www.washburn.edu/academics/assessment

*The Republic of Uzbekistan: Basic Migration Profile. (2015). Retrieved 28.02.2025 from: https://www.gfmd.org/sites/g/files/tmzbd11801/

files/pfp/mp/ppti_mpl uzb 2015 en.pdf
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which are important for any science or practice.
Many authors write about a great scientific and
practical potential of this concept™®. However,
despite its great practical relevance, it has scarcely
been developed at a scientific level. There are
no scientific studies of this phenomenon, its
content is not determined, its structure is not
identified either.

Calculation

The data findings are given in this
section. To arrange the linguodidactic
profiling of migrants based on the scientific
researchers of some scholars (Dolzhikova
et al., 2018) it’s necessary to give the brief
definition of the ‘linguodidactic profile’ first.
It is a pedagogic model of the personalities the
structure of which includes characteristics that
are important for learning a foreign language.
To find out these personality characteristics the
data analysis was conducted on the example
of citizens of the Republic of Uzbekistan
that make up the main migration flow
contributor to the Russian Federation. The
authors of the article analyzed the migrants
documents: passports, diplomas, certificates
of language proficiency. The migrants also
took part in the interviews with them. The
main difficulties of the Russian Language
as foreign in comparison with Uzbek language
were found out. The theoretical analysis
of cultural peculiarities helped to single out
the specific features of Uzbek nationality
to which it is necessary to attract the attention
while teaching them foreign languages.

Linguodidactic  profile of migrants
in theory and practice of teaching Russian
as a foreign language

1. Citizenship, country of residence: The
Republic of Uzbekistan (the Appendix 1,
question 1).

2. Average age of trainees. To determine
the average age of the enrolment of our

b

interest, we have analysed the questionnaire
(the Appendix 1, question 2) filled by foreign
citizens in 2018-2019 (52 migrants), who
learned and passed the comprehensive exam
in Russian as a foreign language at the test
center of the RUDN University. The number
of migrants per each group of age are presented
in the table below (Table 1).

As can be seen, the vast majority
of migrants from Uzbekistan that came to the
Russian Language center to learn the foreign
language are people aged 22-35 years (80.7%)
(figure 1).

This characteristic served to the
developers of the training course in Russian
as a guide to determine the thematic repertoire
of texts, forms and means of operation, and
types of exercises.

3. Cultural background. This characteristic
is required for determining the subject matter
of the course and selecting linguistic realities
concerned in the educational materials.
The Russian linguistic culture includes a large
number of phenomena that are new to the
Uzbeks. As the questionnaire survey shows
there are some lacunas (linguistic and cultural
gaps) that should be filled in while training
the migrants (See the Appendix 2, part 1 and
part 2). It should be corrected in the course
of language training and the Russian realities
which are not understood by the trainees
should be included into the educational
materials. On the contrary, they can and
must be involved into the training course but
accompanied by accessible and meaningful
comments.

4. Level of education. In Table 2 you
can see the obtained data that was received
(the Appendix 1, question 3).

As can be seen in Figure 2, the average
level of education of migrants from Uzbekistan
is rather low.

5 Certificate in Teaching English to Speakers of Other Languages (CertTESOL): Syllabus — from January 2016 (2nd impression,
Apr. 2016). Trinity College London. Retrieved 01.03.2025 from www.trinitycollege.com
¢Groot A. (2014). Developing Learners Profiles. Retrieved 01.02.2025 from: http://inclusive.tki.org.nz/.
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Table 1

Descriptive statistics of the number of migrants with linguodidactic profile’s component “age”
Migrant 21 and younger 22-26 27-35 36-45 46-55 56 and older
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Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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Table 2

Descriptive statistics of the number of migrants with linguodidactic profile’s component “level of education”

Migrant Higher Inci::':elfte Psr(e;::s‘::rr\zl Secondary Iret::o:z;ert; Primary None

1 +

2 +

3 +

4 +

5 +

6 +

7 +
8 +

9 +
10 +
1 +

12 +

13 +

14 +
15 +

16 +

17 +

18 +

19 +

20 +

21 +

22 +

23 +

24

25 +

26 +

27 +

28 +

29 +

30 +

31 +

32 +

33 +

34 +

35 +

36 +

37

38 +

39 +
40 +

a1 +
42 +
43 +
44 +
45 +
46 +

47 +
48 +
49 +

50 +

51 +

52 +

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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Figure 1. Age characteristics of migrants from the Republic of Uzbekistan

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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Figure 2. Education levels of migrants from the Republic of Uzbekistan
Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

The data shown in the bar chart indicate
insufficiently formed general learning skills
in migrants from Uzbekistan which necessitated
increasing the number of training exercises,
grammar explanations and comments in the
Russian Language training course.

5. Academic  background,  learning
style. In the Russian academic tradition, one
of the leading places belongs to the principle
of consciousness, i.e., in the educational process,
Russian teachers are based on analytical and
synthetical skills of students, cognitive skills
of communication and argumentation, etc.
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Uzbekistan has retained fairly strong traditions
of the Soviet school; for this reason, there are
no essential contradictions between the learning
technologies accepted in Russia and learning
styles typical of Uzbekistan.

6. Native language of migrants, its main
characteristics. Differences between the Russian
and Uzbek languages are quite significant. The
Uzbek language belongs to the eastern subgroup
of the Turkic language group. The most important
features of this language include the agglutinative
structure, absence of vowel harmony, specificity
of consonantism, vocalism and morphological
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categories, etc. To arrange the training system
and find out these peculiarities the interview
was conducted (Appendix 2, part 2). These
characteristics were taken into account by the
course developers in order to allocate the overall
amount of time for training and explanation
of grammatical phenomena and units: grammar
material missing in the native language was learnt
more thoroughly in class.

7. Initial level of the foreign (Russian)
language proficiency. To check the starting level

of Russian Language proficiency a placement
test was given to the students. It contained 32
tasks of different level (Biryukova et al., 2020).
The data of the entry (placement) test are
presented in Table 3.

Entry testing shows that the average starting
level of Russian proficiency of migrants from
Uzbekistan is below Al (Figure 3). These data
defined the selection of the training content which
was presented in the textbooks and manuals
developed by the teachers.

Table 3

Descriptive statistics of the number of migrants with linguodidactic profile’s component “initial language level”

Lower

Migrant than A1 A2 B1 B2 c1 c2
Al level level level level level level

1 2 3 4 5 6 7 8
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Ending of the Table 3
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Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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Figure 3. Initial language level of migrants from the Republic of Uzbekistan
Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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8. Purpose and motives of learning a foreign
(Russian) language. Motivational and target
component of a typical linguodidactic profile

of migrants from Uzbekistan is fairly uniform, i.e.

the majority of them learn the language to be able

to perform their professional activities and solve
domestic, socio-cultural, and administrative
problems (table 4). The data was obtained using
a questionnaire (the Appendix 1, question 4).
Summary data are given here (Figure 4).

Table 4

Descriptive statistics of the number of migrants with linguodidactic profile’s component “purpose and motives
of learning a foreign language”

Migrant -to p-erform t!\(? ) - to solve do.m.estic,_ socio-cultural, -touse thelanguage -tolearn the language for
professional activities and administrative problems to travel pleasure
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Ending of the Table 4
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52 +
Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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m Reasons to learn a foreign (Russian) language

Figure 4. Purpose and motives of learning a foreign language
Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

9. Planned scope of use of the Russian
Language, basic communicative needs. Surveys
have shown that the professional, domestic,
socio-cultural, and administrative  spheres
of communication are the most essential for
this enrolment (Appendix 1, question 4, Table 4,
Figure 4).
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10. Essential social communicative roles are
determined by the planned objectives of learning
the Russian Language and areas of its intended
use. The nomenclature of roles identified in the
surveys coincides with the data of the RFL
regulatory documents (Klobukova et al., 2015a;
Klobukova et al., 2015b).
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11. Target level of Russian proficiency. The
regulatory documents (Klobukova et al., 2015a;
Klobukova et al., 2015b) determine the target
level as A2. As shown by our analysis, this
level is sufficient to solve the current problems
of communication and implement the necessary
intentions. To check if the migrants achieved
the target level, the final testing was conducted
(Biryukova et al., 2020).

12. Main difficulties in learning the foreign
(Russian) language. It 1is methodologically
appropriate to measure this characteristic by the
following two parameters: (1) language aspects
(pronunciation, grammar, vocabulary); (2)
types of speech activity, i.e. the four basic skills
(listening, reading, speaking, and writing). A list
of questions for interviewing see at Appendix 2.

The data of monitoring as well as analysed
written papers and oral responses of migrants
from Uzbekistan revealed the main error-prone
areas which were taken into account in the
developed training course. According to the first
parameter (language aspects), the most frequently
recorded are the following errors: in grammar:
incorrectly expressed (1) gender of adjectives
and pronouns (maxotu 6onvusoti (instead of makaa
bonvwas) oesouxa (such a big girl)), past tense
of verbs (Omo ona oan (instead of dana) mue
aopec (It was she who gave me the address)); (2)
verbs of motion (A npuwén (instead of npuexan)
6 Mockey nedasno (I came to Moscow not long
ago); case of nouns (/lpodykmul s nokynaro
«Awany (instead of 6 «Awaney) (I buy foods
at Auchan)), case of adjectives (Mot orcusém
manenvkas (instead of ¢ manenvkoil) keapmupe
(We live in a small flat)), case of personal pronouns
(A oan eeo (instead of emy) menepon (I gave
him the phone). A eco (instead of emy) nozeonun
(I have phoned him). On mne (instead of mens)
suden euepa (He saw me yesterday)). The degrees
of comparison, categories of verbal aspects and
animateness are also difficult to understand for
Uzbek trainees. In addition to the common errors
related to the fact that the Russian Language
is characterized by reduction of vowels, as a result
of which the letters are written not so as they
are heard (namedop (correctly spelt: nomuoop),

manako (correctly spelt: monoxo), xapauwio
(correctly spelt: xopowo)), in written papers
of Uzbek trainees there appear mistakes related
to vowel confusion (newxym instead of newxom
(on foot), nuoeny, instead of nedenio (for a week),
muco instead of msaco (meat), xaxcoui instead
of xaocowiii (each), ¢pyxmu instead of ¢ppyxmer
(fruits)), omission of the soft sign “p” (0en instead
of denwv (day), napmanno instead of mopmanvro
(all right, OK)), full reduction of sounds in word
final position (xaowcowt instead of xaswcowii (each),
causouno instead of ciusounoe (milky), vowel
insertion at the junction of consonants (xeze6
instead of xze6 (bread), dypyea instead of dpyea
(of a friend), 3unan instead of 3uan (knew)).

As for the second parameter, an analysis
performed by the authors allows to see that
the Uzbeks acquire the skills in understanding
and reproducing written texts (i.e. reading and
writing) with greater difficulties as compared
to the skills required for perceiving and creating
oral statements (i.e. speaking and listening).

Formation of speaking skills causes the least
difficulties as compared with those of listening
since reading skills play a key role in forming
listening comprehension skills. In the process
of reading, the main problem for a migrant
becomes the ability to isolate and differentiate
the main and background (especially implicitly
expressed) information. In this case, when
answering questions related to the content
of the text, the trainees begin to resort to their
own knowledge of the subject of the narrative
or description, ignoring the fact that the necessary
information is contained in the text. In the
case of written assignments, major difficulties
are associated not so much with the solution
of a communicative problem (the trainees usually
understand what they are supposed to do) but
with spelling words and their forms.

13. Preferred methods, strategies, techniques
and means of training. As mentioned above,
there are no significant differences between the
academic traditions of the Russian and Uzbek
schools. In this connection, methods, strategies,
and technologies of teaching Russian as a foreign
language (RFL) used in the Russian training
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and testing centre show good achievements
in teaching the migrant population considered
in this dataset.

14.  Gender identification. It seems
appropriate to focus the topics of speech
training materials for Uzbek citizens primarily
on males because, according to our data, about
92% of migrants from Uzbekistan are men.
Therefore, the content of recommended texts
for reading and discussion may reflect topics
traditionally relevant to men, i.e. sports, politics,
social relations, construction, transport, etc.

100.00%

92.31

90.00%
80.00%
70.00%
60.00%
50.00%
40.00%
30.00%
20.00%
10.00%

0.00%

(In contrast to such ‘female’ topics as child-
rearing, fashion, cosmetics, shopping, cooking,
etc.). Moreover, the method of teaching a foreign
language to men (for example, in the process
of mastering new words) requires to a greater
extent establishing logical and conceptual
relationships  rather than emotional and
associative ones (See the gender identification
per each migrant at the Microsoft Excel table
“Summary table” (Biryukova et al., 2020)). Total
outcomes of gender differentiation can be seen
at Figure 5.

7.69

Gender

mMen mWomen

Figure 5. Gender identification of migrants
Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

Experimental Design, Materials
and Methods

The dataset was aimed at verifying the
pedagogical capacity of linguodidactic profiling

in the system of linguocultural education
of migrants.
Participants

3 groups of migrants from the Republic
of Uzbekistan were made up to participate
in the dataset. The investigation was conducted
at the RUDN University International Migration
Centre where the migrants were studying. The
participants were informed that they were taking
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part in the experiment and gave their consent.
Regarding the ethical consideration of the
study, the research was approved by the local
ethics committee of Medical Institute of RUDN
University (Protocol Number: 4/ 20/12/2018).

Each group included 14 language learners
that were selected on the following characteristics:

Age. We took the participants aged 22-35
years old because, on the one hand, this age group
was in the majority for us to be able to present more
accurate outcomes. On the other hand, we took into
the consideration that fact that the age of migrants
that come to Russian Federation is mostly between
22-35 years old as the statistics show.
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Level of language proficiency. The level
of language proficiency of all 42 participants was
much lower than A1. That let us to prepare the learning
materials, forms and means of operation, types
of exercises just for this particular language level.

The motives of learning a foreign language.
The migrants whose motives of learning a foreign
language were not connected with the performing
their professional activities were not included into
the experiment. The reason for that is that fact
that the content of the learning material should
be specific and targeted for the migrants to solve
the professional tasks using Russian Language
as a means of communication.

Taking into consideration the mentioned
above characteristics it is necessary to state that
the rest of 10 interviewed migrants (No 2, 4, 6,
8, 27, 34, 41, 42, 46, 50 in Table 4) were not
included into the experiment on this or that reason.

For the three groups of participants three
types of the experimental training Russian

Language as foreign course were conducted. The
RFL training course for Group 1 was worked out
with the consideration of the European language
portfolio principles whereas the training course
for Group 2 was based on the main ideas of the
theory of language personality. The Russian
as a foreign language training course presented
to Group 3 was developed on the ground of the
linguodidactic profiling technology. All the three
courses were of equal duration, all the groups
were taught by the certified instructors having
15-17 years of teaching RFL experience.

Data sources and methods for data collection

On completing the course, all the three
groups passed a test in Russian as a foreign
language according to the procedure prescribed
in’ (Malushko, Maletina, Tsybanyova, 2018). The
test consisted of five subtests: “Vocabulary and
Grammar”, “Reading”, “Listening”, “Speaking”,
and “Writing” (See the outcomes of each migrant
in the Tables 5-7).

Table 5

Descriptive statistics of the exam’s outcomes of Group 1

Aspect Vocabulary Reading, Listening, Speaking, Writing, Totalexam Correlation with ETC
ofthetest and Grammar, % % % % % result, % evaluation, %
Migrant 1 65 70 72 70 56 67 E
Migrant 3 56 50 49 60 40 51 FX
Migrant 5 88 92 94 93 81 90 B
Migrant 7 69 78 75 80 71 75 D
Migrant 9 60 58 55 63 48 57 FX
Migrant 10 32 21 22 30 10 23 F
Migrant 11 80 78 76 71 70 75 D
Migrant 12 87 94 97 94 89 92 B
Migrant 13 68 72 75 70 56 68 E
Migrant 14 73 79 74 85 65 75 D
Migrant 15 12 17 16 21 7 15 F
Migrant 16 9 10 13 24 8 13 F
Migrant17 76 77 75 72 71 74 D
Migrant 18 70 76 75 70 60 70 E

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

"Results of the Standardized Assessment of Information Literacy Skills: Sample Report. (2023). Washburn University. Retrieved

15.03.2025 from: https://www.washburn.edu/academics/assessment
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Table 6
Descriptive statistics of the exam'’s outcomes of Group 2

Aspect Lo LU Reading, Listening, Speaking, Writing, Total result, Correlation with
of the test L G:‘/aommar, % % % % % ETC evaluation, %
Migrant 19 65 57 55 50 56 57 FX
Migrant 20 68 69 74 66 67 69 E
Migrant 21 5 7 9 10 3 7 F
Migrant 22 89 90 89 95 87 90 B
Migrant 23 72 69 74 70 72 71 E
Migrant 24 70 67 75 75 71 72 E
Migrant 25 84 81 79 89 82 83 C
Migrant 26 49 46 50 52 46 49 F
Migrant 28 66 66 73 75 66 69 E
Migrant 29 73 70 70 76 71 72 D
Migrant 30 66 64 57 56 50 59 FX
Migrant 31 82 90 84 86 84 85 C
Migrant32 50 49 52 56 46 51 FX
Migrant 33 19 16 9 9 7 10 F

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

Table 7
Descriptive statistics of the exam’s outcomes of Group 3
Aspect Vocabulary Reading, Listening, Speaking, Writing, Total result, Correlation with
of thetest and Grammar, % % % % % % ETC evaluation, %
Migrant 35 97 98 95 95 96 96 A
Migrant 36 70 72 67 70 66 69 E
Migrant 37 95 96 95 92 90 94 B
Migrant 38 76 79 72 80 76 77 D
Migrant 39 95 98 99 96 97 97 A
Migrant 40 92 90 91 96 94 93 B
Migrant 43 72 75 80 80 76 77 D
Migrant 44 98 929 95 99 95 97 A
Migrant 45 90 90 89 98 97 93 B
Migrant 47 73 74 80 84 80 78 D
Migrant 48 100 100 99 99 95 99 A
Migrant 49 89 88 90 88 89 89 C
Migrant51 92 94 90 91 90 91 B
Migrant 52 96 95 89 98 95 95 B

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.
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Oral responses were recorded on audio
media, orthographically transcribed and analysed;
operational matrices and written works of the
testees were also analysed. Evaluations were
made using the scale recommended by the
above-mentioned regulatory documents in order
to obtain a clear and detailed picture of the
outcomes achieved by the migrants. The data
obtained for each migrant was summed up and
an arithmetic mean was calculated with the help

of the online calculator. The percentage was
counted with the help of Microsoft Excel.

The outcomes were correlated with the
evaluations of the European Credit Transfer
and Accumulation System (ECTS). The
migrants’ detailed evaluation lists are presented
at (Biryukova et al., 2020).

The final analysis of the examination
outcomes of the members of all the three groups
showed the following data (Figure 6).

Evaluations (according to the ETC)

40%

35.70%
35%
30% 28.6% 28.6% 28.60%
0, 0,
25% 21.40%)| [21.40% 21.40% ., 2140%
14.3% 21,40%
20% :
15, 14.3% 14.30%
0
10% 7.20% 7.20% | §7.20% 7.10%
5%
00 0.00% 0% 0%
0%
A (96%- B (90%-95%) C (79-89%) D (72-78%) E (66-71%) FX (51-65%) F (0-50 %)
100%)
mGroup 1 ®Group2 ®Group 3

Figure 6. Outcomes of testing in Russian as a foreign language

Source: compiled by V.B. Kurilenko, Y.N. Biryukova, A.T. Nurmanov.

The data given in Figure 6 indicate that the
percentage of migrants who received positive
evaluations in Group 3 trained under the program
developed on the basis of linguodidactic profiling
is substantially higher. The percentage of highest
marks (A-B) in this group also exceeds that of the
other two groups. This suggests the possibility
of using the proposed methodical and metrical tool
in the system of language training of migrants.

Conclusion

The specifics of the system of language and
linguocultural training of migrants calls for highly
targeted training courses in Russian as a foreign
language. This property of educational materials
is provided based on an analysis of the

CUCTEMbI TECTUPOBAHWA B COBPEMEHHOM A3bIKOBOM OBPA30BAHNN

characteristics of migrants which are relevant
to the process of mastering a foreign (In our case,
Russian) language.

In theory and practice of teaching foreign
languages, a number of concepts of trainee
personality pedagogical modelling are used.
However, it seems impossible to fully solve
the problems of training migrants based on the
generally accepted concepts only.

Therefore, it is necessary to develop a new
methodical and metrical tool which will take into
account all the relevant characteristics of this
enrolment. This tool can be a linguodidactic
profile of migrants which should be understood
as a pedagogical model of their personalities
consisting of characteristics which are important
for learning a foreign language.
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The characteristics forming the structure
of a linguodidactic profile of migrants were taken
into account in the development of a training
course in RFL. In order to test its efficiency,
experiential learning of migrants from the
Republic of Uzbekistan was conducted. The
findings confirmed the efficiency of the proposed

methodical and metrical tool and technology
developed on its basis.

All of the previously mentioned confirms the
possibility of introducing linguodidactic profiling
into language training practice of migrants as well
as its further investigation in terms of the provisions
of modern pedagogical theory and practice.

Appendix 1

Questionnaire

Answer the following questions:

Questions

1. Where are you from?

Possible answers

2. How old are you?

3. What school and university did you graduate from?

4. What are the reasons for learning Russian Language
(to perform the professional activities (choose any)?

1. to perform the professional activities

2. to solve domestic, socio-cultural, and administrative problems
3. to use the language to travel

4.to learn the language for pleasure

Appendix 2

Questions for interviewing the migrants to find out the most common speech mistakes.

Part 1: About myself and usual routine

3. Where are you from?

4. How old are you?

5. Why did you come to Russian Federation?

6. Where do you buy food and clothes?

7. What do you like cooking? What is your favorite
dish?

8. What time do you get up and go sleeping?
9. Where do you prefer working?
Part 2: About Russia
1. Who is the president of Russian Federation?
2. How does the flag of Russian Federation look like?
Enumerate the colors.

3. What documents has the foreigner to fill in?

4. What is the currency of Russian Federation?

5. Where are the marriages are registered in Russian
Federation?

6. Has the foreigner to serve in the Army Forces?

7. Has the foreigner pay the taxes to Russian
Federation?

8. Where is it allowed to smoke in Russian Federation?

9. How does the Ministry of internal Affairs
of Russia stand for?

10. What documents does a police officer have the right
to check with a migrant?
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AHHOTauMA. AKTYaJbHOCTh MCCJIIOBAHMS OMpeJeNieHa HeOOXOAMMOCTBIO aJaNTalui AUCIUILIMH TYMaHUTapHOTO
IIUKJIA K OCOOCHHOCTSIM M CaMOOBITHOCTH MHOCTPAHHBIX oOydwarommxcs. Llenp nccnenoBanus — BBIACICHUE MYJb-
TUMEIUIHBIX PECYPCOB B OPIaHU3allUd YPOUYHOH M BHEYPOUHOU JESTEIBHOCTH B YCIIOBUSAX KOMIIBIOTEPU3ALUU CO-
BpPEMEHHOTO 00pa3oBaHus. PaccMoTpeHa cBs3b JaHHBIX BHJIOB JICSTEIBHOCTH C YPOBHEM MOTHBAIIMHU 00ydYarOIIUXCS,
a TaKKe ¢ MOBBIIICHHEM KadecTBa oOpa3oBanus. [IpuBeneHs! IprMepsl N3MEHEHUSI METOJIOB M KOHLCTILINH ITperno/a-
BaHMA (PMIIOJIOTMYECCKUX JUCHUIUIMH HA ()OHE CTPEMHUTEIBHOTO PA3BUTHS IU(PPOBBIX TeXHOJIOTHH. OOCYKAEHBI BO-
MIPOCHI UCIIOJIB30BaHMs BU3YaJIbHONH MH(GOPMALMH B O0yYEHHH CTYICHTOB M aKTHBU3ALUM MX JAESATEIFHOCTH B KOH-
TEKCTE MPENoAaBaHus (PMIOTOTHIECKUX AUCIUIUIMH. BhIeneHs! mpo0iemsl, CBSI3aHHBIE C COXPAHCHHUEM U Nepeaaucii
KyJbTYypPHBIX LICHHOCTEH CJICIYIOIIUM NOKOJIEHUAM. Pe3ynbTraTsl IPUBEIM K BEIBOAY O TOM, YTO 3aMHTEPECOBAHHOCTD
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B HUCIIOJIb30BAHUM aydIHOBHU3YaJIbHBIX CPCIACTB Ha YpOKax CHOCO6CTByeT TMMOCTOAHHOMY PAa3BUTHUIO CaMUX IECAAroroB
1 TIOMOTracT B IPCOAOJICHNU UMCIOIINXCA Y HUX KOMIIJICKCOB, YTO IMMOJOKHUTEIBHO BJIUACT HA PE3YJIbTAThI 06yquM;1.

KnioueBble cnoBa: TyMaHUTApHbIC JUCHUIIIINHBI, HOBBIC TEXHOJIOI'MU, PE3YJIbTAThI 06yLICHI/I$I, AKTUBHOCTb CTYACHTOB,

nrpoBU3aIns 00pa3oBaHHUSI

Bknap, ABTOPOB: HCPA3ACIIbHOC COaBTOPCTBO U SKBHUBAJICHTHBIN BKJIa] B UCCIIEAOBAHHUE.

KoHGAUKT nHTepecoB. ABTOPHI 3asBISIFOT 00 OTCYTCTBHU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

Wctopusa ctatbu: noctynuia B pegakuuio 27.02.2025; ogodpena nocie perensuposanus 10.03.2025; npunsra K me-

gatu 11.03.2025.

Ona yutnposauusa: Jlonykas M.A., [llapanosa E.B. Ponb COBpEMEHHBIX ayMOBHU3YaIbHBIX CPEICTB B MpENojaBa-
HUU (PUIOJOTHYECKUX JUCLUUIUIMH JJIs1 MHOCTPAaHHBIX CTYJAeHTOB // Pycckuii Tect: Teopus u npakruka. 2025. T. 11.
Ne 1. C. 37-42. https://doi.org/10.22363/3034-2090-2025-11-1-37-42

BBepeHne

Beicie yueOHble 3aBeleHHS CTPEMSTCS
K TOMY, 4TOOBI B MX CTEHAX TMOJydYasio o0pa3o-
BaHHWE KaK MOXXHO Ooiplee KOJIMYECTBO HHO-
CTpaHHBIX CTYJEeHTOB. CTaryc By3a BO MHOI'OM
3aBHCUT OT €r0 BO3MOYKHOCTEH OKa3bpIBaTh 0Opa-
30BaTeNbHBIC YCIYTU HIMPOKOMY Kpyry oOydaro-
muxcst. OOpazoBaTenbHOe YUPEKICHHUE JIOJIKHO
1M03a00TUTBCS 00 YCIIOBHSIX OOYdYeHUS U TMpOo-
KUBAHUS 3apyOeXKHBIX CTYAEHTOB, MX aJamTa-
MU K COLHUAJBHO-KYJIBTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM
OIPEAEIICHHOI'O0 PErMOHa, IOJATOTOBKE IIpernoja-
BaTEJILCKOTO COCTaBa, KOTOPBIA OyneT Kypupo-
BaTh oOpasoBaTenbHbId Tporiecc (TperhsikoBa,
Kynpuna, 2022). OgHOBpEMEHHO € 3THM Cylle-
CTBYET HEOOXOAMMOCTb aJalTaluu Ipenoja-
BAaGMBIX JUCIUIUIMH, pacIIMpEeHus oOpa3oBa-
TEJIBHBIX TEXHOJIOTHH C y4eTOM OCOOCHHOCTEU
MHOCTpaHHbIX oOyuatouuxcs (ITaxonuna, 2024).

B nmaHHBIX ycnoBHSAX HE0OXOAMMa OpUEHTA-
[Us HA JUYHOCTH CTYAEHTA, €r0 CaMOOBITHOCTH,
caMOIeHHOCTb. [Ipu aTOM, 00yHaromuiicst 10IxKeH
CTaTh AaKTHUBHBIM yYaCTHUKOM 0Opa3oBaTeIbHO-
ro mpouecca. JIMYHOCTHO-OPHUEHTUPOBAHHBIN
noaxox B OOYYEHHMM WHOCTPAHHBIX CTY/IEH-
TOB IIPEIIOJaraeT MCIOJb30BAHUE AaKTUBHBIX
U MHTEPAKTUBHBIX METOJOB C y4YE€TOM WHJMBU-
nyanbHBIX ocobeHHocTel ywamuxcs (ITomoga,
Konsunoa, 2021). PaccmarpuBasi mpenogaBaHue
(GHIONOTNYECKUX  UCHHUIUIMH — MHOCTPAHHBIM
CTyJIEHTaM, HEOOXOAMMO OTMETHTh, YTO MHO-
rue wuccienosareny, Hanpumep, PII. Asutos,
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'O,  AsutoBa (AsutoB, AsutoBa, 2020),
AU. Boponun, C.A. Ocranuna, E.B. [Itumsina

(Boponun,  Ocranuna, Iltuneina,  2020),
3.1. [TaBunkas, K. AliTyraHosna,
M.H. BunnukoBa (IlaBuukas, A¥WTyraHona,

Bunnukosa, 2019), orMeuaroT HU3KUN YpPOBEHD
c(OPMHUPOBAHHOCTH IH(PPOBOIl TPaMOTHOCTH,
U(POBBIX HABBIKOB CTYAEHTOB. Takum o0pa-
30M, 0COOYI0 aKTYyaJbHOCTh IpUOOpeTaeT Heoo-
XOIUMOCTD pa3paboTKH YPPEKTUBHBIX METOAHK
MpernojaBaHusl TYMaHUTapHbIX, B YaCTHOCTH (u-
JOJIOTUYECKUX JUCHUIUIMH C HCIOJIb30BaHUEM
ay/IMOBH3YaJIbHBIX CPEJICTB HATIISITHOCTH.

Leab uccJieloBaHUsA — BBISBUTH MOTECHIIU-
aJl WCHOJB30BAHMUS MYJIBTUMEIMWHBIX CPEICTB
B IIPENIOAABAHNH I'YMAaHUTAPHBIX AUCHUTIINH IS
MHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB.

HoBuzna pa®oThl COCTOUT B BO3MOXKHOCTHU
MPUMEHEHHS TPEAJIOKEHHBIX METOJO0B Ipero/ia-
BaHUS (PUIIOJOTMUECKUX JAUCIUIUIMH C TIOMOILBIO
HOBBIX BUPTYAJIbHBIX CPEIICTB HA MIPAKTHUKE.

PesynbraTbl

YToObl TMOBBICUTH HHTEPEC CTYIEHTOB K W3-
YUEHHIO PYCCKOM JUTeparypbl, Lenecoodpas-
HO TIPUMEHSATH METOAbl IU(POBONW TyMaHHUTA-
puctuki. C IMOMOIIBIO TAaKOro pecypca MOXKHO
paclMpuTh W YrIyOUTh 3HAHUS HMHOCTPAHHBIX

CTY/IGHTOB, Kacalolluecss >KU3HU U TBOpYE-
cTtBa mmmcarerned W modToB. OCHOBHAS KOHIIEII-
oA HpeHOl[aBaHI/ISI B TAaKOM cnyqae — 3HAKOM-

CTBO CTYACHTOB C TCKCTaMH XYI0OKCCTBCHHOI'O
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U JIUTEpaTypOBEIYECKOr0 XapakTepa, HHpopMa-
IIUEH, IPEICTaBICHHOW B (OTO- U BUCOPOpMATax,
Hampumep, B (opMe BUPTYaJIBHOTO IOCEHICHHS
My3€eB MHcaTeNed N0 pa3MEIIEHHBIM Ha UX cail-
Tax CChUIKAM.

B cBs13u ¢ 3TUM BbIIENAETCS KOHLENLUS pas-
pabOTKM HOBBIX METOJOB IPUMEHEHMSI COBpE-
MEHHBIX TEXHOJIOTHH, KOTOpas BKJIIOYAET B ceOs
MOATOTOBKY HEOOBIYHOTO M HMHTEPECHOTO KOH-
TEHTa, pa3zeiieHue 00yuyeHHusl Ha YPOBHHU B COOT-
BETCTBHUHU C [IOCTABJIIEHHBIMU LEJISIMU U 3a1a4aMu.

[lonoxuTenpHpIM pe3yJbTaTOM BHEIPEHUS
METOAOB LU(PPOBON T'YMAaHUTAPUCTHKU B IMPEIIO-
JaBaHue (UIONOTHYECKUX JUCIHUIUIAH SBISET-
Csl MOTHBAIUS CTYJIEHTOB K CAMOCTOSITEIbHBIM
3aHATHSAM, BO BpEMs KOTOPBIX OHH MOTYT 00-
pamarbcs K JI00BIM MarepuajiaM, HaXOISLIUM-
csi B cBoOonHOM noctymne. Ilpu sTom cTyneHTs
JIOJDKHBI OY€Hb OBICTPO 00pabaThIBaTh MOTYYEH-
HY10 UH(OpMAINIO, YMETh MPaBUIBHO BHIOMPATH
HEOOXOIMMBIE JaHHbIE U3 OOJBIIOrO KOJTHYECTBA
MaTepualioB. [ Toro 4yToObl CpaBUTHCS C IO-
CTaBJICHHOM IIepel HUMH 3aJayeil, CTYIEHTbI
JIOJDKHBI OBITH MOTHBHUPOBAHBI M TICHXOJIOTHYE-
CKM TOTOBBI K IIOMCKOBOM M HCCIIEA0BATENbCKON
nearenbHocTH. [lpu 0oOyuenun dunonornyeckum
JUCLUHUIIIIMHAM TPAaBUJIBHOE NMPUMEHEHHE IU(po-
BbIX TEXHOJIOTUH COBMECTHO C TPaJULIMOHHBIMU
METOJaMU IIOMOraeT pPa3BUBAaThb Y CTYJEHTOB-
MHOCTPAHIIEB Ba)KHbIE KOMIIETEHIMHU, a TaKKe
YCUJIMBAET MX HHTEpPEC K IMPEAMETY H3YyUYEHUs
(Ymakona, 2019; Ymaxkosa, 2020).

[IpenonaBarenu  (HUIOIOTUYECKUX  JTHCIU-
IUTMH CTaBAT mepen coloil 3amauy pa3padoTKu
U HCIOJb30BAHMUS HOBBIX METOJIOB, CIIOCOOHBIX
AKTUBU3UPOBATh II03HABATEJIbHBIE  IPOLECCHI
y oOyuaromuxcs. bonbiioe BHUMaHHE JOJKHO
YICNISAThCA BU3yalM3alluu MHPOpPMALUU, HAIpPHU-
Mep, IpU MOMOIIU CXEM, JHUarpaMm, rpadukos,
cnaioB. Mcrnosib30BaHWE HMHTEPAKTHUBHOM J0-
CKM TIOMOTaeT MPEenoaaBaTesIl0 CEMaHTU3UPOBATh
y4eOHbIIl MaTepuall, HalpuMep, AEMOHCTPUPO-
BaTh M300pa)kKeHUE MPEIMETOB AJIs OOBSICHEHHS
3HAUEHUsI JIEKCUYECKOM enuHuubl. lIpumenenue
3D-TexHONOruil MO3BOJISIET CTYAEHTAaM IOrpy-
3UThCsSI B MUp nucatens. B pganHoOM ciyuae uc-
[I0JIb3YETCSl NMPUHLUI U KOHUENIMUS JIOHTpUia,

WHHOBALIMOHHbBIE TEXHOIOTW B A3bIKOBOM OBPA3OBAHWN

T.€. pa3elieHue TEKCTOBOIO0 MaTepuaja Ha 4acTu
pa3IMYHBIMU MYJIBTUMEIUWHBIMU 3JEMEHTAMMU:
dororpadusimu, Buaeo, naporpaguxoit u ap.

Harnsignocts obecnieunBaeT MOJETUPOBAHUE
CUTYyallUil, CTUMYJIMPYIOLIUX PEUEBYIO NIEATEIb-
HOCTb, U Ja€T BO3MOYKHOCTH JIyUlI€ IMOHSTH CO-
JIEp’KaHuE BBICKA3bIBaHUM, cO31aBas )KU3HEHHBIE
cuTyauuu oOmeHus. BusyanbHble oOpa3sel cro-
COOCTBYIOT Pa3BUTHIO accolMaluid U Oonee a0i-
roMy XpaHeHHI0 HHPOPMAIIUU B TAMSTH.

B mpenonaBaHuu (PUIOIOTHYECKUX JTUCITH-
TJTUH 3(PPEKTUBEH MTPUEM HUCTIOIB30BAHUS UILITIO-
CTPUPOBAHHOI'O COINPOBOXKJIEHUS OCHOBHOI'O Ma-
TepHaa ¢ HIOMOIIBIO:

*  KapT MHTEPaKTUBHOI'O XapaKTepa;

*  DKpaHU3ALUU JIUTEpaTypPHBIX IPOU3BEICHU;
* MarepHalia C STHUYECKOH rpadukoii;

*  TeaTpaJibHON NMOCTAHOBKU;

*  BHUPTYaJbHOI'O MYy3€s;

*  BUPTYaJbHOW DKCKYPCHUHU.

B xone nmpocMoTpa BUIEOPOJIMKOB CTYIEHTBI
3HAKOMSATCSI C HEaJalTUPOBAHHOW PEUYbI0 HOCHU-
TeJel sA3blKa, U3Y4yaloT COLIMOKYJIBTYPHBIE SIBIIE-
HUs, OCOOCHHOCTH MEHTAJIHMTETa IpEICTaBUTE-
Jel HallMOHAJIBHOCTH M3y4aeMOro SI3bIKa.

Aynuodaiinsl no3BosstoT 6onee 3¢h(HeKTUBHO
IIOBTOPSITh U 3aKPEIUIATh M3YUYEHHBIM MaTepual.
Wx cnenyer moaduparh B COOTBETCTBUU C yPOB-
HEM 3HaHHWH OOydYaromuXcs W BKIIOYATh CHUTYa-
LMY U3 NIOBCEIHEBHOM xu3HU. Ha npakTudyeckux
3aHATUSX CTYJEHTBl MOTYT 3alucaTh yCJbIILIAH-
HbIE JUaJIOr'd, OCYLIECTBUTh UX POJIEBOE BOCIIPO-
U3BEICHUE, CO37aThb M OOCYIUTh COOCTBEHHBIC
JIAAJIOTH. BayKHOM 4aCThIO MCIIOJIb30BAHUS BUJIEO-
u ayauogaitioB sBIseTcs Oonee riyObokoe u3y-
YEHHE KYJIBTYPHBIX U IOBEACHUYECKUX aCIEKTOB,
IIOKa3aHHBIX B ONPE/ICICHHBIX CUTYalIUsX.

B KoHIe Kaxaoro 3aHATHS IIeTIecoo0pa3Ho
JlaBaTh CCHUIKY HA KOHCIEKTHI YPOKOB, yueOHBIC
mocoOusi, 4TOObI O0yUaroNIuecss MOTJIN eIle pa3
MIOBTOPUTH MPOUJCHHBIN MaTepuai. Takxe HE0O-
XOIUMO IPENOCTaBUTh CTYAEHTAM BO3MOXHOCTb
03HAKOMMTBCSI C JIOTIOJIHUTENIbHBIMU MaTepHalia-
MH, B T. 4. CTaTbsIMHU, PELEH3USIMH, HOBOCTAMH,
KOTOpBIE pacIIUPAT UX KPyro3op U MOMOTYT Jyd-
111€ [TOHATh TEMY 3aHATHUSL.
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Ilocne wm3ydeHHs OIpPENCIIEHHONM TEMBI CTY-
JEHTBl MOTYT IIPOWTH OHJIANWH-TECTUPOBAHMUE,
4TOOBI OLIEHUTH CBOW YPOBEHb 3HAHUU M OIpe-
NENIUTHh UMEIOIIHecs mpoOerbl. 3a1aHusi OOBIYHO
IIPEACTABIEHbl B JJEKTPOHHOM BHJE [UId OTpa-
OOTKM W 3aKpeIUIeHHus MPONHJCHHOr0 MaTepua-
na ypoka. PeryisipHoe TecTupoBaHHE aeT BO3-
MOKHOCTH MPENOJaBaTENI0 MOIYUYUTh 0OpaTHYIO
CBSI3b M CBOEBPEMEHHO CKOPPEKTHPOBaTh 00yue-
Hue. OHnalH-TeCThl MOMOTalT IPOBEPUTH BO3-
MOKHOCTH CTYJIEHTa B p€ajbHbIX CUTyalUsX, qU-
HaMUKY U3MEHEHU s HaBbIKOB.

B ycnoBusix oOyueHHs OUY€Hb BaXKHO YUUTHI-
BaTh OCOOCHHOCTH BOCHPHATHS HH(pOpMaruu
crynentamu. OOCykJaeMas KOHLEHIUS TaKxkKe
BKJIIOYAET OIPEJEJIEHNE CIOCOOHOCTH CTYJIEH-
TOB BU3YaJIbHO IE€PENaBaTb OCHOBHBIC MBICIIH
TOro, 4YTO UM IpenofarT. [Ipu 3ToM oueHb Baxk-
HO TIOMHHUTH O MPUEME CXEMATU3aLUH, KOTOPbII
IIOMOTa€T BBIJIEISATH OCHOBHBIE MBICIH U3 BCErO
mpernojaBaeMoro marepuana. B rpaduueckom
CTPYKTYPHPOBAaHHH OOJIBIIYIO TIOMOIIb OKa3bl-
BAa€T TEXHOJIOTHS COBEPILICHCTBOBAHUS KPHUTH-
YECKOI'0 MBIIIJIEHUSI M €ro pa3BUTHs. Pucynku
B JIaHHOM CITy4ae MOTYT OMHUPAThCS Ha rpaduKu-
cxembl. HMx oOyuarommecss MOTYT CO3/1aBaTh
CaMOCTOSITEIIBHO.

[IpenonaBarento Ba)kKHO BEPHO OIPEACIUTH
CTHJIb TIEJarOTMYEeCKOro OOIIEHUsI CO CTYJCHTa-
MH, 94TOOBI cO3/1aTh aTrMocdepy, B KOTOpOl OHU
CMOT'YT BOCIHPHUHSTH LIEHHOCTH U HJAEAJIBl pyC-
CKOM KyJBTYpBl. B npaBuibpHON nepenaye LEHHO-
CTEH OT IeAarora K y4eHUKaM 3aKjIro4aeTcs eule
OJ[HA LIEJb MPENOAABAHUS (PUIIOJOTHYECKUX JIHUC-
uurivH (SAxosnes, 2016, 2017; I'3ii6m, 2019).

Jnst mproOIIeHnsT UHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB
K PYCCKOM JIMTEPATYpHOM TpagullUM IIpejJiara-
FOTCS CJIEAYIOLNE BUIBI ACSITEIBHOCTH:

*  y4yacCTHE B IIOCTAHOBKE IbEC IO IIPOU3BEICHHU-
AM PYCCKHX ITACATENEH;

*  BBICTaBKa TBOPYECKHX PabOT, KOTOPBIE CTY-
JACHTBI BBITIOJIHAKOT CaAMOCTOATCIIBHO WJIW IO PYy-
KOBOJICTBOM MPENOaBaTENEH;

* UYTEHHUE BCIYX OTPBIBKOB U3 IIPOU3BEIACHUU
PYCCKHUX KJIACCHUKOB CTYJIEHTAMH Ha KOHKYPCHOM,
COPEBHOBATEIILHOM OCHOBE.

3aknuyeHune

AHanu3 COBPEMEHHBIX HCCIIEI0BAHUN TOKa-
3aJ1, YTO BY3Bl CTPEMSTCS K PAaCIIMPEHHIO CBOUX
00pa3oBaTeNbHBIX BO3MOXXHOCTEH, a MpHUBIe-
YeHUE MHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB SIBISETCS IO-
Ka3zaTelleM MPEeCTHIKHOCTU yupexaenus. [Ipu
9TOM, Iepej By3aMHu CTOHUT 3ajJaua ajanTaluu
MPErnoaBaeMbIX TUCHHUIIIMH K OCOOCHHOCTSM,
CaMOOBITHOCTH OOyYaromuxcss H3 APYTUX
cTpaH. MynbTUMENUINHBIE TEXHOJOTHU B 3TUX
yCIOBHUSAX SBISIOTCA 3(P(PEKTUBHBIM  Cpen-
CTBOM JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TOJ-
xona. IIpoananu3upoBaHHBIE HAMU METOJIBI
npenogaBaHus (GpUIOTOTHYECKUX IHCIUILINH
I WMHOCTPAaHHBIX CTYIEHTOB IIpeiaroJiara-
I0T HMCIOJIb30BaHUE, MOMUMO TPaJAUIIHOHHBIX
y4eOHBIX CpPEICTB, JOMOJHUTEIHHOTO MaTepH-
ana, MPEeACTaBICHHOTO B JJIEKTPOHHOM BHJE.
OTO BHUICO3aNUCH XYIOXKECTBEHHBIX MU JO-
KyMEHTaJbHBIX (UIBMOB, TMOAKACTHI, HH()O-
rpaduka, BUpTyaJdbHBIE SKCKypcuu. B kxoHIe
U3yYEeHUs] KaXXJOW TEMbl HMHOCTpPAHHBIE CTY-
JEHTHl JOJOKHBI HMETh BO3MOXXHOCTH Olle-
HUTh YPOBEHb CBOMX 3HAaHUH C TIOMOIIBIO
OHJIAH-TECTUPOBAHUS.

Takum 00pa3oM, MBI IPHUIILIIU K BEIBOIY O TOM,
YTO COBPEMEHHBIC ayJIHMOBU3YaJIbHBIE CPEICTBA
00aaloT 3HAYMTENbHBIM TOTEHIIMAJIOM B IIpe-
MOAABaHUM  (DUIIOJOTUYECKUX AUCHUIUINH IS
WHOCTPaHHBIX CTYyIeHTOB. CeromHsi CyIIecTBY-
€T HEOOXOAMMOCTh JaJIbHEHIIEr0 HCCIIETOBAHMS
0003HaYeHHOU MPOOIEMBI ¢ 1eibio 6osee 3ddek-
TUBHOT'O TIOCTPOCHHS 00pa30BaTEIBHOTO MPOLEC-
ca JIJIsl CTYACHTOB U3 Pa3HBIX CTpPaH.
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Short note

The role of modern audiovisual media in teaching
philological disciplines to foreign students

Maria A. Lontskaya'© B, Alena V. Sharapava®
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Belarusian-Russian University, Mogilev, Republic of Belarus
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Abstract. The relevance of the study is determined by the need to adapt humanities disciplines to the characteristics and
identity of foreign students. The aim of the study is to identify multimedia resources in the organization of curricular and
extracurricular activities in the context of the computerization of modern education. The connection between these types
of activities and the level of student motivation, as well as the improvement of the quality of education, is considered.
Examples of changes in the methods and concepts of teaching philological disciplines against the backdrop of the
rapid development of digital technologies are given. Issues related to the use of visual information in teaching students
and activating their activities in the context of teaching philological disciplines are discussed. Problems related to the
preservation and transmission of cultural values to future generations are highlighted. The results led to the conclusion
that interest in the use of audiovisual aids in the classroom contributes to the continuous development of teachers
themselves and helps them overcome their complexes, which has a positive effect on learning outcomes.

Keywords: humanities disciplines, new technologies, learning outcomes, student engagement, digitization
of education
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BBepeHne

CoBpemMeHHas MIKOJIa OPHEHTHPOBAaHA HA BOC-
[MMTAHUE JIUYHOCTH, CIIOCOOHOM K CaMOCTOS-
TEIBHOMY MBIIUJICHUIO, TOMCKY HWH(POpPMaLUU
U ee KpUTUYeCKoi orieHke. OQHO U3 BaKHEUIINX
YCJIOBHU JOCTUKEHHUS 3TOU LEIU — PA3BUTHE MO-
3HABATEJIIBHOW AKTUBHOCTH YYalIUXCs, KOTOpas
MPOSIBIISIETCS. B MX CTPEMJICHUH 3a/1aBaTh BOIPO-
CBl, AaHAJIM3UPOBATH TOJIYYCHHBIE CBEICHUS U HC-
MOJIH30BATh 3HAHUS B MPAKTUYECKUX CUTYaIUsX.
B mpouecce u3yueHHsi pycCcKOro si3blKa JaHHAs
3ajaua mpuodpeTaeT oco0oe 3HAUeHHE, TaK Kak
MpeIMeT CHoCcOOCTBYET HE TOJIBKO (hOpMUPOBa-
HUIO opdorpaduyeckoil u MyHKTYallMOHHOU Tpa-
MOTHOCTH, HO U Pa3BUTHIO P€4YH, KOMMYHHUKATHB-
HBIX HaBBIKOB, TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH.

YuuTenio HeoOXOIAMMO OPraHHU30BaTh YpPOK
TaKUM 00pa3oM, YTOObI YUCHHKH HE OCTABAJIHCh
MACCUBHBIMU CIYIIATENSIMU, a BKIIOYAIUCH B pa-
00Ty, NMPOSABISUIM MHTEPEC M MHULIHMATUBY. [ls
3TOro TpedyeTcs MPUMEHSATh METONbI, CTUMYJIH-
pyIolIie MOo3HaBaTENbHYIO JEITEIBHOCTh: CO3/a-
BaTh MPOOJIEMHBIC CUTYallMH, MOOMIPITH HCCIe-
JIOBATENIbCKYI0 paboTy, HMCHOIB30BATh HMIPOBBIC
NpUEMBbI U COBPEMEHHBIE 00pa30BaTEIIbHBIC TEX-
Hojoruu. Ilpu mpaBuiabHOM moAOOpe W coueTa-
HUU TaKWX METONOB PYCCKHUU SI3BIK IEPEeCTaeT
BOCIIPUHUMATHCS JIUIIb KaK HA0Op MpaBui, a cTa-
HOBUTCS JKUBBIM M YyBJIEKATEIbHBIM HHCTPYMEH-
Tom obmenus (Brmacos u ap., 2024: 765).

Takum 06pa3om, mOUCK 3(PPEKTUBHBIX CHOCO-
OOB aKTHBU3AIIMH MO3HABATEIBHON JIEITEIBHOCTH
IIKOJILHUKOB Ha YPOKaX PYCCKOrO sI3bIKa SIBIISCT-
Csl OTHOM M3 aKTyaJIbHBIX 3aJa4 MeJaroruKu, TakK
KaK OT €€ peLICHHUs] 3aBUCHT HE TOJBKO YPOBECHb
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YCBOGHUS Marepuana, Ho U (popMHUpOBaHUE TOJIO-
KUTEITHHOW MOTHBALIUU K OOYyUCHHIO B IIETIOM.

Heab uccJieloBaHUsA — BBIABICHUE U 000-
CHOBaHUE METOJIOB, KOTOPBIE CITIOCOOHBI Hanboee
3G PEKTUBHO CTHUMYJIUPOBATh [O3HABATEIBHYIO
aKTUBHOCTH IIKOJIBHUKOB HAa YpOKaxX PYyCCKOTro
s3pika. Ilpu dopmynupoBke menum oco0oe BHU-
MaHHUE ylelsieTcs MNOUCKY TaKHX IeJaroruye-
CKUX IIPUEMOB U TEXHOJIOTH, KOTOPHIE HE TOJb-
KO TIOBBIIIAIOT WHTEPEC K M3YUYCHHUIO IMpeaMeTa,
HO U CIOCOOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO Y y4YaIHX-
Csl yCTOMYMBOM MOTHUBALMU, PA3BUTHIO CAMOCTO-
ATEIBHOCTH, TBOPUECKOTO TOIX0/1a U OCO3HAHHO-
T'0 OTHOIICHHS K y4eOHOMY MpoIieccy.

MeTopabl nccnegoBaHnaA

B xone paboThl IPUMEHSIIOTCS KaK TeopeThde-
CKHE, TaK U MPAKTHYECKUE METOIBI MCCIICTOBAHMSL.
Teopernueckasl 4acTh OCHOBBIBAECTCS HA aHAJIM3E
IeIarOrMYECKOM U METOIUYECKOM JINTEPATYPBIL, UTO
MO3BOJISIET 00OOLIUTH HAyYHBIE IOIXOABI K Mpo0Iie-
M€ CTUMYJIMPOBAHUS TIO3HABATEIbHOM aKTUBHOCTH
YUalUXCsl U BBISIBUTH HauOoJiee pe3yJIbTaTUBHBIC
uaen. llpakTudeckas COCTaBISIONIAs BKJIIOYAET
HaOJIOIeHne 3a Y4YeOHBIM MPOLIECCOM, H3YydEHHE
OIBITa YYUTENIEH-CIIOBECHUKOB, a TaKXKE aHAJIM3
YPOKOB PYCCKOTO SI3bIKa C ILIEJIBIO BBISIBICHUS 3()-
(DEeKTHBHOCTH pA3JIMYHBIX METOJHYECKHX IIpHe-
MOB. Mcrosnb30BaHHE COUETaHUS TEOPETUUECKOTO
aHaJ M3a W TPAKTHYECKOr0 M3y4YeHHUs oOecredu-
BaeT Oonee mIyOOKOE TOHUMAaHUE HCCIEeTyeMOi
npoOJieMbl U JTaeT BO3MOXKHOCTH C(HOPMYITUPOBATH
PEKOMEHIAINH JIs1 OPraHU3aIUN YPOKOB PYCCKOTO
S3bIKA C yYETOM HEOOXOAMMOCTH aKTHBHU3ALUH TO-
3HABATEIILHOM JESTEIBHOCTH YUAIIUXCSL.
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PesynbraTthbl

[Ipobnema akTHBH3AIMU TO3HABATEIBLHOM Je-
ATEIBHOCTH IIKOJIBHUKOB 3aHUMAET OJHO U3 IICH-
TpPaJbHBIX MECT B COBPEMEHHOH IMeIaroruke.
HuTepec k yuebe — BakHOE YCIOBUE YCIIEITHOTO
YCBOCHMS 3HaHWUH, OJIHAKO B PEAJIbHOU IPAKTUKE
YUHUTEISl HEPEAKO CTAJKHUBAIOTCS C HEAOCTATOY-
HOW MoTHBanuen yuyammxcs. OcobeHHO 3TO mpo-
SBIIIETCS HAa YPOKaX PYCCKOTO fA3bIKa, rye 00ib-
I0€ KOJMYECTBO MPABUJ U UCKIIOUCHUH MOXET
BOCIIPUHUMATHCS JEThbMHU KaK TPYIHBIA U OJHO-
o0pa3Hblil Martepuall. B 3Toil CBs3M BakHei1IeH
3a/1aueil yuuTensi CTAHOBHUTCS IMOUCK TaKMX METO-
JMYECKUX IMPHEMOB, KOTOpBIE MPOOYX AT WH-
Tepec K MpeaMeTy U JENaroT MpoLecc 00ydeHus
Oosiee yBIEKATEIbHBIM U POy KTUBHBIM.

[lo3naBarenbHass aKTUBHOCTH (hopMupyeTcs
TOT/1a, KOT/Ia YYEHUK M3 MACCHUBHOTO MOIyYaTess
nH(POPMALIMK TPEBPAIIACTCS B AKTUBHOT'O Y4acT-
HUKa oOpa3oBaTenbHOro mpouecca. [ sToro
HEOOXOMMO CO3/1aBaTh YCJOBHUS, MPH KOTOPBIX
y UIKOJBHUKOB BO3HHMKACT J>KEJIAaHWE 3a/1aBaTh
BOIIPOCHI, Pa3MbIILIATh, AHAIU3UPOBATh U CAMO-
CTOSITEIPHO HaXOAWTH perieHus. OIHUM M3 CIIO-
COOOB SIBJISICTCS HCIONB30BAaHUE IPOOIEMHOTO
oOyuenust. [lo muenuto JI.C. Beirorckoro, o0y-
YEeHUE CO3/1aeT 30HY ONMIKaNIIero pa3BUTHS, OHO
CMAaHo8UMCsl NOTHOYEHHLIM MOAbKO 6 MOM CAy-
yae, Ko20a onepedicaem paszgumue, npooyHcoas
y pebeHKa 6HYMpeHHUe Npoyeccol, 6edyujue
8 OabHelulemM K GHYMPEHHUM OOCMUNCEHUAM
(Beirorckuii, 2009). TlocranoBka BOIpOCOB U 3a-
Ja4, TpeOyIOMMX Pa3MBIIUICHUS U MTOUCKA OTBE-
Ta, GOPMHUPYET Y YUECHUKOB HMCCIIEAOBATEIbCKUN
MOAXOA U JKEJIaHUE CaMOCTOATEIBHO OTKPBIBATH
HOBBIE 3HAHUSI.

Jlist HempepBIBHOTO 1LIEJIEHATIPABICHHOTO pa3-
BUTHS TIO3HABATEIIPHON AKTHBHOCTH INKOJIHHU-
KOB B OOyYEHUU PYCCKOMY SI3BIKY HEOOXOTUMBI
AKTUBHBIE METOJbl OOydYeHUS, HCIOIb30BAHHE
METOOJIOTUU TBOPYECTBA, Pa3zHOOOPa3HBIX CO-
BPEMEHHBIX TEXHHYECKUX CPEICTB €-00yueHHS
u HarsigHOCTH (AHucumoBa, 2009). Britouenue
B YPOK UTPOBBIX TEXHOJIOTHH, 3JIEMEHTOB yuel-
HOM UIpBI, NPUMEHEHHE TBOPYECKMX 3aJaHUI
MIOMOTAeT CHATHh HaIpsDKEHUE, CO3/1aeT aTMOC-
bepy coTpynHHUYECTBA U YBJICUCHHOCTH. Yepes

UTPOBBIE 33JaHUSI, KOHKYPCBI, JIMHTBUCTHYECKHE
BUKTOPUHBI M TBOPYECKHE YIPAKHEHUS IIKOIb-
HUKH BOBJIEKAIOTCS B AKTUBHYIO JIESTEIBHOCTD
Y HE3aMETHO JUIs ce0sl yCBaMBAIOT CIIOXKHBIC Tpa-
BUJIA PYCCKOTO SI3BIKA.

Cy1ecTBeHHYIO poiib B (POPMUPOBAaHUHN MHTE-
peca K mpeaMeTy Urpaet paboTta ¢ TEKCTaMH pas-
JUYHBIX KaHPOB. Vcnonb30BaHHE XYII0KECTBEH-
HOHW JIUTEPATypbl, MyOIUIIMCTUKHI, COBPEMEHHBIX
MEIMAaUCTOYHHUKOB MO3BOJISET MOKA3aTh yUalUM-
csi O6OraTCTBO M BBIPA3UTEIIBHOCTH POJHOTO SI3bI-
ka. PaboTa ¢ >KMBBIMH pUMEpaMU CLIOCOOCTBYET
Pa3BUTHUIO A3BIKOBOTO UYThbi U (POPMUPYET 0CO3-
HaHHUE TOTO, YTO TPAMOTHOCTb U KYJBTypa peyu
HEOOXOIMMBI B IOBCEHEBHOM KU3HHU.

Henb3st He OTMETUTH 3HaUEHUE COBPEMEHHBIX
00pa3oBaTeNIbHBIX TEXHONOTUM. IHTEpaKTUBHBIE
dopmMbl 00ydeHUsI, MYJIBTUMEINITHBIC TPE3eHTa-
U, TUPPOBBIE TPEHAXKEPHI U OHJIAHH-PECYPCHI
MO3BOJISIIOT  C/IENaTh YPOK Oojiee HArISIHBIM
U IuHAaMUYHBIM. Mcnonb3oBanue mudpoBoii cpe-
JIbl HE TOJIBKO Pa3zHOOOPA3UT Impouecc o0ydeHus,
HO ¥ CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CAMOCTOSITEILHOM
paboTHl IIKOJIBHUKOB, KOTOpBIC MOIYYalOT BO3-
MOXHOCTB 3aKpEIUISITh MaTepuaj BHE Kiacca.

D¢ (hexTUBHOCTh CTUMYJIHMPOBAHUS  TO3HA-
BaTEJIbHOW AKTHMBHOCTH BO MHOTOM 3aBHCHUT
OT JINYHOCTU camoro yuutens. [lemarormueckas
KYJIBTypa, YMEHUE 3aUHTEPECOBaTh, MOIICPKATD
WHUIMATHBY U CO3JIaTh aTMOc(epy COTpyIHUYE-
cTBa (hOPMUPYIOT TONOKUTEIBHBIN HACTPOH yda-
IIUXCs U jkenanue pabotars aktuBHO (Bbynarosa,
[TaBnoBa, 2022: 27).

Takum 00pa3oM, CTUMYJIHpPOBAHHE MO3HABA-
TEJIBHOM aKTUBHOCTU Ha YPOKaX PYCCKOTO S3bIKa
MPEIoaaraeT KOMIJIEKCHBIH 1moaxoa. OHO OCHO-
BBIBACTCS Ha COYETAHUU TPAAUIIMOHHBIX U UHHO-
Bal[MOHHBIX METOJIOB, BKJIIOYAET HUCIOJIb30BAHNE
NpoOJIEMHBIX 3a/laHui, UTPOBBIX (HOopM, PabOTHI
C TeKCTaMU U IHUQPPOBBIX TEXHOJIOTUH. TOIBKO
TapMOHUYHOE COYETAHHE ATHX IPUEMOB II03BO-
JASeT NOCTUYb TIaBHOH mean — chopMupoBaTh
y ULIKOJIBHUKOB YCTOWYMBBIM HHTEpPEC K HU3yue-
HUIO PYCCKOTO I3bIKa M Pa3BUTh UX CIIOCOOHOCTH
K CAMOCTOATEILHOMY MTO3HAHUIO.

PaccmarpuBasi Bompoc O  CTUMYJIHMpOBa-
HUU TIO3HABATENIbHOW AaKTUBHOCTH yYalIUXCH,
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HE0OXOMMO OIUPATHCS HE TOJBKO HAa TEOPETH-
YECKHUE MCCIIEJOBAHMS, HO U HAa IPAKTUKY IPENo-
JaBaHUs. B yCcloBHSX KJIAaCCHOTO YpOKa yUMUTEIIO
BXXHO NMPUMEHSTb TAKUE METObI, KOTOPHIE MO-
3BOJISIIOT BOBJIEUb B NPOILECC KAXKJOTO0 y4YEHHKA,
HE3aBHCHMO OT €0 yPOBHS MOATOTOBKH U NEPBO-
HA4YaJIbHOM MOTHUBAIIHH.

OnnuM u3 HauOosiee JEHUCTBEHHBIX MPHEMOB
B paboTe C KJIacCOM CTaJl0 UCIOJIb30BaHUE IPO-
OneMHBIX 3afaHuil. Hampumep, mpu u3ydeHUU
opdorpaduyeckux TPaBHJI IMIKOJIBHUKAM TpEl-
JaralTcsl TEKCTH ¢ opdorpadudecKkuMu JOBYIII-
KaMH. Y4YeHMKaM HEOO0XOJUMO CaMOCTOSITEIBHO
00HAPYX UTh OMUOKH U OOBSCHUTH UX, YTO TO-
Oy’K/JaeT X He TOJBKO BOCHPOU3BOIUTH IMPABU-
JI0, HO ¥ IPUMEHSATH €r0 B KOHKPETHON CUTYaIlUH.
Tako# moaxon AeyaeT Mpouecc YCBOCHUs MaTepu-
aa 6osiee OCMBICICHHBIM.

WNHutepecHble pe3ynbTaThl JaeT OpraHu3aius
YPOKOB C 3JieMeHTaMH Urphl. [lpu moBTopeHun
M3YUYEHHBIX TE€M IPOBOMSTCS JUHTBUCTUYECKUE
TYPHHUPBI, I7I€ KOMAH/Ibl COPEBHYIOTCS B YMEHUHU
MPaBWJIBHO BBITIOJIHATH 3aJaHUS. YUYCHUKHU akK-
THUBHO BKJIIOYAIOTCS B paOOTY, IPOSIBISIOT CTPEM-
JeHue ObITh NEPBBIMH, a B PE3YJIbTaTe 3aKperis-
IOT 3HAaHHUS B HEHABS3UMBOW M YBJIEKATEJIbHOU
dopme (Toporros, 2023: 281).

O} deKTUBHBIM OKa3bIBACTCSI U HCIOIH30Ba-
HHUE TBOpUYECKUX 3ataHuil. IIpm u3ydyeHuu cus-
TakCHCa Y4alluMCsl Mpejaraercs COCTaBUTh
MHUHH-pAccKa3 WJIM JUAJIOL, TJ€ HY)KHO HCIOJb-
30BaTh OIPECIECHHbIE TI'paMMaTH4YECKUE KOH-
CTPYKLHUHU. B mpouecce BBINOIHEHHUS TaKoro 3a-
JTAHUS IIKOJBHUKH OCO3HAIOT, YTO SI3bIK SIBJISICTCS
HE TOJBKO CHCTEMOW IpaBUJI, HO U MHCTPYyMEH-
TOM CaMOBBIPaKEHUSI.

Bonbiioe 3HaueHume mmeer pabora C TEKCTa-
MU pa3HbIX *aHpoB. Ha mpaktuke xoporio 3ape-
KOMEHJIOBAJIO Ce0sl CpaBHEHHE XYHIOKECTBEHHOTO
U MyOJIMLIMCTUYECKOTO CTUJIS peyH. Yuarlumcs
IIpeAJIaraeTcs MPOaHAIN3UPOBATh TEKCTHI, BHIIBUTD
SI3BIKOBBIE OCOOEGHHOCTH M OOCYIUTh, KaK aBTOP
JOCTUTaeT BBIPA3UTENBHOCTU. Takoe ymnpakHEHHE
MIOMOTaeT LIKOJIbHUKaM TTyO)ke TIOHATh OOraTcTBO
s3bIKa U POPMUPYET HABBIKH aHATN3A.

He croutr 3a0piBaTh M O COBpPEMEHHBIX
TexHojorusx. Ha  ypokax  wucnosb3yrorcs
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WHTEpPaKTUBHbIE YIPAXKHEHUSI U OHJIAMH-TECTBI,
9TO OCOOCHHO YAOOHO MpU 3aKPEIJICHUU Mare-
puana. YUeHUKH MOJIydaloT MTHOBEHHYIO 00paT-
HYIO CBSI3b M MOTYT Cpa3y YBUJECTh CBOHM OIIMOKH.
OTO MOBBIIAET UX 3aUHTEPECOBAHHOCTb U OTBET-
CTBEHHOCTb 32 PE3yJIbTAT.

KazapipoBa ¢ COaBTOPOM OTMEYAIOT, YTO UTPO-
BbI€ TEXHOJIOTUU M TIPOOIeMHOE 00yUYeHHE YacTO
UCTIONIB3YIOTCA KaK (hparMeHTHl ypoKa, HO HE OIu-
CBIBACT CBSI3b MEKJY BBICOKOW IO3HABATEIBHOU
aKTUBHOCTBIO M IPUMEHEHUEM LIU(PPOBBIX pecyp-
coB (KaneipoBa, Tyiiuunesa, 2022). IIpu aToMm pyc-
CKMM SI3bIK CTAHOBUTCS ISl yUAILIUXCSI HE TOJIBKO
y4eOHBIM MPEIMETOM, HO U HICTOUHUKOM HHTEpe-
ca, BJIOXHOBEHUS U BO3MOXKHOCTH IIPOSBUTH CEOS.

WHTepecHbIM U TOJE3HBIM [JJIsl CTUMYJIHPO-
BAHUs MHTEpPECa K M3YYECHHUIO PYCCKOIO S3bIKa,
MOXET OBITh M MPOBEACHHUE Mapajijiesiell Mex-
Ny KyJBTypaMH — PYCCKOM M KUPrusckou. Jlns
KUPru3CKUX ILIKOJIBHUKOB B IIEJIOM XapaKTepHa
BBICOKAsl CTENEHb MOTHUBHUPOBAHHOCTH K H3yde-
HUIO PYCCKOI'O S13bIKa U ITO3HAHUIO PYCCKOW KYJIb-
Typsl. Iloomsl IlynmikuHa, HECMOTps Ha HE BCEr-
Jla BBICOKHMH YpOBEHb BIAJCHHUE IIKOJbHUKAMU
PYCCKUM $I3BbIKOM, MOJB3YIOTCSI CPEAN HUX OOJb-
oM J000BbIO MMEHHO B CHIJIY BBIPaKEHHOI'O
«BOCTOYHOT'O [JyXa», CO3BYYHOCTH KHPIU3CKUM
[I03MaM, M «KYJIbTYPOJIOTMUECKH IOBBILICHHAS
JOCTYITHOCTh MHOSI3bIYHOI'O W MHOHALMOHAJIBHO-
ro TEKCTa B ONPEIECICHHON MEpe MOXKET KOMIICH-
CUPOBaTh CYILECTBEHHBIE SA3BIKOBBIE TPYAHOCTU
Bocpusatus» (Coponkyinos, 2020: 37).

3aknueHune

I/I3yquHe MCTOA0OB CTUMYJMPOBAHUA IIO3HA-
BaTeJILHOW aKTHMBHOCTH IIKOJHLHUKOB Ha YpOKax
PYCCKOTO sI3bIKa MO3BOJISET CAENATh BEIBOJ O TOM,
YTO COBPEMEHHBIH 00pa30BaTENbHBIN MPOIECC
TpeOyeT 0coboro moaxoaa K OpraHu3aluu ydeo-
HOMW J€ATENbHOCTH. YCIIEIIHOE YCBOCHUE MATEpH-
ajia HampsIMyIO CBSI3aHO HE TOJBKO C KaYeCTBOM
[O/1a4YM 3HAHWH, HO U C TE€M, HACKOJIbKO yYEHU-
KW BOBJICUCHBI B ITPOLECC MTO3HAHUS, IMTPOABIIAIOT
WHHUIUMATHUBY U UHTCPCC.

[lenarornyeckass NpakTHUKa IOITBEPKIACT,
4TO NpOOYAUTH I103HABATEIbHYI0 AKTUBHOCTH
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BO3MOJKHO JIUIIIb TIPU YCJIIOBUM HMCIOJIb30BAHUS
pPa3HOOOpAa3HBIX MPHUEMOB, OPUEHTHUPOBAHHBIX
Ha TBOPYECKYI0 M CaMOCTOSATEIbHYIO paldoTy
yuamuxcs. [IpoGiemHoe oOydeHHe, HTPOBBIC
TEXHOJIOTHH, HCCIENOBATEIbCKAss U IMPOCKTHAs
JEATENIbHOCTh, & TAKXE HUCIIOJIb30BAaHHE COBpE-
MEHHBIX IU(PPOBBIX PECYPCOB CHOCOOCTBYIOT
TOMY, 4TO YPOK PYCCKOTO SI3bIKA MEPECTACT OBITh
BOCIIPUSATHEM TOTOBOM WHGPOpPMAIIMU U TIPEeBpa-
11aeTcsl B MPOILIECC AKTUBHOTO MOUCKA U OTKPHI-
THUS HOBOTO.

O} PeKTUBHOCTH ITUX METOAOB MPOSIBISAET-
Csl HE TOJIKO B TIOBBIIIEHWU YPOBHS YCBOCHUS
3HaHWH, HO U B (DOPMHUPOBAHUU Yy IIKOJIBHHUKOB
YCTOMYMBOM MOTHBAlUUM K M3YUYECHHUIO A3bIKa,

pPa3BUTUU JIOTMUECKOT'O MBIIIJICHHS, YMEHUH aHa-
JTU3UPOBATh U IPUMEHSTH TIOIYYCHHBIE CBEICHUS
Ha TpaKkTHKe. B KOHEYHOM HTOre 3TO CIOCO0-
CTBYeT (hOPMUPOBAHUIO TAPMOHUYIHOH JIMYHOCTH,
CIIOCOOHOI K caMopeasn3alid U OCO3HAHHOMY
BBIOOPY KU3HEHHBIX LEJICH.

Taknum oOpa3oM, 3a1aua yUUTENS 3aKIHOUaCT-
Csl HE TOJIBKO B IEpeaade 3HaHWM, HO U B cO37a-
HUU YCIIOBUH, MIPU KOTOPBIX YYEHUK CTAHOBUTCS
aKTUBHBIM YYaCTHHKOM 0Opa30BaTEIBHOrO IPO-
necca. IMEHHO B 3TOM MpOSIBISICTCS WCTUHHAS
LEHHOCTh CTUMYJIUPOBAHUS MO3HABATEIBHON aK-
THUBHOCTH, KOTOpasi 00ECIIeUnBaeT KaYeCTBEHHOE
o0pa3oBaHME U PACKPhITHE NOTCHIIHAIA KAXKIO0TO
[IKOJBHHKA.
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Short review

Methodological approaches to stimulating cognitive activity
of schoolchildren in the process of teaching the Russian Language
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Abstract. The study examines the features of developing students’ cognitive activity in Russian Language lessons.
The importance of motivation and interest in the subject is emphasized as key conditions for successful knowledge
acquisition. Theoretical approaches and practical experience in applying various methods of stimulating cognitive
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activity are analyzed, including problem-based learning, game technologies, research and project tasks, as well as the
use of modern digital resources. It is shown that the integrated application of these methods contributes to increasing
learning motivation, developing independence, creative thinking, and fostering a stable interest in studying the native
language.

Keywords: motivation, teaching methods, problem-based learning, game technologies, project-based learning, digital
resources
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CneumndunKa xyaoKeCTBEHHOro BOMJIOLWEHNA MYXCKUX 06pa3oB
B XKeHCKol npo3e TagXnKucraHa
Ha maTepuane nosectu I Waxngmn «<KAXpnmaH — BnacTutesib TbMbi»

K.H. MyJsioeBa

Poccwuiicko-Tamxukckuit (CaBsHCKUI) yHUBEpCUTET, /yuianbde, Pecnyonuxa Tadscuxucman
>J kmulloeva2016@gmail.com

AHHoTauma. MccneayroTcs MyKckue o0pas3bl B TaJDKUKCKOW JKEHCKOH mpo3e. LleHTpanbHOe MECTO B KEHCKOM
po3e TPaTUIIMOHHO 3aHWMAaeT M300paKCHHE >KEHCKOW CyIbhOBI, OTHAKO, HEOOXOTUMO IOAYEPKHYTh, YTO ITH-
CaTCJIbHUIBI YACIAOT 3HAYUTCJIbHOC BHUMAHUC U CO3JAaHUI0 MYIKCKUX 06pa303. B COBPEMCHHOM Ta/’KUKCKOM
JTUTEPaTYpPOBEICHUN NAHHBIM aCIEKT HCCIENOBAaH HEIOCTATOYHO, UYTO OOYCIOBIHMBAET HAYYHYIO aKTYaJIbHOCTDH
npeasiaraeMoil padoTsl. Llesib — BBISBICHHE OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH XYHI0)KECTBEHHOT'O MOJEITHPOBAHMS
MYKCKHX 00pa30B B COBPEMEHHOM TaJPKUKCKOW JKEHCKOHU mpo3e Ha npuMepe nosectH [. [laxuaum « Axpuman —
BIIACTUTENb ThbMbI». PelIieHbl HECKOJIBKO 3a/1a4: BBISIBICHBI OCHOBHBIE (PAKTOPBI, BIUAIOIINE HA (OPMUpPOBAHUE
MYKCKHX 00pa3oB B MOBECTH; ONPEICICHO MECTO T'epPOCB-MYXUHUH B CHCTEME 00pa30B MOBECTH; MPOCIEKECHA
peaiuzanyvs NpuHOUIIA COLUUAJIBHOIO ACTCPMUHH3MA. Hcnonb30Banbl KyHbTypHO—I/ICTOpI/I‘IeCKI/Iﬁ METOd, a TakK-
JK€ TeHJEPHBIA U JIMTEPATYypOBEAUECKUIN aHann3a. Pe3ynbrarel HCCIeIOBaHUSA: aBTOP MTOBECTU C MO3UIUNA COLHU-
AJIbHOTO A€TCpMHUHN3MA MOKA3bIBACT, UTO (bOpMI/IpOBaHI/IC MYKCKOT'O XapaKTepa NpOUCXOAUT oA BIUAHUECM TCX

© Mynnoesa K.H., 2025
@ = This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License
BY_Ne https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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O6CTO$ITCJ'H>CTB, B KOTOPBIX MY’KYHWHA BOCIIUTBIBACTCA U I'IC MPOUCXOAUT CTAHOBJIICHUE €TI0 JIUYHOCTH. Ha npume-
P€ MYIKCKHUX 06pa303 MMOBCCTHU Mbl BUIUM, KaK HEIIPpaBUJIbHAsA MOACJIb BOCHIUTAHUSA UCKAXKACT JIMYHOCTb MYKUHU-
HBbI 1 I€J1aCT €TI0 BOIIJIOMICHUEM 3J1a U TbMHBI.

KnioueBble C/loBa: JKEHCKOE TBOPYECTBO, CEeTEparypa, COBPEMCHHAs TaDKHKCKas JIUTEpaTypa, TeHaep, CHCTeMa
00pazoB

KoHpnukT nHtepecos. ABTOp 3asBIeT 00 OTCYTCTBUHU KOH(IIUKTa HHTEPECOB.

Uctopusa cratbu: noctynmia B peaakuio 30.01.2025; ogodpena nocie pernensupopanus 24.02.2025; npuHsTa K Ie-
varu 26.02.2025.

Ona yntuposanua: Mynnoesa K.H. Cnenuduka Xyn0KeCTBEHHOTO BOILIOMIEHHS MY’KCKHX 00pa3oB B KEHCKOM Hpo-
3¢ Tamknkucrana Ha Marepuane nosectu . laxuan «AXpumaH — BIacTUTENb TEMBD» // Pycckmii TecT: Teopus

u npaktuka. 2025. T. 11. Ne 1. C. 49-56. https://doi.org/10.22363/3034-2090-2025-11-1-49-56

BBepeHune

B coBpeMeHHON TaIKUKCKOW PYCCKOSA3bIY-
HOIl nuTeparype HaOJIIOAaeTCsl MPOLEeCC CTaHOB-
JeHus (eHoOMeHa >KEHCKOM mpo3bl. Beiaensiorces
HECKOJIBKO OCHOBOTIOJNIATaoIuX (pakTopoB, KOTO-
pble OKa3bIBAIOT 3HAYUTEIIBHOE BIUSHUE HA (Op-
MHPOBAaHUE JTAHHOI'O HAIIPABJICHUS B JINTEpAType.
BaxxupiM siBrsieTcsi oOperenue TaKMKUCTAaHOM
rOCyJIapCTBEHHOT'O CyBEpEHUTETA, UYTO, OE3yCIIOB-
HO, CTAHOBMTCSI KaTaju3aToOpoM OOLIECTBEHHBIX
npeoOpazoBaHuil. DTO OTpa)kaeTcs M Ha Xapak-
Tepe JIMTEPATYpHOro TBopyecTBa. llpm akTus-
HO mnonuepxkke Jlupmepa Haunwmwm, Ilpesupenra
PecnyOnuku Tamkukuctan Omomanu PaxmoHna,
JKEHIIUHBI B JIIOXY HE3aBUCUMOCTHU IIOJYYHUIIN
[IpaBO rojioca HapaBHE ¢ MyxuMHamu. OTcrona
BBITEKAET W BTOPOU (aKTOp, CTUMYIHPYIOIIUI
MOSIBJICHUE JKEHCKOM Mpo3bl B TaaKUKUCTaHE.
HecMoTpst Ha MONBITKY IPOBO3IIAILIEHUS TE€HIEP-
HOI'O paBEHCTBA B HE3aBUCUMOM TaKMKHUCTaHE,
BCE €lIe OCTAeTCAd AaKTYaJIbHOM MNaTpHapXalb-
Hasi MOJENb OOIIECTBA, PEaIU3YIOUIasics B paM-
Kax ObITOBOW cpenbl. Takum 00pa3om, >keHCKast
1Ipo3a CTaHOBUTCSI TPUOYHOU NJIsI COBPEMEHHBIX
IIACATEJIBHUL], C KOTOPOM OHHM IpPOBO3IVIAILA-
0T HEOOXOAMMOCTh MEePecMOTpa COILHAIBHO-
ObITOBOM TmapagurmMsl oTHoweHHWH. Hecmorps
Ha TO, YTO LEHTPAJIbHBIM JJISI JKEHCKOH IPO3bI
CTAaHOBUTCS HM300pakeHHE TSHKEIOH IKEHCKOU
JI0JIA, MBI OTMEYaeM, YTO IHUCATCIBHULIBI TakK-
K€ JIeNIAI0OT 3HAYMUTENIBHBIM AaKLIEHT Ha MYX-
ckux oOpazax. OOpa3y cmaboil U yrHETEHHOU

50 THE RUSSIAN WORD IN LITERATURE

JKEHILUHBI IPOTUBOIIOCTABIISIETCSI 00pa3 BOJIEBO-
ro My>K4YHMHBI-TUpaHa, KOTOPbIH 3a4acTyl0 CTAaHO-
BUTCsI IPUYMHON €€ CTpajaHui. B coBpeMeHHOM
JUTEPATYPOBEICHUN HE YAENAETCS 3HAUUTEIbHO-
ro BHUMaHUsl PaCCMOTPEHUIO MYKCKHUX 00pa3oB
B JKEHCKOH MpPO3€, UTO JIEJacT HACTOsALIEEe UCCe-
JIOBAHUE AKMYATbHBIM.

Ilenp wucciienoBaHusi — BbBIIBUTb OCHOB-
HbIE 3aKOHOMEPHOCTH XY/I0’KECTBEHHOTO MOJe-
JUPOBAHMUS MYXKCKHX 00pa3oB B COBPEMEHHOM
TaJPKUKCKOM KEHCKOM mpo3ze. nsa peanusanuu
MOCTABJICHHOW 1€ HEOOXOAMMO pEUIUTh He-
CKOJIBKO 3a0ay: 1) BBISIBUTH OCHOBHBIE (haKTOPHI,
BIIUSIONINE HA (POPMHUPOBAHHUE MY>KCKUX 00pa30B
B noectu [ [laxuam «AXpuMaH — BJIaCTUTEINb
TBMBDY;, 2) OMNPENEIUTh MECTO TIepOEeB-MYKUUH
B cHCTeMe 00pa30B MOBECTH; 3) MPOCICIUTh pe-
aJau3aliio MPUHLIKIA COLMAIBHOIO JI€TEPMUHN3-
Ma B nnosectH I [Haxuam.

0630p nuTepaTypbl

@DEHOMEH KEHCKOW IIPO3bl CTAHOBUTCS CBO-
€00pa3HbIM KaMHEM HpPETKHOBEHUS, OCOOEHHO
B TaJKUKCKOM JINTEpaTypoBeAcHUU. MHorue
HCCIIEIOBAaTENN IPUACPKUBAIOTCS KOHLECIIINUH,
4TO JIUTEpaTypa HE MOXET OBITh TEHIEpPHO-
MapKHUPOBAHHOM, T.€. «MYKCKOW» HIIU «KEHCKOW.
JlanHas mpoOieMa sipKo mpejcTaBieHa B paboTax
KoHIIa XX B. B CBSI3U C TeM, YTO (peHOMEH >KeH-
CKOM IIPO3BI B PYCCKOM JINTEPATYPE HA4aJI paCIIPO-
CTpPaHATbCA MMEHHO B 3TOT IEpUOJ. 3HAYMMOM
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aBisiercs ctatbs M. Protkenen (Protkenen, 2000),
IJle pacCMaTpPUBAIOTCS Pa3IMYHbIE NO3UIUU TEO-
PETUKOB M JINTEPATyPHBIX KPUTUKOB Ha (CKEH-
CKyI0 nuTeparypy». Tak, Hampumep, (paHIry3-
CKasl nucaTesbHULA U jauTeparyposen J. Cukcy
(Cuxcy, 1987) roBopuT O pa3HHUIE MYKCKOM
U KEHCKOM IPUPOABI U MOJYEPKUBAET, YTO JKEH-
IIMHA allpUoOpU aCCOLMMPYETCsS B JKM3HHU C IIac-
CHUBHOCTBIO, CJIa0OCTBIO M NPUPOAOH, TOrJa Kak
MYX4MHA — C aKTUBHOCTBIO, CHJION M KYJbTY-
poil. B pesynprare JKEHIIMHA MapruHaJU3UpPY-
eTcsi (OHa «IIPOUTPBIBAET»), a MYyXYHHA CTaHO-
BUTCSl «HOpPMOIl», oOpasuoMm denoBeka (Cukcy,
1987: 92). BaxHO OTMETUTb, YTO U COBPEMEHHBIX
HCCJIEZIOBAHUSX KEHCKasl IIp0o3a CTAHOBUTCS 00b-
eKTOM TpucTanbHOro wu3ydeHus. Crenuduka
KEHCKUX TEKCTOB PAacCMAaTPUBAETCS B CTaThbsX
2.4, decenko, B. Kucnskosa, E.C. AHTUIIMHOI,
AM. TwuneeBoil M Jpyrux JauTEpaTypOBEIOB.
D.51. deceHKo roBOPUT O TOM, YTO HOBAaTOPCTBO
JKEHCKOM IpO3bl 3aKJIKOYAETCS B €€ HETUIINY-
HOM MOJIXOAE K H300paKEHUIO JKEHCKUX Ipo-
onem (decenko, 2022: 107). E.C. AHTHUnuHA
n AM. I'uieeBa crpaBemsiMBO OTMEYAIOT, YTO
KEHCKYI0 IpO3y OTIMYAaeT OCOOBI TUI MHpPO-
BOCIPUSITUS, OCHOBAHHBIM HAa «KEHCKOM B3IJIS-
7e» U TIyOOKOH MCHXOJIOTMYEecKOH mpopaboTke
o0pa3oB. MMEHHO TOCPEACTBOM TOHKOTO TIICH-
X0JIOTM3Ma JaHHOE HalpaBJIEHWE IPUBJICK-
70 0oco0oe BHUMAaHHE KPUTHKOB M YHUTATEJCH.
Kenmunpl-nucarenn CTpeMATCS K JIETaJbHOMY
pPacKpbITUIO BHYTPEHHEIO MHpa CBOUX Ie€po-
€B, Iepelaye UX SMOLMOHAIBHBIX COCTOSHUI
U MepeXuBaHUN. JTO OJUH U3 Haubojee 3HAYU-
MBIX (PaKTOPOB, OTIMYAIOMIMX KEHCKYIO IMPO3Y
oT Myxckoil (AnTtununa, ['mneesa, 2020: 20I).
B.B. KucnskoB, Ha000pOT, BUIUT B 3TOM 3Ha-
YUTENBHBIA HEJOCTATOK JKEHCKOW IpPO3bl, I0-
CKOJIbKY, 10 MHEHUIO KPUTHKA, Pa3BUTUE CHOXKETA
penyuupyerTcs U OKa3blBaeTCsl BTOPUYHBIM 10 OT-
HOLIEHUIO K AMOLMOHAJIbHO-TICUXOJIOTMUECKOMY
Hauvany (Kucnskos, 1996: 75).

3HaYUMBbII BKJaJ B HU3Y4YEHHE KEHCKOH Ipo-
36l B TaJ)KMKCKOM JIMTEPaTypOBEIECHUU BHECIA
C.A. CyOxoHKYJIOBa, HCCIENYIONIas TBOPYECTBO
COBPEMEHHBIX MHCATEIBHUL[ B AaCHEKTE ceTepa-
Typsl, a Takxe A. AOnynHa3apoB, U3yyarolUid

(OKEHCKUU BOIIPOC» B TAJKUKCKOM JUTEPATYpE
XX-XXI BB. Mccnenosarenb Moa4epKUBaEeT, YTO
TPaJUIIMOHHO B BOCTOYHOM KYJIBTYpPE >KEHILU-
HAa B O0OImecTBe 3aHMMaia mnepudepuitHoe Io-
JOXKEHHE, T0ATOMY HMeJa BO3MOXXHOCTb WJIU
CTaTh «TEJIOM», HJIM TOIBITAThCS PEATU30BATHCA
«Bompeku Teny» (AOmynnazapoB, 2020a: 258).
Kpome Toro, uccnenoBarenb MoJYEpPKUBAET, YTO
B XXI B. B Tamkukucrane mosSBIISETCS HOBBIU
TUN  SKCHIIMHBI (OKEHILIMHA-HUTUITUCTKAY.
DTO, mpexJe BCEero, — MepeaoBas JUYHOCTb,
Opocaromiasi BbI30B HPEAPACCYIKAM TaJKUKCKO-
ro oOmecTBa W JEMOHCTPUpPYIOLIasi HOBOE OT-
HollleHWe K ku3Hu (AOmymHazapos, 20200: 253).
C.A. CyOxoHKyJNOBa CHpaBENJIUBO 3asBISCT
0 TOM, YTO TBOPUYECTBO HOBBIX MHCATEJILHUI] Ha-
IPSIMYIO CBSI3aHO C MPEACTABICHUSIMU O TE€HJEP-
HOM TIpeiHa3HaueHuH keHIHbI (CyOXOHKYIIOBA,
2024: 102). HccnenoBarenb akLEHTUPYET BHU-
MaHHE Ha TOM, 4YTO TAaJKHMKCKas ceTeparypa
SBJISICTCSl 3HAYUMBIM JIUTEPATypHBIM (eHOME-
HOM, HO €lI€ HEM3y4YEHHBIM B TaJ)KUKCKOM JIH-
teparypoBenenun (CyOxonkymnoBa, 2021: 241).
JluteparypHblii OIOr THCATENBHUIl CTAHOBHT-
Csl aHAJIOTOM JIHEBHUKA WJIM 3alUCHOM KHUXKKH
C OTKPBITBIM JOCTYIIOM, KyJa aBTOpbI IyOJU-
KytoT cBou Mbiciu u ucrtopun (CyOXOHKYIOBa,
2021: 242). TapxuKCKHe TUCATEIBHUIIBI 0OpaIia-
10T JeTaJbHOEC BHUMAHHE Ha TSKEJIBIA OBIT, JIO-
MAIOLIUM )KU3Hb U CYACTHE KEHIIUHBI. My>KunHa
K€ Ha CTpaHHULAX >KEHCKOM IpPO3bl Yallle BCETro
CTAHOBUTCA TIE€pPOEM-aHTAarOHHUCTOM, COBEpIla-
IOIIMM MOpajibHOE U (PU3UYECKOE HACHIIME Haj
KEHILUHON. DTO CTAaHOBUTCS INIABHOM MPUYMHON
JTyXOBHOT'O HAJIJIOMA >KEHIIMHBL. B 1pyromMm ceoem
WCCJICIOBAHUM MBI TMPUICPKUBACMCS TTO3ULINHU
0 TOM, YTO TEMA CEMbU OCTAETCSI OJTHOM U3 CaMbIX
aKTyaJIbHBIX Ha CTPAHUIAX TaJKUKCKOM >KEH-
ckoil mpo3bl. OHAKO, HA HAII B3IJISAJl, MEHSETCA
¢dokyc ¢ n300pakeHns: CeMbH, KaK €IWHOTO IIeJIO-
ro, Ha MOJIEJIb, I7I€ KaX bl MapTHEP CYLIECTBYET
M30JIMPOBAHHO. B TaJ)KMKCKOM >KEHCKOM IIpo3e
JaHHAsi TpaHcopMaIysi 0COOCHHO 3aMeTHA: TIOJ
BJIMSITHUEM KOHCEPBATHUBHBIX B3IJISJIOB MCKAXaeT-
Csl KOHIEMIUsI CeMbH B 11e7IoM. bpak BocnipuHuMa-
€TCSl HE KaK COI03 MY’KUMHBI U KEHIIMHBI, a KaK
CUCTEMa, TJIC JKEHIMHA OKa3bIBACTCS B MO3ULIUU

PYCCKOE CJTIOBO B JINTEPATYPE 51



Mulloeva, K.N. (2025). Russian Language: Research, Testing and Practice, 11(1), 49-56

YITHETCHHOM JKEPTBBI, @ MY)KYMHA IIPOKUBAET
CBOIO COOCTBEeHHYO ) 13Hb (Myiioesa, 2025: 146).

MaTepmanbl n metToabl nccnenoBaHnA

MartepualioM HCCIENOBaHUS BBICTYyIAET IO-
BECTh COBPEMEHHOM TaJI>KUKCKON MUCATEIbHULIBI
I Hlaxuan «AXpumMaH — BIJIACTUTEIb THMBI»,
koTopast B 2021 1. momosHuIa psABI MPOU3BE-
JNEHUU TaJP)KUKCKOM ceTeparypbl U OblIa M3/laHa
B Ie4aTHOM BapuaHte yxe B 2023 r.? B nameit
paboTte Oblia MCHOJNB30BAaHA CIIEAYIOUIAs TPYIINa
METOJIOB JINTEPATyPOBEAUECKOIr0 UCCIIEAOBAHUS:
1) KyJIBTYpHO-UCTOPUYECKUM METO, AEMOHCTPH-
pyroumii 0COOEHHOCTh MYKCKUX 00pa3oB B KOH-
TEKCTE€ BOCTOYHON MEHTAJbHOCTH; 2) T€HIEPHbIN
aHaJIu3, CIOCOOCTBYIOMIMHA PACCMOTPEHHUIO T'EH-
JIepHOM TPOOJEeMAaTUKH B YCIOBHSX MaTpuap-
XaJTpHOU MoJenu oOIiecTBa; 3) JUTEpaTypOBEl-
YeCKUM aHaliu3, CHOCOOCTBYIOIIMM BBISIBICHHUIO
OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW IIOCTPOEHUS MYXK-
CKHMX 00pa30B B >KEHCKOM mpo3e. M3BecTHO, 4TO
B JINTEpAType peann3ma nporecc GopMHUpPOBAHHS
JUYHOCTH HAIIPSIMYIO 3aBUCHUT OT YCJIOBUH OKpY-
JKallen cpeapl. B gaHHOM acmnexkTe NpUHIUIT
COLIMAJIBHOTO JETEPMHUHU3MA B XYJ0KECTBEHHOM
[IPOU3BEEHUN IIPENAIONIAraeT PAaCCMOTPEHUE Xa-
pakTepa repos Kak IpOAyKTa TE€X COLUAJIBHO-
OBITOBBIX U KYJBTYPHO-HCTOPUYECKHUX YCIIOBHUH,
B KOTOpBIX BOCHUTBHIBAJICA Trepod. B mosectu
I [axuagm «AXpUMaH — BIJIACTUTENb TbMbI»
MPUHLUII AIETEPMUHNU3MA UTPAET BELYLIYIO POJIb
B CTAHOBJICHUH MYXKCKHUX 00pa30B.

B mnoectu MBI IIPOCIEKUBAEM YETKOE IPOTHU-
BOIIOCTAaBJICHUE OTLA ceMeiicTBa Hapumana ero cbl-
HOBBsIM X0Bapy, AHBapy, Ozapy. /lanHbIi KOHIUKT
HE CBOJIUTCS K IPUBBIYHOMY U OOIIEUEI0OBEUECKOMY
IIPOTUBOCTOSIHUIO OTLIOB U AETEH — 37eCh MbI Ha-
OJroaeM pas3nuuvs Ha JTyXOBHO-HPAaBCTBEHHOM
YPOBHE TI€pOeB, uTO, OE3YCIOBHO, OIIOCPEIOBa-
HO TEM BOCHUTAHUEM, KOTOPOE OHM MOITYYHIIH.
I [lTaxuam moka3pIBaeT, YTO MPABUIIBHBIA MOAXOM
K BOCHUTAHUIO MY>KYMHBI IIPUBOJUT K TOMY, YTO

OH B OyIyIIeM CIocoOeH CaMOCTOSTENIBHO M 00b-
eKTHBHO peIaTh MpoOieMbl, He OMUPASCh HA TPel-
paccyaKu OOIIeCTBa U TPA U

BaxHyto ponb B cUcTeMe BOCIHUTaHUA, Oe3-
YCJIOBHO, MTpaeT >KeHIMHAa. HapumaH — CbIH
CaluMBbl, )KECTOKOM Y IIMHUYHOHN >KCHIIUHBI, 3a-
[UKJICHHON Ha cebe W CBOEeM OJIaromoJyduu.
Jlrobumas ¢paza 6a0ymku Canumebl, o HaOIIO-
nenusim Ozapa, 3Bydana Tak: «OmuH pa3 Ku-
Bem!»’. braromapsi cBoell M3BOPOTIMBOCTH M XU-
TPOCTH KEHIIMHA CyMelia 3aMoyYUTh YBaKCHHE
B O0ILECTBE, HE UMEsI JOJDKHOTO YPOBHS IPaMoOT-
HOCTH M oOpa3oBanus. [lox Mackoil penurmnosno-
ro yenoBeka Canmma CKpBIBAE€T YEPHYIO U IIPO-
THUBINYO aymy. bynyum urunen Kopana, oHa
BBHINMBAJIa ¥ HUKOT/IAa HE CTPEMHJIACh YUUTh pe-
JUTUM CBOUX JIETEH M BHYKOB IO MPUYHHE TOTO,
YTO HE XOTeJa UMETh KOHKYPEHIIMIO B JIMIIE CBO-
UX POAHBIX U OTKPOBEHHO TOBOPUIIA 00 ITOM.

EnuHCTBEHHBIM YeTI0BEKOM, KOTOPOro 0ady-
ka Canmma nrobuna, Obi1 ee cbiH Hapuman. B ria-
Be «Ilarma Hapuman» I [llaxuau nokaspiBaeT, Kak
BocriuTanue CalauMbl OTPa3WJIOCh Ha XapakTepe
My>XuuHbl. HeoOXomuMo OTMETHTh, YTO B JIET-
CTBEe M IOHOCTH HapumaH oTiMyascsi MATKOCTBIO
XapakTepa U MPUIICKHOCTHIO. JKeHImMHa BO3Be-
Ja B KyJIBT CBOETO ChIHA: OHA HAa3bIBAJIa €r0 «MOU
SMHP» U BHYIIAJA MBICIB O TOM, YTO OH JIyYIIUH
MY>KYMHA, U HUKTO HE CMOXET C HUM CPaBHUTh-
cs. Takol moaxoa K BOCHUTAHUIO JIOMAET B HEM
BCE MY>KCKO€, UTO OBLIIO 3aJI05KeHO pupoaoil. OHa
pPacTUT ChIHA HAPLIUCCOM M OBITOBBHIM WHBAJIHJIOM,
3arpeuias Aeiath padoTy IO JI0OMY U TIOMOTaTh.

ITpo Ab6ayinno, rnaBy cembu KypOoHu, B Tek-
CTe TOBOpHTCS KpaiiHe Mano. OnHaKO BaKHO TOJI-
YEepPKHYTh, YTO OH CTapajcs BocnutaTh Hapumana
MY’KUYHHOW, HECMOTpsi Ha mpoTecThl CalluMBl.
HaspiBas cBoro Oynymyr HeBecTky Canbdapr
«JIy4OM CBETa B TEMHOM LAPCTBE», AONyIIO OT-
cpl1aeT Hac K reposim nbecbl A.H. OctpoBckoro
«['po3za». [IeHCTBUTENBHO, CHUTyalHs, Lapsas
B nome KypOonu kpaiiHe cxoxa ¢ armocde-
poit B cembe KabGanoBbix. Canuma Tak ke, Kak

"Hlaxuou I Axpuman — BracTuteb TbMbl [DnekrTponnsiit pecype] (10.09.2021). URL: https://proza.ru/2021/09/10/1617 (mara obpa-

menust: 30.11.2024).
2 [laxuou I U36pannoe. M. : Tlepo, 2023. 352 c.
3Tam xe. C. 88.
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n Kabanuxa, oTpaBisieT KU3Hb BCEM B OKpYre
U YUYUT ChbIHA JKECTOKOMY OOpAaIIeHHIO0 CO CBO-
eil »xkeHoil. Hapuman, ybe 4yBCTBO COOCTBEHHO-
ro JIOCTOMHCTBa 0a3upyeTcs MpEenMYIIeCTBEHHO
Ha CaMOJIOOMM M 3rou3Me, IPOSBIISIET CKJIOH-
HOCTb K JIECIIOTUYECKOMY IIOBEIEHUIO B CEMBE,
BbIMEILas BHYTPEHHIOIO arpeccHuio Ha OJIU3KUX.

O3zap BCIIOMHUHAET, KaK OTel] JIIOOWJI IMOBTO-
paTh ¢paszy: «Moe cnoBo — 3akon!». JleTu poc-
JM, OlyLIasi OCTOSIHHOE OECIIOKONCTBO U CTpax
nepen otuoM. OH NOAYMHSAT BCEX CBOEH BOJIE.
HecmoTpst Ha TO, yTO My>X4HHa OB OOJIACKaH
CBOEH Marepbi0 B JIETCTBE, OH MpHOeraer K Jao-
MalIHEMY HAaCUJIMIO U HAKa3bIBA€T CBOUX JETEMH:
«MpbI Ha3bpIBalld €ro MEXay cOOOM «KaHU XHUM-
ya?» — rne mMoi npytuk? OH Hakas3blBaJ Hac
3a m00yr0 MpoBUHHOCTH. CpBIBaNl TOJICTHIA CTe-
OeJb JTUTYCTPBI, OUUIIAN OT JIUCTHEB, U U3 BETKU
HOJTyYaJIach «XOpOIIas ImieTKa»®.

HpyruMm  BaXHBIM  (PAaKTOPOM, KOTOPHBIH
OKa3bIBa€T 3HAYUTEIBHOE BIIMSIHUE HA Xapak-
tep HapumaHna, CTaHOBUTCS €ro IOBBILLIECHUE
no ciyxo6e. Bmacte um AeHBI'H CrocoOCTBYIOT
OKOHYATEJIbHOW IOTEpe I'€pOEM CBOUX YEJIOBE-
yecKux KaudecTB. KynbT, co3gaHHBIE €ro mare-
pbIO, JAET B 3TOT MOMEHT €I'0 )KM3HU CBOM IJIOJIBI,
u HapumaHn oTHBIHE cUMTaeT cedst «CBEpXUesoBe-
kom»: «Kazancs cam cebe BCeMOrymHuM U yMe-
IOLIUM TOJUYUHATH JIOAEH, a WUHTPUTH, JECTb
U TIOAXAJIMMCTBO CTaJ¥ HEOOXOAMMOW MHIICH) .
Kenmmu Hapuman HE cuMTaeT JIIOABMHU: OH Ha-
3bIBAET HMX «OCOOAMM», TpeAHA3HAYCHHBIMU
JUISl UCHIOJTHEHUSI MYXKCKUX NpUXOTe. «OH ObLI
XO35UH!», — rosoput o Hem I. Hlaxumau®.

Pe3yn bTaTbl NccnenqoBaHnA

Tpancopmarus Hapumana B Axpumana (Bia-
CTUTENS THMBI, MOJINCA) M BBICBOOOXKICHUE €Tr0
BHYTPEHHETO 3J1a IPOUCXOAUT IOCPEACTBOM JBYX
BIIMSIOIINX Ha HEro (akTopoB. Bo-mepBbIX, 3TO
HenpaBuibHOE BocnuTaHue CaauMmbl, MPOINOBE-
nyrome KynaeT cbiHa Hapumana. DTo 3akiaabl-
BaeT B MY KUMHE YCTAaHOBKY Ha BCEI03BOJIEHHOCTD

* Hlaxuou I 36pannoe. M. : ITepo, 2023. C. 98.
>Tam xe. C. 83.
®Tam xe. C. 99.

n Oe3HakazaHHOCTh. HapumaH cumrtaer, yTo ce-
Mbsi 00s3aHa eMy BceM. OH TMO3BOJISIET BECTH
ce0s1 ByJIBIapHO Ha TJIa3aX y CBOEU >KEHBI M Chl-
HoBel. OH cunTaeT ce0s XO3IMHOM CBOEW KU3HU
Y )KU3HEN CBOMX POJIHBIX JOJEH. J[aHHOMY reporo
HE3HAKOMO YYBCTBO JIIOOBH U IPHUBS3aHHOCTH
K JIFOJISIM, TIOCKOJIBKY TAHHBIMH Ka4eCTBaMH He 00-
nanana u ero Math Canuma. Jlunemepue u arousm
YKEHILUHBI TOPOJUJI MOHCTpa, KOTOPBIN SIBIISET-
Csl BOIUIOLICHWEM TOW THbMBI, KOTOPYI OH H3Iy-
4yaeT BOKpYIL. Bo-BTOpBIX, 3TO BIAacCTh U JAEHBIHU,
KOTOpBIE CTAHOBSTCA (DMHAJIBHOM TOYKOH TIIpe-
BpallleHus1 «MArkoro» Hapumana BO «BiacTUTe-
a8 TeMbD). LleHTpanpHOE MECTO B >KM3HM Tepost
3aHuMania Kapbepa. Iloatomy O3zap BcnomuHaer,
YTO OTIA MOCTOSHHO HE OBLIO JIOMa, MOCKOJIBKY
pabora OblTa A Hero BakHee. ONHAKO JEHBIU
1 KEHUIMHBI HE CyMeH ocyacTinBUTh Hapumana.
B noBectu OyKBaJbHO MOKA3aH pacraj] €ro JNYHO-
cti. OH HaUMHAET HEHABUJIETh BCEX OKPY KAIOLIUX
€ro JIOACH, a ypPOACTBO €ro AYIIH BbUIMBACTCA
B MCKa)KEHHUE YEJIOBEYECKOro oOnuka. M3MeHeHus
B IIOXOJIKE, pOCTE U INOBAJKax OTLA, KOTOpBIE 3a-
MeuyaeT O3ap, roBOpAT HaM O JIerpajalliy JUYHO-
ctu Hapumana. OnHako, HECMOTPS Ha TO, CKOJIBKO
00K TepOil MPUUMHIII CBOCH ceMbe, B KOHIIE KH3-
HU OH UUIET ITOKOM UMEHHO B HEH.

AHTHUINIONAMU JaHHOMY 00pa3y CTaHOBSITCS €rO
CbIHOBBsI XoBap, AuBap, O3ap. /JlanHoe nmpoTusono-
CTaBJICHUE B IIOBECTU HecIaydanHo. bparbs B moBe-
CTH — 3TO BOIUIOIIEHHUE €IMHOro 1enoro. O6 3Tom
TOBOPHUT U CO3By4Me MX MMeH. Kaxxapiii u3 Opars-
eB jononHser apyroro. Hecmorps Ha TO, 4TO
XoBap M OCTaJbHbIE OpaTbs SBISIFOTCS POIHbI-
MU CbIHOBbSIMM Hapumana, B HUX HE IpOSIBIISET-
Csl Ta JKECTOKOCTb U 3rOM3M, KOTOPBIE 3AIOJIHSIOT
Iylly uX oTua. Ba)kHO NOTYEPKHYTh, YTO UMEHHO
Canbapr 3aHMManach BOCIUTAHUEM CBOMX CHIHOBEH
U Ha IPOTSKEHUN BCEH YKM3HU OHA ITPOIOBE0BAIIA
JIETSIM MJICI0 TOOPOTHI 10 OTHOIICHUIO K OKPY’Karo-
M. BBICOKHI ypOBEHb MHTEIUIEKTA U J1yXOBHO-
CTH IIEPEAETCS CBIHOBBSIM OT MATEPH.

HeoOxomumMo ~ OTMETHUTH, 4YTO  HWMEHHO
XoBap 3amensier Ozapy orua. OH CTaHOBUTCS
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[IOMOILIHUKOM MAaT€pU U CIHIIKOM PaHO OCO3-
HAaeT TATOTHI B3POCION >KM3HH. XOBap 00ianai
YHUKaJbHBIMH ~ YMCTBEHHBIMH  CIIOCOOHOCTSI-
Mu. OH JEHCTBUTEIBHO TMPENCTaBIsICT COOOM
MHOTOTPaHHYIO U SIPKYIO JIMYHOCTb. B cBomX
BOCIIOMUHAHUSIX O3ap MOJYEPKUBAET €ro Ipu-
BJIEKATEJIBHOCTh M 3MOLIMOHAIBHYIO TEIIOTY:
OH OBLI «JIyIIOH KOMITAHUW», «BEIHKOMYITHBIM,
C «BEJIMKOJIEIIHBIM YYBCTBOM IOMOpa», 4TO CO3-
naet o0pa3 uenoBeka, 00J1aJal0MIero He TOJBKO
OCTPbIM yMOM, HO M BBICOKUM YPOBHEM JyXOB-
HOro pasBuTus. B cosznanuu O3zapa XoBap Oyk-
BAJIBHO UJICATIM3UPYETCS, IOCKOJIbKY T'epoil ObLI
JMIIEH OTIIOBCKOTO BHUMAHUS U JIIOOBHU, U KyMHU-
POM JIJI51 HErO CTAHOBUTCSI MMEHHO CTapIIuii Opar,
yeil 00pa3 3ameyaTiieH B €ro Jylie.

I'maBHBIM JKM3HEHHBIM HCHBITAHUEM IS
XoBapa CTaHOBUTCS Kpax €ro JUIIIOMATHYECKON
Kappepbl. JTO JIOMAeT MY>KUMHY: OH, OCO3HaBas,
4TO HeJOOPOIKENIATEeNIN MOACTABUIIU €r0 U 0OpeK-
JM Ha MpOBaJj, HAYMHAET YNOTPEOIATh aJIKOr0JIb.
OnHako M ¢ 3TOM cHUTyalluell repoi CIpaBlisieT-
Csl, TIO3HAKOMUBIIIUCH CO CBOCH OyayIiei >keHOu
Bepoii. HMmenHo pneBymka mnomoraer XoBapy
OCTaBUTh NAaryOHYIO MPHUBBIYKY U OOpecTH HO-
BbIIl CMBICII )KM3HH.

Cpennuii cblH AHBap, B OTIMYUE OT XO0Bapa,
00J1a/1aeT CIIOKOMHBIM, YCTOMYMBBIM XapaKTEPOM.
Ero oOpa3 moka3aH Kak BOILIOLIEHUE 3PEJIOCTH
U MYyJIpPOCTH — TOT'0, YETO HEJA0CTaBAJIO XOBapy.
OH Tak)ke CTaHOBUTCSI HacTaBHUKOM uisi O3apa.
B moBectn Takke AakKLEHTUPYETCS BHUMaHUE
Ha MHTEJUICKTYaJIbHBIX CIIOCOOHOCTAX AHBapa:
OH «KPYIJIBIH OTJIMYHUK», <JIy4lle BCEX HUIpall
B IlIaXMaThl», 00J1a/1all CKIOHHOCTBbIO K TOYHBIM
HayKaM U IpeJIpUHUMATEIbCTBY.

Ecnu XoBap 1okasaH B IIOBECTH KAK YEJIOBEK,
3aUHTEPECOBAHHBIM JIUTEPAaTypOll U SA3bIKaAMHU,
TO AHBap, HA00OPOT, UMEET CKJIOHHOCTH K Ma-
teMaTuke. OHAKO 3TO HE JIMILAET €ro BHICOKO-
IO yPOBHSI HPAaBCTBEHHOI'O PAa3BUTHS U SMIIATHU.
Nmenno AunBap BmecTe ¢ XOBapoM BCTYIHIN
B OTKPBITBHIM KOH(PIUKT C OTIIOM BO BpeMsi CeMeii-
HOTr'0 3acToiibs, Korga Hapuman xorten ynaputhb
Canbapr 3a ee orBeT Canume.

" Hlaxuou I 36pannoe. M. : Tlepo, 2023. C. 51.
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HeoOxomuMo moguepkHyTh, 4TO AHBap Ha-
XOIUT B ce0€ CHUIIbI MPOTUBOCTOATH OTILy B OJHU-
HouKy. Korna Hapuman nslTaercs HaBA3aTb €My
KEHUTHOY Ha JI0YKe CBOEW JIFOOOBHHUIIBI, AHBap
YEeTKO OTCTAaMBaeT CBOIO IO3UIMIO U HE coIJialla-
eTcsl Ha ATOT Opak no pacuety. Kpome toro, repoit
HAIIOMHUHAET OTILY O TOM, CKOJIBKO JKEHCKUX Cye0
oH moryomn: «A terymke [lapsun? A Xamume
AxmanoBHe? A ... He Oyay Bcex HasbiBaTh. Bam
yIOOHO Tak *HTb. YTo X, HE OylaeM MemaThy.
ITocne atoro momenta O3ap NOHUMAET, YTO UMEH-
HO AHBap sIBJIIETCS] CTEPIKHEM UX CEMBHU.

Cam Oszap, OT JMIIa KOTOPOTO BEIETCS IOBE-
CTBOBaHUE, OOJIBILIE CBOMX OpaTheB MEPEHSIT YEPTHI,
cBoiicTBeHHbIe nX Marepu Candapr. OH muaammi
CbIH B CEMbE U SBISETCS HOCUTEIEM TEX HpaB-
CTBEHHBIX KauyecCTB, KOTOPBIX HEIOCTAaBaj0 €ro
Oparbsim. [epoii 0YeHb MPOHUTIATEBHBIN: OH, BUS
Tparu4ecKkue COOBITHUS, IPOUCXOMAIINE B MX CEMBE,
COBEpIIAET B CBOEM CO3HAHMU MX MOXPOOHBIN aHa-
3. O3ap QuKCUpyeT COOBITHSI B JHEBHHUKE, €ro
BOJIHYET Cyap0a KaXKJIOro 4ieHa ceMbu. BeneHne
JTHEBHUKA — 3TO JIEMCTBUE, CBOMCTBEHHOE TBOpYE-
CKHUM JIIOJISIM, KOTOpBIE CTPEMSITCS K OaslaHCy paly-
OHAJILHOT'O U YYBCTBEHHOTI'O B ceOe.

Nmvenno O3sap, cienys 1o cTolaM MaTte-
pu, craHoButcs ¢uionorom. Canbapr cymena
MPUBHUTH €My HE MPOCTO JIOOOBH K JUTEpaType
U CJIOBY — CBOMM IIPUMEPOM OHa I10Ka3aja, 4To
ee mpodeccusi HE MPOCTO 3aCIY)KUBAET yBaXKe-
HUSI, HO U JIeJaeT 4YeJOBeKa JIy4llle, MOCKOJbKY
YUHUTENb HECET CBET B 3TOT MUP.

B rnaBe «I'ynpbaxop» MBI BUAUM TO, KaKUM
MYyX4MHOM cTaHoBUTCa (3ap, yepe3 ero OTHO-
LIeHUe K cBoel Oynyuien sxkeHe. VIMEHHO OH Kpu-
TUKYET MaTpUapXaJIbHYI0 MOJENb TaJKUKCKOrO
o0I1ecTBa, ITA€ €CTh MECTO HACWINIO U JUCKPUMU-
HAllMU JKEeHIIUH. [epoii BEIpoCc B OOCTAHOBKE, I/Ie
KaXk/asi JKEHIIMHA Oblia >KEepTBOM, Te He ObLIO
MecTa JII00BH M B3auMONoHNUMaHu0. O3ap He mpu-
HUMAET TaKyl0 MOJENb XKU3HU U MOJIHOCTBIO TPAHC-
dopmupyeT ee yke B CBOEH COOCTBEHHOH CeMbe.
Baxxnoit neraneto sBisiercst To, uro O3ap mpoaosi-
JKaeT He TOJNBKO cBOM pox KypOoHu, OH maeT cBo-
eMy MJIaJIIEMy ChIHY (DaMHIIUIO >KeHbl XyCEHHH.
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DTO JaHb YBAKEHUSI CBOEU JKCHILMHE U €€ CEMbE,
nockoNbKy y ['yne0axop He ObwIo Oparta, KOTOPbIi
cyMmen Obl IPOAOIDKUTH (haMUITHIO €€ OTIIA.

3aknueHue

AHanu3 ~ MYXCKMX  0O0pa3oB  MOBECTH
I axuan «AxpumaH — BJIACTUTENb ThbMbD) 1O-
Kas3aj, 4YTO CTAaHOBJICHHE MYXKCKOIO Xapakrepa
IIPOMCXOUT TOJ BIUSHUEM TEX OOCTOSATEIBLCTB,
B KOTOPBIX OH BocnuThIBaeTcs. Ha mpumepe obpa-
3a Hapumana Mbl BUIUM, KaK HEIpaBUJIbHAS MO-
JIeJIb BOCIIUTAHUS UCKAXKAET JIMYHOCTh MYKUHUHBI

U JIeNIaeT U3 HEero TupaHa u aecriora. KynbT, cos-
naHHbIA 0alOymikoit CamuMol, HaBS3BIBACT MYK-
YMHE ero 0e3HaKa3aHHOCTh U BCEIO03BOJIECHHOCTb.
CBOIO MY)KCKYIO CHJIy OH IIOKa3bIBa€T HE 4epe3
MYZIpOCTb U OaropoziCcTBO, a Yepe3 HaCUJIME U yI-
HETEHHE OKpY Karolux ero Jirogaed. OnHako B ce-
Mbe Hapumana, Gnaromapst Bocriutanuto Canbapr,
BBIPACTAIOT TPOE HACTOSAIIUX MY KUUH, TITyOOKO
MBICIISIIIIUX M BBICOKOHPABCTBEHHBIX. JKeHIMHA
CBOCHM JKEPTBEHHOCTBKO M JYILIEBHOM KpPacOTOU
MOKa3bIBACT UM TO, KAKHM JIOJDKCH OBITh YEJIOBEK.
Ona OyKBaJIbHO 03apsIeT 3TO APCTBO ThMBI CBOUM
CBETOM U HAJEISET UM CBOUX CHIHOBEH.
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Research article

The specifics of the artistic embodiment
of male images in the women's prose of Tajikistan
based on the story of G. Shahidi “Ahriman — the lord of darkness”

Kamila N. Mulloeva

Russian-Tajik (Slavonic) University, Dushanbe, Republic of Tajikistan
B kmulloeva2016@gmail.com

Abstract. This research is devoted to the study of male images in the Tajik women's prose. The central place

in women's prose is traditionally occupied by the image of a woman's fate, however, it must be emphasized that writers
pay considerable attention to the creation of male images. This aspect has not been sufficiently studied in Russian
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literary criticism, which determines the scientific relevance of the proposed work. The purpose is to study the basic
patterns of artistic modeling of male images in modern Tajik women's prose using the example of G. Shahidi's story
“Ahriman — the lord of Darkness”. To achieve this goal, several tasks are being solved within the framework of the
study: the main factors influencing the formation of male images in the story of G. Shahidi “Ahriman — the lord
of darkness” are identified; the place of male characters in the system of images of this story is determined; the
implementation of the principle of social determinism is traced. Literary critics have been studying women's prose
since the end of the twentieth century. This study uses the cultural-historical method, as well as the method of gender
and literary analysis. The research shows that the formation of a man's character occurs under the influence of the
circumstances in which the man is brought up and his personality is formed. Using the example of male images in this
story, we see how an incorrect parenting model distorts a man's personality and makes him the embodiment of evil
and darkness.

Keywords: women's creativity, set literature, modern Tajik literature, gender, image system
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MNHHOBaLunoHHasa meTtoanka o6yueHna PKU
c npodecCcnoHasIbHOW HanpaBJ/IeHHOCTbIO:
OnbIT MOAYNbHOrO TeCTUPOBaHUA

N.P. Capkucsan © B, H.H. Tarkaiio

Poccuiicko-ApMsiHCKHI YHUBEPCUTET, Epesan, Pecnyonuxka Apmenus
> inna.r.sargsyan@rau.am

AHHoTauums. [IponreMOHCTPUPOBAH CHCTEMHBIN MOAXOJ K PELICHUIO OMHON M3 aKTyaJbHBIX 3a/ad METOIUKHU Ipe-
MOAAaBaHMS PYCCKOTO S3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTO — HMHTETPALUH MPo(ecCHOHaTFHO-OpUCHTUPOBAHHBIX JIEMEHTOB
B 00pa3oBatenbHbIN npoliecc. PaspaboTanHas aBTOpaMu METOJIMKA C OMIOPO Ha OMJIMHTBAJIbHBIE U TPUIIMHTBAJIbHBIC
YIpaKHEHUS, a TAK)KE UCIIOIB30BaHIE MOIYIHHOTO TECTHPOBAHMS, ITO3BOJISIOT COBMECTHTH (POPMUPOBAHUE OOIIECH
KOMMYHHKATHBHOW KOMITCTCHIIHH C Pa3BUTHEM HABBIKOB MPO(ECCHOHAIBHOTO OOIIeHUs . BaxkHasi CTOpOHA HCCIeno-
BaHUs1 — 00OCHOBAaHHE BBIOOPA MOYJILHBIX TECTOB KaK CPEACTBa KOHTPOJIS: OHM 00eCIeYnBalOT 00bEKTUBHOCTD, Ba-
JIMJHOCTDb U HAACKHOCTh OLICHKH 3HAHUM.

© Capkucsn WU.P., Tarkano H.1., 2025
@ = This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License
BY_Ne https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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KnioueBble cnoBa: MOAYJABbHBIE TECTHI, NPOGeCCHOHANBHO-OPHEHTHpOBaHHOE oOyuenne PKU, OmnmHrBansHbIC
YIPaKHEHUs!, TPUIAMHTBaJIbHbIE YIPAXKHEHHs, BAJIMHOCTb TECTA, HAJIEKHOCTb TECTA

Bknap, ABTOPOB: HCPA3ACIIbHOC COAaBTOPCTBO U SKBHMBAJICHTHBIN BKJIaJ B UCCIIEAOBAHHUE.

KOHd)ﬂI/IKT NHTEpecoB. ABTOpI)I 3asBJISIOT 00 OTCYTCTBUH KOH(I)J'II/IKTa HUHTEPECOB.

Uctopusa cratbu: noctynuia B pegakiuio 01.02.2025; ogodpena nocie pernensuposanus 20.02.2025; npuHsTa K me-

garu 01.03.2025.

Ona untnpoBaunsa: Caprucsan U.P., Tamxano H M. NanoBaunonHast Metomuka oOyuenuss PKU ¢ mpodeccronans-
HOW HAIIPaBICHHOCTHIO: ONBIT MOAYABHOTO TecTUpoBaHus // Pycckuil Tect: Teopus u mpaxtuka. 2025. T. 11. Ne 1.
C. 57-64. https://doi.org/10.22363/3034-2090-2025-11-1-57-64

BBepeHne

CoBpemeHHOE 00pa3oBaHHE TIPEIBSIBISCT
HOBbIe TPEeOOBAaHMS K IPOLECCY MpPENofaBaHUs
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, B T.H. PYCCKOTO KakK WHO-
crpanHoro (PKUM). Ogna w3 KJIHOYEBBIX TEHJICH-
U — OpHeHTAIUsl Ha TPOoQeCCUOHATBHBIE T10-
TPEeOHOCTH OOYYAIOMIMXCS, YTO OOYCIOBIUBACT
HEOOXOIMMOCTh pa3pabOTKH METOIMK, YUUTHIBA-
IOIUX crenuduky Oyayiei npodeccHoHaTbHON
JEeATeIbHOCTH  CTyIeHTOB. lIpodeccuonanbho-
OpPHEHTHPOBaHHOE OOydYeHHE PYCCKOMY  SI3bI-
Ky NPU3BaHO HE TOJBKO (POPMHPOBATH OOIIYIO
KOMMYHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIUIO, HO U 00e-
CTIICUMBATh BIIAJICHUE TECPMHUHOJIOTHEH, KaHpaMU
U CTpaTerusiMu OOIICHUS, XapaKTePHBIMH IS
OIpeeTICHHON CEepPhI NeATeTLHOCTH.

B cBs3u ¢ 3TUM 0c00y10 aKTyaJbHOCTH IMPH-
oOperaeT co3JaHuWe W ampodamusi aBTOPCKUX
METOAMK, CHOCOOHBIX MHTErPUPOBATH OOIIIe-
KyJIbTYpHBIE W CHEIHaTbHbIC 3HaHUS. OJHAKO
3¢ (HEeKTUBHOCTh TMOMOOHBIX METOJAMYECKHX pe-
mIieHud TpeOyeT Hay4YHOW MPOBEPKH, OCHOBAH-
HOWM Ha OOBEKTHBHBIX W HAJCKHBIX CPEICTBAX
KOHTPOJsl. OMHUM U3 TaKUX CPEICTB BBICTYMAIOT
MOAYJIBHBIE TECTHI, TIO3BOJISIIOIINE OLIEHUTH YCBO-
€HHE MaTepuaja MOATAITHO, KOMIUIEKCHO U B CO-
OTBETCTBUH C 3asIBJICHHBIMH IEISIMU 00y YCHUSL.

MonybHoe TECTUPOBAHUE OTJIMYaCT-
Cs CHUCTEMHOCTBIO W THOKOCTBIO: OHO 00e-
CrieunBacT OOpaTHYI CBS3b, CIIOCOOCTBYET

CaMOOILICHKE 06yqa10m1/1xc;1 W MO3BOJIACT IPECIIO-
JaBaTCJIIO BBIABJIATH CHJIBHBIC U ciadbie CTOPOHEIL

OCBOCHHSI MarepHana. Kpome TOro, HCIoib30-
BaHHWE MOJYJIBHBIX TECTOB JAeT BO3MOXKHOCTH
OLICHUTh HE TOJBKO YPOBEHb S3BIKOBOH KOM-
NETeHIIMH, HO U CTeNneHb C(HOPMUPOBAHHOCTH
po(heCCHOHAIbHO-OPUCHTUPOBAHHBIX ~ YMEHUH,
YTO JeJIaeT JAHHBIM MHCTPYMEHT OCOOEHHO IICH-
HBIM B YCJIOBUSIX BY30BCKOH IOJITOTOBKH.

Takum 00pa3oM, obpaieHre K mpobdiaeme mpo-
BepKH APPEKTUBHOCTH aBTOPCKOW METOAMKH 00y-
YEeHUSI PYCCKOMY SI3BIKY € TMPO(ECCHOHATIBHON Ha-
MPABJICHHOCTBHIO C MOMOIIBIO MOIYJBHBIX TECTOB
00yCIIOBJIEHO TMOTPEOHOCTHIO B HAYYHO OOOCHO-
BaHHBIX TOJXOAaX K KOHTPOJIO PEe3yJbTaToB 00-
YUEHHS] U CTPEMJICHHEM TOBBICUTH KayeCTBO IPO-
(ecCHOHATTBLHOI SI3BIKOBOM MMOATOTOBKH CTYACHTOB.

0630p nuTepaTypbl

Uraxk, TECTUPOBAHUE paccMaTpuBacT-
C HaMU Yepe3 Npu3My NpodeccCHOoHATHHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO ToaXona Kk oOyueHuto PKU.
[Tpodeccuonanvhass opueHtanus ypoko PKU
JJaBHO OCBEILIAeTCsd Ha CTPAHULAX HAYYHO-

Meronuueckor suteparypsl (OpioBa, 2012;
[lyraués, 2016; banamosa, 2020; 3yOkoB,
CeipokBamms, 2025). Msuoro wuHpOpManuu

10 JAAHHOW MpOOJeMaTHKe MOXXHO HAWTH B pas-
HBIX BbIMycKax u3nanus «OKypHan nemaroruye-
CKUX HCCIICIOBAHMIN'.

Hac unTepecyloT Tpyabl, MOCBSILIEHHBIE IIPO-
(eccroHaTbHO-OpUeHTHPOBAaHHOMY 00y4eHuio PKIA
CTYJICHTOB-(HJIOJIOTOB W JIMHTBUCTOB. B 3TOM

" Kypnan nenarornueckux uccienosanuii. URL: https://naukaru.ru/en/nauka/journal/72/view (nara obpamienns:15.01.2024).
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CBSI3U MOXKHO OTMETUTH padoty JL.IT. KioGykoBoi,
O.b. Epmakosoii, E.A. Yepnbimenko (KioOyxkoga,
EpmaxkoBa, Yepnbimenko, 2023), a takxe cOop-
HUK MAaTepHaJIOB €XErOJHOM MEXyHapOIHON
koH(pepenunn «lIpodeccnonanbHO OpUEHTHPO-
BaHHOE 00yuYeHHE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY U IIepe-
BOJY B By3e»’.

Onupasce Ha HCCIIENOBATEIBCKUN  OIIBIT,
MBI TIPEMJIOKUIN HOBbIE (OpPMBI  OOyUCHHS
pycckoMy S3bIKy € IpodeccHOHaTIbHOW —Ha-
IPaBJICHHOCTBI0 HAa OCHOBE OWJIMHIBAJIBHOIO
¥ TOJWJIMHTBAJBHOTO aHalin3a S3BIKOBOTO Ma-
Tepuana Ha (aKyJabTeTax HWHOCTPAHHBIX SI3bI-
koB. MccnenoBanue mpoBoaminock B MHcTUTyTE
(WIONOTUU M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAITUU
Poccuiicko-ApMsSHCKOTO YHUBEPCUTETA.

BBenenue B npouecc 00yueHHUsT OMIIMHIBaJIb-
HBIX ¥ MOJWJIMHTBAJIBHBIX YIPAaXXHEHUN B acIiek-
T€ CTUMYJIUPOBAHUS TBOPYECKOH NEATEIBHOCTU
CTYAEHTOB, €CTECTBEHHO, TpeOyOT pa3paboTKu
CreUaIbHBIX (POPM KOHTPOJIS.

MaTepman bl 1 MeTOoAbI

3HAYUTENBHON YacTU METONOB KOHTPOJIS
IpUCyllla T[eTePOreHHOCTb: pPa3HbIX YydYallluX-
Cs KOHTPOJMPYIOT IO Pa3jIWYHOMY MaTepua-
Jy B Pa3jau4yHOE BpeMs. OJTO, €CTECTBEHHO, Be-
JeT K W3BECTHOMY CYOBEKTHBH3MY B OIICHKAaX.
TecTupoBaHue ke, HANPOTUB, MOAUYEPKHYTO IO-
MoreHHo. OJIHOpPOJHOCTb KOHTpOJI o0bOecredu-
BaeTCs TEM, YTO BCEM yUYaIIUMCS MPEABABISAETCS
OJIMH M TOT K€ SA3bIKOBOW MaTepuaj B OJUHAKO-
BBIX BPEMEHHBIX TNpeaenax. ITO CHOCOOCTBYET
OOBEKTHBHOM OLIEHKE pE3yJbTaTOB. YTOYHUM,
YTO NPU ONPEICIICHUU IOHSATUSI «TECT» MBI HC-
XOIUM M3 TOr0, YTO «...3TO TOATOTOBJIEHHBII
B COOTBETCTBHM C OIPEICIICHHBIMU TpPeOOBaHU-
AMHU KOMILIEKC 3aJJaHHUM, IPOLIEAIINN IIpeIBapHu-
TEJIBHOE alpOOMPOBAHUE C LIEJIBIO ONPEACICHUS
€ro IoKa3aTelled KauecTBa, pe3yJbTaTbl KOTO-
pOro NOAJAIOTCS OIPEACIICHHOM OLICHKE IO 3a-
paHee ycTaHOBJIEHHBIM Kputepusim» (Kokkora,
1989: 7). Ilpuyem MakCUMalbHO OOBEKTHUBHBIE

pe3yJbTaThl MPU OIPEIEIICHUH S3bIKOBOM M KOM-
MYHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUH HCIBITYEMBIX J1a€T
CTaHJIAPTU3UPOBAHHBIN TeCT. B naHHOM ciydae
OCHOBHOM aKIIEHT JIeJIaeTCs Ha TO, UTO 3Ta hopma
KOHTPOJIsL ONpoOOBaHa Ha JIOCTaTOYHO OOJIBLIOM
(1000 cTyneHTOB) KOHTHUHIEHTE TECTHUPYEMBIX.
[Ipeumy1iecTBa TECTUPOBAHUS KaK CTaHIApPTH-
3UPOBAHHON (POPMBI KOHTPOJISI B TIEPBYIO OUEPEb
MPOSIBIISAIOTCS B OOJIBIION TOYHOCTH TE€X OLECHOK
Ka4eCcTBa 3HAHUH yUaIIUXCs, KOTOPbIC BBISBJICHBI
B pe3yinbrare nposepku (Kokkora, 1989: 31).

Takum 00pa3oM, TECT — 3TO MPEXKJIE BCETO
MaKCHUMaJIbHO (OPMATH3UPOBAHHBI OOBEKTHB-
HbIl KOHTpPOJb, OOECHEUMBAIOIIHUA OOBEKTHB-
HOCTh TMIOJICUETa PE3YJIBTATOB U CJEAYIOIIYIO
U3 HEro HaJeKHOCTh. HaMu ycTaHOBIICHBI OCHOB-
HBIE TTapaMEeTPHI JIJIsl ONPEICICHUs YPOBHS Cop-
MHUPOBAaHHOCTH HABBIKOB, ONPE/IEICHbl KPUTCPUU
OLICHKU Pe3yJbTaTOB TECTUPOBaHUsA. B kadecTBe
TAKOBBIX MPUHSTHI CJICTYIOLIHE:
*  TIPaBWIBHOCTh CEMaHTHU3AIMH CIIEIHATIBHON
JIEKCHKH M CTHEIUAJIEHON TEPMUHOJIOTUH; HATUYHE
aKTHUBHOT'O M MTACCUBHOT'O CJIOBAPS JICKCUKH;
* TOHMMaHUE CHEHUAJIBHBIX  (aZalTHPOBAH-
HBIX M HEaJaNTHPOBAHHBIX) HAYYHBIX M HAYYHO-
MONYJISIPHBIX TEKCTOB MPHU YTEHUH M yMEHHE Tpa-
BHJIBHO ¥ TIOJIHOCTBIO NIEPEIaBaTh UX CONEPKAHUE;
* TOHMMaHUE CHEHUAIBHBIX  (aZalTHPOBAH-
HBIX M HEaJalTHPOBAHHBIX) HAYYHBIX M HAYYHO-
HOMYJISIPHBIX TEKCTOB MPH ayJAWPOBAHUH; YMEHHE
nepenaBaTh UX Colep)KaHue U OTBEYATh Ha BOIPO-
CBI 10 TEKCTY;
* yYMCHHE 3alHChIBaTh Ha PYCCKOM SI3BIKE JICK-
IIUIO TI0 CHELHUATbHBIM MpPEeIMETaM, a TaKKe Ipa-
MOTHO BOCIIPOM3BOJIUTH 3alIUCAHHOE B YCTHOMN
opme;
* yYMEHHE BBICKa3aTh CBOE NPOQECCHOHATIBHOE
MHEHHUE TI0 TeMe, apr'yMEHTHPOBAHHO BECTH CIIOP,
YBEPEHHO OTCTAaMBATh CBOIO TOUYKY 3PCHHUS;
* YMEHHE COCTaBISATH MOHOJIOTHYECKOE BBICKa-
3bIBAHHE TI0 TEME.

B cootBeTcTBUM ¢ yKa3aHHBIMU IapaMeTpa-
MU HaMH pa3paboTaHa CHCTEMa TECTOBBIX 3aja-
HUH, TOCTPOEHHBIX HA OCHOBE TPUJIMHIBAJIBHOTO

*TIpodeccHOHaNBPHO OPUEHTHPOBAHHOE 00YUCHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY H IEPEBOY B By3€ : MaTepHaIbl €KEro. MeXIyHap. KoH}. M. :
Poccuiickuii yauBepcuret Apyk061 Hapoaos, 2015. 245 ¢c. EDN: WECYZH
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aHalli3a MaTepuasa pyCCKOro, apMsHCKOIO U aH-
IJIMICKOTO  S3BIKOB, KOTOpPBIE MOYKHO OXapak-
TEpHU30BaTh CIEAYIOMHUM O0pa3oM: MO HeTd —
JMAarHOCTUYECKUE; 110 CTPYKTYype — IPOCTHIE;
1o (hopMe — YCTHBIE U MUCbMEHHBIE.

OOyuenue 1o NpeIoKEHHOW HaMU METOJIUKE
podeCcCHOHATBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO O0y4eHHS
PYCCKOMY SI3BIKY YCJIOBHO Pa3zeiieHO Ha TP dTa-
I1a: HAYaJIbHBIN, IPOABUHYTHIN, 3aKIFOYUTEIIbHBIN.
Kax b1l u3 3TarnoB KOHTPOJIUPYETCS C MIOMOILBIO
CHELMAIBHO COCTABICHHBIX MOAYJIBHBIX TECTOB.

Ha mepBom sTame oOyueHHs B KayecTBE Te-
CTOB COCTABJICHBI CIICIMAJIbHbIC OMIMHTBAJIbHBIC
Y TPUJIMHTBAJIBHBIE 3aJIaHUs, KOTOPBIE UCIIOJIb3Y-
I0TCSL B TIpOIecce ypoKa Kak OObIYHBIE TPEHHPO-
BOUYHBIC YINpaXHEHUS, YTO oOecrednBacT 00ib-
LIy}0 DKOHOMHYHOCTH. lloxm sTtMM mnapamerpom
NOJIpa3yMEBAIOTCSl  Majible 3aTpaTbl BPEMEHU
KaK Ha BBIINIOJIHEHUE TECTa B 1IEJIOM, TAK U HA OT-
JIeJIbHbIE BHUJbI €r0 3aJaHui. biM3Ku K 3KOHO-
MHMYHOCTM M TakKHe IIOKa3aTelu OJTUX TECTOB,
KaK HECJIO)KHOCTh OPraHU3allMi U BO3MOKHOCTH
JIETKOro IojcyeTra pe3ynpraroB. lIucemeHHOe
BBINOJIHEHUE YNPAXXHEHUH TPU OMPENCIICHHBIX
3a/auax TECTUPOBaHUsI 00ECreYMBACT TOMOTIEH-
HOCTb KOHTPOJISL.

PesynbraTthbl

Hcxonst U3 mocTaBIeHHBIX 33714 pa3padOTKH
METOAMKHU OO0YYEHHUsSI PYCCKOMY SI3BIKY ¢ Ipodec-
CHOHAJIbHOW HAIIPAaBJICHHOCTHIO Ha (UIIOIOrHYe-
CKUX (paKyJapTeTax Ha OCHOBE KOHTPACTHBHOTO
aHaJIn3a SA3bIKOBOI0 MaTepuasa, BO3HUKAeT HeoO-
XOJIMMOCTb COCTaBJICHUS MOIYJIBHBIX TECTOB, T.€.
TECTOB C y4eTOM INpo(eccHOoHaIbHONU OpHUEHTa-
[IUU YYaIIUXCA.

Ecnu Ha HayanbpHOM 3Tane o0yueHHs UCTIOJNIb-
3yIOTCSL OOBIYHBIE TPEHHPOBOUYHBIE OW- U TpH-
JVHTBAJIbHBIE JICKCUKO-TPAMMAaTHUECKUE YTIPaxK-
HEHHMs, T/Ie JUIsl CPAaBHUTEIBHOTO aHaln3a Tpex
SI3BIKOBBIX CHCTEM MPEJCTABIICH HECIOXKHBIA Ma-
Tepual, TO JJI IPOIBUHYTOrO 3Tana B KAYECTBE
MOZAYJBHBIX TECTOB COCTaBJICHBI YCIOKHEHHBIC
OUNTMHTBAJbHBIE W TPHJIMHTBAJIbHBIC YIIPakK-
HEHHS, KOTOPble KOHTPOJUPYIOT Yxke chopmu-
pOBaHHBICE HABBIKM KOHTPACTHUBHOTO aHAJIH3a
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A3BIKOBOIO Marepuajia. TecTbl, COCTaBJICHHBIC
Ha OCHOBE 3THX YIPAaXHEHUH, HCHOIB3YIOT-
Csl B KauecTBe KOHTPOJBHBIX PabOT NpH 3aBep-
HIEHUHM NPOXOXKIACHUS Kaxaoil Tembl. OHU BbI-
ABJISIIOT  SI3bIKOBYIO KOMIIETEHIIMIO Yyyalluxcs
U B HauOOJIBIIEH CTENEHHW HWILTIOCTPUPYIOT 3(]-
(EeKTUBHOCTH JAaHHOTO BUJA TECTOBOI'O KOHTPO-
75, €ro HaJIeXXHOCTb U 3KOHOMUYHOCTh. OHAKO
TaKU€ BHJIbI PEUYEBOW JESTEIBHOCTH, Kak 4YTe-
HUE U ayJIUpOBaHUE, TAK)KE BBISBISIOT KOMMY-
HUKATUBHYI0O U TpPO(ecCHOHANIBHYI0 KOMIIe-
TEHLUU TecTUpyeMbIX. [lo3ToMy 3THM HaBBIKH
TaK>Ke JIOJDKHBI OBITH MPOKOHTPOJIIMPOBAHEI C T10-
MOIIBI0O MOAYJBHBIX TE€CTOB. B naHHOM ciyuae
3a OCHOBY MOJYJIBHBIX TE€CTOB IPUHATHI TEKCThI
I10 CIIELIMATIBHOCTH.

[Ipu oTOope TEKCTOB OCOOYI0 3HAYUMOCTH
MMEeT BAJIMJHOCTh II0 COAepkKaHUio (content
validity), T.e. COOTBETCTBHE CONIEp)KAHUS TEKCTa
Kypcy obyuenus. Kak ormeuaer JI.B. bankesuu,
BAJIMJHOCTD 110 COIAEPIKAHUIO IPEAIIOIAraeT Le-
JICHANPaBJICHHBIH OTOOp S3BIKOBOTO MaTepHa-
na. B ocHoBe 3Toro orbopa MOKHA OBITH 3HA-
YUMOCTb PAa3JIUYHBIX €IUHHUIl JJIs TOro BHUAA
U YPOBHS SI3bIKOBOM KOMIIETEHLIMU, KOTOPBIN SB-
JA€TCsl TPOMEKYTOUHON HIJIM KOHEYHOM LIEJIBIO
oOyuenust (bankeBnu, 1981: 8). Haumbonee ua-
CTBIM CJIy4aeM HapyLIEHUs BaJIUJAHOCTHU SIBJISAET-
Cs1 HECOOTBETCTBHE MEX Y XOPOLIO YIIPOUEHHBIM
A3BIKOBBIM MaTEpUAJIOM, HAXOASIIMMCS Ha ypOB-
HE TPORYKIHMH, U (OpMaIbHBIM HUIU OOJIerdeH-
HBIM BUJIOM €0 TECTUPOBAHUSL.

bnu3ka K BaaugHOCTU MO COAEPKAHUIO TaK
Ha3blBa€Masi  BaJUJHOCTb  IICUXOJOIMYECKON
MOJZIEJIM YCBOEHHSI TOIO WJIM MHOTIO Marepuala.
Bakneumen CcOCTaBIAIOLIEH 3TOM MOIEIU SB-
JA€TCs aHaJIu3 3aKOHOMEPHOCTEH 3allOMHUHAHUA,
XpaHEHUsI U BOCIIPOM3BEACHUS Pa3IUYHBIX SI3bl-
KOBBIX €IUHUI], U aHAJIU3 CHEHU(PUUECKUX TPy.I-
HOCTEMH, CBSI3aHHBIX C ONPEACIECHHBIM A3bIKOBBIM
marepuaiioMm (babanckuii, 1981: 10).

Takum oOpa3oMm, TpH CO3MAHUM  BAJU-
HOI'O, C IICHUXOJIOTMYECKOM TOYKM 3peHHs, Te-
CTa HAMH YYHUTBHIBAJICS OOLIMI XapakTep TeK-
cra. Ypes3BblyalHO Ba)XKHBIM B JIaHHOM Cllydae
IIPENCTABIACTCd TAK)Ke€  aHAJIU3  CEMaHTHUKO-
CMBICIIOBOM CTPYKTYPbI TEKCTA, KOTOPBIA JOJIKECH
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B OMpe/eieHHOW Mepe 0000ImUTh TpUoOpeTeH-
Hbl€ HAaBBIKM KOHTPACTMBHOIO aHaIM3a S3bIKO-
BOI'O MaTepHalia, a TaKKe yIrIIyOUTh 3HAHUS yya-
IIUXCSl B 3TOW 00JacTH. 31€Chb Mbl UMEEM JEJI0
C «UJCaJIbHBIM CIIydaeM», KOrja TeKCThl, corjac-
Ho T.A. Ban [leiiky u B. Kunuy, «...npenna3naue-
HBI JUIS ,,CBOCH ayJUTOPUU': OHU IPEAIOIAraroT
OIpeJIeNIEHHBIN 00bEM, HE Y TOMJISIFOILIUI YNTATENs
W3JIUIIHEH nHPOpMAIHeH, HO M He JIMIIAIOLINHI ero
uHpOpMaI1 HEOOXOAUMOH, TO €CTh TOM, KOTOpast
y untarens orcyrcTBye (eiik, Kunu, 1988: 181).
Takum 00pa3oM, Ipu NepecKase TeKCTa ¢ OOIBIIOM
TOYHOCTBIO BBISIBIISIETCSI KAQUECTBO 3HAHUN HCIIbI-
TYEMBIX, IIOCKOJIBKY CaMbIM TOYHBIM KPUTEPHEM
CTENEHU IIOHMMAaHMs TEKCTOB SIBISIETCS UX BOC-
pou3BeZeHue B YCTHOU (opme. OnHAKO TaHHBIN
BUJI TECTUPOBAHUS HE TOMOT'€HEH, N0 TIOIOOHBIM
00pa3oM MPOTECTUPOBATH BCEX y4AIIMXCS B TEUe-
HUE OJHOIO 3aHATHUs HepeaibHo. bonee Toro, me-
pecka3 OfHOrO U TOr'O K€ TEKCTa Ha YpoKe Oosee
Tpex pa3 MpeaCcTaBIIsAeTCsl HEIeJIeCO00pa3HBIM.

Crnenyer OTMETHUTb, YTO MOJIYJIbHBIE TECTHI,
COCTABJICHHBIE HA OCHOBE TEKCTOB IO CIIELUaJIb-
HOCTH, HYKHO UCIOJIb30BaTh, HAUMHAs C IIPOJBU-
HYTOrO 3Tana o0ydueHHs. JTO OOBSICHACTCS TEM,
YTO YpPOBEHb BIIAJICHUS INPOJYKTUBHBIMU BHUJa-
MU PEYEBOH AEATEIBHOCTH B 00JIACTH TOBOPEHHS
U NHMCbMa Ha HA4yajJbHOM 3Talle ONpPENENseTCs
peLEeNTUBHBIM MaTE€pPHaJIOM, & YPOBEHb C(HOpMU-
POBAHHOCTH PENPOAYKTUBHBIX PEUEBbIX HABBIKOB
B F'OBOPEHUHU U MHCHME €LIE OCTAETCS JOCTaTOY-
HO HEBBICOKMM I10 CPaBHEHHUIO C PELIENITUBHBIMU
BUJIAMU DPEUYEBOU JAEATENIBHOCTH; HAKOHELl, Ipo-
(deccuoHanpHas OpHEHTALMs Y4YalllUXcs 3aya-
CTYyI0 OBbIBAeT €Ille HE COBCEM TOYHO OIPEJIENICHA.
[loaTomMy nepeHoc HaBBIKOB U YMEHHUI B IUCbME
¥ TOBOPEHUH U3 OOILETO BJIAJICHUS S3BIKOM B Ce-
py npodeccCHOHaIBFHOTO OOLICHHUS HOCUT Ha JIaH-
HOM 3Tare 00y4eHus T0CTaTOYHO Or'PaHUYCHHBIN
xapakrep. OqHaKo Ha MPOJBUHYTOM 3Tare 00y-
YEHUS] UMEHHO IEepecKa3 TEKCTa MPeiICTaBIIsSIeTCs
HaM OAHMM H3 3()(PEKTHBHBIX BHIOB KOHTPOJIS,
MO3BOJISIIOIIMM ~ BBISIBUTH  MTPO(heCcCHOHAIBHYIO
IIOJrOTOBJIEHHOCTh CTYyAEHTOB. Ha aTtom xe 3Ta-
II€ HY)KHO NOJKJIIOUUTH U JPYroe 3aJaHue-TeCT
JUISL OIIPENEIICHUS 3HAHUS CIELMAJIbHON JIEKCUKHU
U CHELIMAJIBHOM TEPMUHOJIOTUHU. DTO NEPEBO/.

[lepeBox cienyer npoBOAUTH KaK B YCTHOM,
Tak W nHucbMeHHOW ¢opme. Ilucemennas ¢op-
Ma 00ecreYnBaeT rOMOT€HHOCTh TECTa, a TAK)Ke
O00BEKTUBHOCTh U TOYHOCTh OLEHKH 3HAHWH CTY-
nentoB. IIpu orGope TekcTOB sl mepeBoaa cie-
JyeT YYUTHIBaTh U BAJIUJAHOCTb IO COAEPKAHUIO
U BaJIUIHOCTh IICUXOJOTMYECKOW KOHUEMIUU.
MOXHO TpeaokKUTh TakKe IepecKka3 Ha pyc-
CKOM $I3bIKE COJEPKAHUsI TEKCTa IO CHELHAJIbHO-
CTHU, IPOYUTAHHOI'O HA POJHOM (ApMSIHCKOM) 5I3bl-
ke. [IpaBUIbHOCTH MOHMMAHMS TEKCTA, & TaK¥Ke
CEMaHTHU3aLMM CIELMAIBHON JIEKCUKU U TEpMU-
HOJIOTMM MOKHO IIPOBEPUTH U IYTEM IE€pecKasa
Ha apMSIHCKOM $3bIKE€ TEKCTa, IPEIbSBICHHOIO
Ha PYCCKOM SI3BIKE.

TekcThI-TeCThI 1JIs IepecKasa U JJis IepeBoa
Ha TPOJBUHYTOM JTare OOy4YeHHs, KaK IMpaBH-
70, ajantupyrorcs. HeaganTupoBaHHbIE TEKCTBI
IIPENBABIISIIOTCS TECTUPYEMBIM YUyallUMCs Ha 3a-
KJIFOYUTENIbHOM 3Tarne o0ydenus. Ha atom srame
MBI PEIIMIN UCTIOIB30BaTh U TaKyro (popMy KOH-
TpOJIsl, KaK CIylIaHWE W IapajulejbHas 3aIllCh
nekuui no kypey «ComoctaBuTenapHas THUIIOJO-
TUsl pyCCKOrO M apMsIHCKOro si3bIKoB». C 1OMo-
LIbIO ATOT'0 TECTA IPOBEPSIIOTCSA 3HAHUS B 00JaCTH
JIEKCUKH U IPaMMAaTHKH, a Takxke cpopMUpOBaH-
HOCTb HaBBIKOB B Pa3JIMYHBIX BUJAX PEUEBOM Je-
ATEIBHOCTH. TakuM 00pa3oM, B JAHHOM Cllydae
KOHTPOJIb MMEET KOMOMHMPOBAHHBIM XapakKTep.
3anuch NPOCIYIIaHHOM JIEKIIUU I10 CHELHAJIBHO-
CTU SBJISIETCS NPONYKTHUBHBIM 3aJaHUEM, YUU-
THIBAIOIIUM TPO(PECCHOHANBHYIO OPUEHTALIHIO
CTYIEHTOB. DTOT TECT MpeACTaBisieT co00i HH-
TErpaloHHOE YIpakHEHUE: MpoBepseTcst chop-
MHUPOBaHHOCTb HABBIKOB W YMEHUIH ayJIupoBa-
HUSI M TTMCbMA, YTO JIEKUT B PyCJIE COBPEMEHHBIX
TEHJEHIUN U METOAMKU KOHTPOJIS, CTPEMIICHUS
K NPEICTaBICHUI0 MHTEIPUPOBAHHBIX HABBIKOB
U B3aMMOCBSI3aHHBIX BUJIOB PEUYEBOW AEATENIBHO-
ctu. [lanee, mocie 3amucu JEKLUUU CIEAYET 3a-
JJaHUE — BOCCTAaHOBUTH IO KOHCIEKTY MPOCIY-
LIaHHYIO JIEKIIUIO U BOCIIPOU3BECTHU €€ B YCTHOMU
dopme Ha cienyromeM ypoke. Takas ¢opma KoH-
TPOJISl IO3BOJISIET TPOBEPUTDH CHOPMUPOBAHHOCTH
HAaBBIKOB IMCbMA, ayAUPOBAHUS U TOBOPEHMUS.

Ha 3axmounTensHoM 3Tare npoecCHOHAIBHO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO OOyYEHHUS OpraHu3alus
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HEOOJIBIIOr0 JIEKIIUOHHOTO Kypca (2—4 y4eOHBIX
Yaca) C MOCIEeAYIOIUMH CEMHHApaMH IMO3BOJIUT
eme OOJbIIE MHTEIICKTYaJIU3UPOBATh MPOIECC
00yuYeHHS S3bIKY CHELUUATBHOCTH, YIIyOUT 3Ha-
HUS CTYJCHTOB B 00JaCTH KOHTPACTUBHOM JIMHT-
BUCTHKH, TOJBEAET TEOPETHUECKYIO0 0a3y moa
WX 3HAHMS, MOJTyYEHHBIE B XOJE MPAKTHUYECKON
paboTHI HA OCHOBE BBHITIOTHEHUS OMIIMHTBAJIBHBIX
U TPWJIMHTBAJBHBIX JIEKCHKO-IPAMMATHYECKUX
YIpPaXHEHHH, a Tak)ke Oy/IeT CIoCOOCTBOBATH aK-
THUBU3ALMH yYEOHOU eI TETLHOCTH.

WTOroBeIM BHJIOM TECTUPOBAHUS SIBISCTCS
pedepaT, KOTOpBI JOKEH OBITH IMpeACTaBIICH
CTyJeHTaMH II0 3aBeplIeHuu Kypca mpodec-
CHOHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO O0ydYeHUsl pyc-
CKOMY s13bIKy. Pedepar mo3BONIHT BBHISIBUTH
OKOHYATEJIbHBIE 3HAHUS TECTHPYEMBIX, HX yMe-
HUEe paboTaTh CO CHEIHAJBHON JUTEpaTypoil.
[IpencraBieHHblil B TUCbMEHHON (opme pede-
paT OJKEH OBITh MPEAbSIBICH B YCTHOU opme
ayJIUTOPUH, TIOCJIE YEr0 MOXHO OpPraHHW30BaTh
Oeceny, IUCOYT MO TeMe W T.I. Tak, KOHTPOJb
BOOOIIIE ¥ TECTHl B YACTHOCTH, BBITIOJIHSSA (YyHK-
Uy obuienuaakTuIeckue (00yyaronryto, moBTo-
PHUTENBHYI0, 3aKPEIUIAIONYI0, Pa3BUBAIONIYIO
U T.1.) U UHPOPMAIIMOHHBIE (KOHTPOIBHYIO, UC-
CJIEZIOBATEIBCKYI0 M T.I.), 0OyCIOBIMBAIOT CO-
00l aHaJIW3 BCETrO NPEIUIECTBYIOIIEr0 KOHTPO-
JI0 TIEpUoAa, OMPEACNSIIOT €ro METOIUYECKOe
HanonHeHue. [lo3Tomy Tak BaxHO HE abCOIIO-
TH3UPOBATh 3HAYCHHE KaKOU-TMOO0 omHOU (op-
MBI KOHTPOJISI, @ CO3/1aBaTh pa3IUYHbIC HHTETpa-
[IMOHHBIC BAPUAHTEHI.

O6cyxaeHne

IIpencraBneHHoe  HWCCIENOBAHUE  JIEMOH-
CTpUPYET CHUCTEMHBIM MOJXOJ K PEUICHUIO OfI-
HOW W3 Hamboyiee aKTyallbHBIX 3a7ad METo-
auku  npenoxaBanus PKU WHTETpaluU
podeCcCHOHATBHO-OPUCHTUPOBAHHBIX  DJIEMEH-
TOB B 00pa3oBatenbHbIN porecc. PazpaboTannas
HAMU METOJMKAa C ONOpOW Ha OWJIMHTBAJIbHBIC
Y TPUJIMHTBAJIbHBIC YIIPAXKHEHUS, a TAK)Ke Ha UC-
MOJIb30BAHUE MOAYJBHOTO TECTHUPOBAHUSA, IIO-
3BOJISIET COBMECTUTH (HOpMHpOBaHUE OOIIEH
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KOMMYHUKATHBHOW KOMIICTCHIIUU C pPa3BUTHEM
HaBBIKOB MPOECCHOHATFHOTO OOIICHHMS.

BaxHas cTopoHa HccieoBaHUsS — apryMeH-
TUPOBAaHHOE OOOCHOBAHHWE BHIOOPA MOMYIBHBIX
TECTOB KaK CpEACTBAa KOHTPOJS: OHM obOecreyu-
BalOT OOBEKTHUBHOCTh, BAJUAHOCTh U HAJEK-
HOCTH OIICHKHM 3HaHMH. B Xo1e aHanmm3a mokasaHo,
YTO pa3ju4Hble 3Tanbl OOyuyeHHUs (HAYaJIbHBIH,
MIPOJBUHYTHIN, 3aKITIOYUTENIBHBIN) TPeOyIOT pas-
HOYpPOBHEBBIX TECTOB, HAINpPaBJICHHBIX Ha IPO-
BEPKY KaK PELENTHUBHBIX, TAK U MPOTYKTHUBHBIX
BUJIOB peueBOi nesaTenpHOocTH. Ocoboe BHHUMa-
HUE MBI yJelsieM BOIpOcaM BaJMIHOCTH (coxmep-
YKaTEJIbHOU U MCUXOJOTUYECKOM).

Oco0oe MecTO B HalleM HCCIIEIOBaHUM OTBO-
JUTCST BKIIFOYCHHUIO SJIEMEHTOB HMHTETPALIMOHHO-
ro KOHTPOJIS: IIEpecKas, MepeBoJ], 3alluch U BOC-
MPOU3BEICHUE JICKIUH, MOATOTOBKAa pedeparos.
O1i GOpPMBI HE TOIBKO TUATHOCTHPYIOT YPOBEHb
BJIQ/ICHUS SI3BIKOM, HO U (OPMHPYIOT y CTY/EH-
TOB aKaJeMHUYECKHE U MPOQecCHOHATBHBIE KOM-
METEHI[MU, HEOOXOIUMBbIE B OyAyIIeH IesiTeib-
HocTU. TeM cambIM MpenjioKeHHass METOAMKA
BBIXOAWT 33 PaMKH TPATUIIMOHHOTO SI3BIKOBOT'O
oOyuenwusi, obecrieunBas 0osee BBICOKUI YPOBEHb
npodecCHOHANM3AIUN TTOATOTOBKH.

[Tpu 5TOM HaMM OTMEUEHBI OTHENBHBIE Orpa-
HUYCHHUS, HApPUMEpP HEBO3MOXHOCTH IOJTHOMN
TOMOT€HHOCTH YCTHOT'O TECTHPOBAHMS, TPYIHO-
CTH OLEHKHU IEPECKa30B B YCIOBHSAX MAaCCOBBIX
I'PyNI, a TaKkKe HEOOXOIUMOCTh aJanTallH TeK-
CTOB Ha paHHUX 3Tanax. OJHAKO TaKue OrpaHu-
YEeHUs CKOpee NOAUYEPKHBAIOT PEaTMCTUYHOCTh
U MPaKTUYECKYI0 MPUMEHUMOCTD MPEIJIOKESHHO-
ro MoJaxo/a.

3aknuyeHune

[TontBepkeHa 3(EeKTUBHOCTH HCIIONIB30-
BaHUS MOAYJBHOTO TECTUPOBAHUS KaK Cpel-
CTBAa KOHTPOJA B paMKax HpogecCHOHATHHO-
opueHTUpoBaHHOr0O 00yuenus: PKU. Pazpaborannas
METOAMKA, OCHOBAaHHAs Ha OWJIMHIBAJIbHBIX
U TPUIUHTBAJIBHBIX YIPAKHEHUSAX, MO3BOJISET
MO3TanHO (OPMHUPOBATH U OLIEHUBATH SI3BIKOBBIC
1 1po(heCcCHOHATbHO-KOMMYHHUKATUBHbBIE KOMIIE-
TEHIMH CTYICHTOB.
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OcHOBHBIE pe3yIbTaThl Pa0OTHI 3aKJIIOYAIOTCS
B CJICYOILIEM:
* o00ocHOBaHa HEOOXOOUMOCTb MHTErPALUU
po(heCcCHOHAIbHO-OPUCHTHPOBAHHBIX  3aJlaHUI
B mporecc ooyuenust PKU;
*  TPEIVIOKEHBI MapaMeTpbl OLECHKU (JIEKCHKA,
YTeHHE, ayJUpOBaHHE, TOBOPEHUE, MHCHMO, yMe-
Hue paboTaTh C HAYYHBIMHU TEKCTAMU);
* paspaboTaHa cHCTEMa MOIYJIBHBIX TECTOB
JUISL pa3fUYHBIX 3TaroB OOyuYeHHSs, YYUTHIBAIO-
mast cnenu(uKy KOHTPACTHBHOTO aHAN3a;
* TI0OKa3aHa 3HAYUMOCTb  HMHTETPAIIMOHHBIX
dbopM KoHTposd (IEepeBOn, INEepecKas, KOHCHEK-
THPOBAHUE JICKLIHH, pedepar) st KOMIIIEKCHOU
OLICHKH YPOBHSI MMOJTOTOBKH CTY/ACHTOB.

Pe3ynbraThl uUccienoBaHHS MOTYT OBITh
IIPUMEHEHBbl IIpU opraHu3zauuu Kypcos PKU
I CTYACHTOB (puitonorndeckux (axynbre-
TOB, a TaK)X€ aJallTUPOBAHBI K JAPYTUM CIIELU-
aJbHOCTSIM, i€ TpeOyeTcss mpodecCuoHaIbHO-
OPUEHTHUPOBAHHOE BJAJEHUE PYCCKUM SI3BIKOM.
IlepcieKTUBHBIM HalpaBICHUEM JaJbHEUIINX
UCCIICJOBAHUN MPEICTABIAETCA paclIupeHue
IIPaKTUKU MOAYJIBHOTO TECTUPOBAHMS C Yyue-
TOM HUQPPOBBIX TEXHOJOTUH M OHIAHH-CPEIBI,
a TaK)Xe COINOCTAaBUTEIBHBIN aHanu3 3ddex-
TUBHOCTH METOJUKH MPU 00yYEHUU CTYJCHTOB
pa3HbIX npoduie.
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Research article

An innovative method of teaching RFL with a professional orientation:
unit testing experience

Inna R. Sargsyan

&, Nina I. Tatkalo

Russian-Armenian University, Yerevan, Republic of Armenia
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Abstract. The study demonstrates a systematic approach to solving one of the urgent tasks of the RFL teaching
methodology — the integration of professionally oriented elements into the educational process. The methodology
developed by us, based on bilingual and trilingual exercises, as well as the use of unit testing, allows us to combine
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the formation of general communicative competence with the development of professional communication skills.
An important aspect of the research is the justification of the choice of unit tests as a means of control: they ensure the
objectivity, validity and reliability of knowledge assessment.
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QOyHKUMNOHVpOBaHMe PYCCKOro AsbiKa B Pecny6nuke TagKunkncraH:
NCTOPUSA, COBPEMEHHOE COCTOAHMNE, MepCneKTVBbl pa3sBUTNA

3.3. Canpos! © B, M.B. Har3n6exona?

'Poccuiickuii yHUBEPCUTET APYKOBI HaponoB, Mockea, Poccutickas @edepayus

*TamKUKCKHI HAMOHAJBHBIA YHUBEpCUTeT, Jywante, Pecnybnuxa Tadocuxucman
> saidov-zz@rudn.ru

AnHoTtauma. HMccnenoBano ucnonb3oBanne pycckoro sizbika (PS) B PecryOnmke Ta/pkuKHCTaH ¢ COBETCKOTO TepHosa
J0 2025 r. PaccMoTpeHbl KOHCTUTYLIMOHHO-IIPaBOBbIe acnekTsl craryca P B TajxukucTane Kak B IepUo CyILECTBO-
Banusg CCCP, Tak 1 mocie odperenns peciryoinmkol HezaBucnuMocTH. OCHOBHOE BHUMAHHUE YIETIEHO aHAIN3Y A3BIKOBOH
NIOJIMTUKY, HAIIpaBJIeHHOH Ha npumeHnenue P B aTom peruone. IIpoanann3upoBaHo TEKyILEE COCTOSHUE NIPENIOJaBaHus
PS1 B 00pazoBaTenbHBIX YUPEKACHUSAX C yIeTOM M3MEHEHHH, MPOU30IIENINX OocIe NPHOOPETeHUs HE3aBHCHMOCTH
TampkukrucTaHoM. B 4acTHOCTH, paCCMOTPEHO BIMSHHE SI3BIKOBOW MOMUTUKU Ha mporiecc oOydenus PA. [lomuepkHyTa
ponb PS kak 0CHOBHOTO CpezicTBa MeXKHAIMOHAILHOTO O0IIeHNs. B pesysraTe KOMIUIEKCHOTO HCCIIeI0BaHuUs TPOBEICH
aHaiM3 3HauMMocTH PS ¢ yuetom ero mcTopuueckoi posii B COBETCKHUIT MIEPUOA U aKTyalbHOTO cTaTyca B PecryOmmke
Tamxukucran. ChopMyIMpoBaHBl PEKOMEH/AMH OTHOCHTENIBHO IEPCHEKTHB MOIYISAPU3AMN M YKPEIUICHUS I10-

© Caupos 3.3., Harsubexoa M.bB., 2025
@ HE This work is licensed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International License
BY_Ne https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/legalcode
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surit PS1 w1 ero 3(h(eKTHBHOTO MCTIONB30BAHUS B CTPAHE C YIETOM COBPEMEHHBIX PEajiii MHOTOIOISIPHOTO MHpa
u mpouecca mniodanuzanuu. IlepcrexkTuBbl HCCIEAOBaHMS BUAHBI B JalbHEHIIEM H3yueHUHM (DYyHKIHOHUPOBAHUS
Pl B TampkukucTane B pa3siYHbIX c(epax ¢ yIeTOM peajnii STIOXH COBPEMEHHBIX HH()OPMAITMOHHBIX TEXHOIOTHI.

KnioueBble cfioBa: pycckuii si3bik B Ta/UKHKUCTAHE, SI3bIK MEKHAIIMOHAIBHOTO OOIICHHS, TOCTCOBETCKOE MPOCTPaH-
CTBO, HayKa U 0Opa3oBaHue

Bknap aBropoB: CannoB 3.3. — MOCTaHOBKa MPOOJIeMbl, ONpeAeNeHre Lelneld U 3ajad McciaeloBaHusl, CTPYKTypH-
poOBaHWE W HAIMCaHWE TEKCTa CTaThH, ()OPMUPOBAHUE BBIBOIOB, O(OPMIIEHHE CIHCKA HCIIONB30BAHHBIX MCTOYHH-
koB; HarzubexoBa M.b. — Bepuguxaryst METoJONOTHH UCCIECOBAHUS, IPOBEICHUE aHAIN3a HAyYHON JIUTEPaTyphl
10 TeMe, KOHCYJIBTHpOBaHHe. Bce aBTOpsI 0100pHIN OKOHYIATENbHYIO BEPCHIO CTAThH.

KoHGAUKT nHTepecoB. ABTOPEI 3asBIISIFOT 00 OTCYTCTBHU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

Wctopusa cratbu: noctynuia B pegakuuio 01.02.2025; ogodpena nocie penensuposanus 20.02.2025; npunsTa K me-
yarn 25.02.2025.

Ona umtmpoBanus: Caudos 3.3., Haesubexosa M.b. OyHKIIMOHUPOBAHHWE PYCCKOrO s3bika B PecryOnnke
Ta/PKUKUCTaH: UCTOPUSI, COBPEMEHHOE COCTOSHHE, MEPCICKTUBBI pa3BuTHs // Pycckuil TecT: Teopus W IpaKTHKA.
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BBepeHne

N3yueHue u UCIOIb30BaHUE PYCCKOTO SA3bI-
ka (PS) B Pecnybnuke TamkukucTtan mMeeT
JAaBHIOK HcTOpUI0. Bxoxnaenue Tamxukucra-
Ha B coctaB CCCP mnpuBeno x TecHOMYy B3au-
MOJEUCTBHIO C PYCCKHUM SI3BIKOM U KYJIBTYPOH,
YTO CIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTHUIO YHHUKAJbHOU
A3BIKOBON cpeabl. OYHKIIMOHUPOBAHUE U W3-
yuenue P Ha teppuropum TamxkukucraHa
B pa3Hble MEPHUOJbl MCCIEAOBAIOCh TAKUMU
IPU3HAHHBIMHU COBETCKMMM M TaJAKUKCKHU-
MH yueHbIMH, kKak B.M. YuctsakoB (Yucrts-
koB, 1959), A.A. Henuna (Henuma, 1967),
M.U. Ucaes (HUcaes, 1989), A.T. Tagxues (Tax-
xkueB, 1989), A.A. HozumoB (Ho3zumos, 2010),
N.X. Kapumona (Kapumona, 2012), T.B. T'y-
ceiinoBa (I'yceitnosa, 2015), M.b. Harzubexo-
Ba (Harsubexosa, 2008, 2021), P.A. YcmonoB
(Yemonos, 2011, 2012) u X.JI. [lamb6e3oma
(Tam6e3o0ma, 2007, 2019), JI.M. UckangapoBa
(Uckannmaposa, 2023) u ap.

M.M. HMHcaes, wuccrnenys pojib U MECTO
PA B Tamxuxckoit ACCP (TACCP), ormeua-
eT: «IlonokeHue pycckoro si3blka Kak CpelcTBa
ME)KHALMOHAJIBHOTO  OOIIEHUS TMPUHLHUIIHATb-
HO WHOE, M00 si3bpIKOBas MONUTHKA COBETCKOrO
rocy/lapcTBa, Kak M €ro HalMOHaJbHAs IOJIH-
THKa, HAIlpaBJEHbl HAa pPAaBHOIpPaBUE BCEX Ha-
POMOB M WX A3BIKOB, TMOJYYHBIIUX CBOOOJHOE

66 RESEARCH OF THE EDUCATIONAL SPACE

pazButue» (Mcaes, 1989: 9). B konue 1980-x rr.,
KOrJJa B COBETCKHMX pecnyOiuKax cTajad [o-
MUHHMPOBATh MPOLECCHl JE3UHTErPaLMM, S3bl-
KOBBIE BOIIPOCHI 3aHSJIU LIEHTPAJIBHOE MECTO
B 00I1eCTBEHHO-TIONIUTHYECKON moBecTke. [locie
pacmaga CCCP u oOpereHusi rocyaapcTBaMu
opiBmiero Coro3a HE3aBUCUMOCTH — Tpo0iiemMa
S3bIKOB OCTaBasiach 3Ha4yuMoi (Ycmonos, 2012).
B OonbIIMHCTBE MOCTCOBETCKUX CTPAaH aKTHUBHO
o0cCy’KJajics BOIPOC O CTAaTyce HAIMOHAIBHOTO
s3pika. Tak, A.A. Ho3UMOB 0TMeUYaeT KJIIOUYEBYIO
pOJIb TaJ)KUKCKOTO $I3bIKA, KOTOPBIN BBICTYIAET
YCTOMUYMBBIM (YHIAMEHTOM COBPEMEHHOW SI3bI-
KOBOW CHUTyallUd U 00JIaJaeT CTaTycoM rocyjap-
CTBEHHOro s3pika PecnyOmuku Tamxukucran
(Ho3umog, 2010).

[locne  mpoBo3ryalleHUs  HE3aBUCHMOCTHU
Tamxukucrana B 1991 r. PS okazancs B ueHtpe
BHUMAaHUS TOCYapPCTBEHHON MOJUTUKH M 00IIe-
CTBEHHBIX NMCKycCUH. XOTd TaIKUKCKUU IOIY-
il OQUIMAIBHBIA CTAaTyC TOCYJapCTBEHHOTO
A3bIKa CTPAHbI, PyCCKUN POAOIIKAET OCTABaThCs
3HaYUMBIM B OOIIECTBEHHOHN >KM3HU: OH IIMPOKO
UCTIONB3yeTCsl B 00pa3oBaHWU, OW3HEcCe, MeIu-
[IUHE, KYPHAIUCTUKE U KaK CPEICTBO OOILCHHS
MEXAY MPEACTaBUTEISIMU Pa3HbIX 3THUUYECKHX
rpyn. Ilo cioBam A.A. Ho3umoBa, «ripu3zHaHue
TaJPKUKCKOTO KaK IOCYAApCTBEHHOIO HE YILEM-
JseT Mo3uLuu Apyrux s3piko» (Hosumos, 2010),
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YTO MOTYEPKUBACT ILIIOPATHCTUYECKYIO HAlpaB-
JIEHHOCTb TOCYJapPCTBEHHOW MOJUTHKHA B OTHO-
IIEHUU BOIIPOCOB MHOTOSI3BIYHSI.

PS ma rteppuropuu Tamxukucrana mpuoO-
peTaer Bce OOJBIIYI0 3HAYUMOCTH B 00pa3o-
BaTeIbHOM, HayuyHOU cdepe, cpeiacTBax wac-
cooii wuHpopmanuu. Ilocne pacmaga Coroza
ponb PS5l B NOBCEIHEBHOM >KU3HU 3HAYUTEIb-
HO CHU3MJIACh, U CPEAU MOJIOJOTO IOKOJIECHUS
OH TIOYTH HCYE3 W3 AKTUBHOTO HCIIOJIb30BAHUS
(ITam6e30ma, 2007), ogHako, oOyamast OoraTbiM
UCTOpUYECKUM HacienueM, P  mpopomxaer
0CTaBaThCsl O0BETUHSAIONIUM KYJIBTYPHBIM U KOM-
MYHUKAaTUBHBIM UHCTPYMEHTOM IS CTPaH MOCT-
coBeTckoro npocrpanctBa (Mckannaposa, 2023).
Hauunas ¢ 2011 r. HabnronaeTcst HOJOKUTENbHAS
JMHAMHKA PACIIMPEHHS PA3JIMYHBIX IPOTrpamMm
T'YMaHUTApPHOTO XapakTepa, OPHEHTHUPOBAHHBIX
Ha noBbllIeHHe nHTepeca K P B Tajkukucrane.

OcBoeHHEe MHOCTPAHHOTO fA3BIKA CIOCOO0-
cTByer Oosiee TIyOOKOMY B3aMMOJCHCTBHUIO
C pa3sIUYHBIMU KyJIbTYpaMH U CTAHOBHUTCSA
KJIFOYEBBIM  DJIEMEHTOM TIOJTOTOBKH  CIIEI[Ha-
JUCTOB pa3HbIX NPO(PECCHOHAIBHBIX 00JIaCTEM.
[To muenuto uccnenoBareneit E.A. XampaeBoit
n O.JO. Pay3oBoii, HayuHble TpaaUIMU COBpE-
MEHHOCTH BCE Yallle OTMEYAIOTCsl HOBBIMU COLIMO-
KYJIBTYPHBIMH TOAXOAAMHU K MPENOJaBaHUIO s3bI-
koB (XampaeBa, Psysosa, 2022: 42). U3yuenue
A3bIKOB B Ta/PKMKUCTaHE MPEACTABISAET UHTEPEC
TS MCCIIeNIOBATENIe pa3IMYHBIX 00JacTeil 3Ha-
HUH, TAKUX KaK UCTOPHUS, TMOJUTOJIOTUS U JIUHT-
BUCTHKA. COBpPEMEHHOE COCTOSIHHE SI3BIKOB
B TIOCTCOBETCKOM Ta/pKMKUCTaHe TOAPOOHO OIU-
caHo B JOKTOpcKoi auccepranun A.A. Ho3umosa
(Ho3umos, 2010). Ponbs PS He orpanumuena pam-
KaMH CpeJICTBa MEKHAI[MOHAIBHOTO OOLICHHUS:
OH TakXe OOBeIMHSET pa3IuYHbIe ACHEKTHI
TYMaHUTAPHOTO Pa3BUTUS U WIPaeT BAXKHYIO
pOJb B COIMAJIBHO-OKOHOMUYECKOH cdepe Kak
BHYTPU TOCYIApCTBa, TaK M 3a €ro mpeaeiaMu
(Har3zubekona, 2008).

Lesb ucciaeqoBaHusi — BBISIBUTh U OXapak-
TEpPHU30BaTh OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS
PYCCKOTO s3bIKa Ha Pa3HBIX dTamax pa3BUTHS
Pecnybnuku TaJPKUKUCTaH: OT COBETCKOI'O IEpU-
oJa BIUIOTh 10 2025 1.

MaTepmanbl n metoabl nccnenoBaHnA

s BBINOJIHEHUs] NOCTABICHHBIX 33134 HC-
[I0JIb30BaH  pa3HOOOpa3HbIi HHCTPYMEHTApUI
METOAOJIOIrMYECKHUX MOAXO0I0B, ITO3BOJISAIOIINM UC-
YepMBIBAIOLIE OTPA3UTh CIEHU(PHUUECKHUE AaACTICK-
Tbl QyHkuoHupoBanuss PS B Tamxukucrane.
BenymuMm sABIseTCSs aHAJIUTHKO-ONUCATEIbHBIN
METOJ: OCYLIECTBIEH YIJIyOJIeHHBIH aHAJINU3
HAay4YHO-METOJMUYECKOW  JIUTEpATyphl, CTaTeH
U HCTOPUKO-IOPUIMYECKUX aKTOB O CTaryce
P4 B cTpane.

[l n3y4eHust CACTEMHBIX JAHHBIX O IIOJIOKE-
Huu P npruMeHsAnucer METOIb!I CTaTUCTUYECKON
o0pabotku wmHpopmauuu. B pamkax wuccieno-
BAHUS AHAJIU3UPOBAIINCH CBEICHHUS, IIPEICTAB-
JeHHbIe B TeKkcTe 3akoHa «O s3bIKE», a TaKxkKe
MaTepualibl, ONyOJMKOBaHHbIE Beicuieil arre-
crannoHHoil komuccun (BAK) npu Ilpesunente
PecnyOnuku Tampxukuctan u MUHHCTEPCTBOM
0o0pa30BaHUsI U HAYKU CTPaHBL.

Teopernueckas 6a3a uccienoBaHus IOCTPOE-
Ha Ha MPUHIUIAX CHCTEMHOr0 aHain3a (yHKIHU-
oHUpoBaHUA PS5 B KOHTEKCTE €ro UCTOPUYECKOTO
pa3Butus. Mcnonb3oBanue el 00beKTUBHOCTH
U ydeTa HCTOPUYECKOH OOYCIOBIEHHOCTH IIO-
3BOJIMJIO MHTETPUPOBATh BIIHUSHUE COLMAJIBHO-
HSKOHOMUYECKHX,  IOJUTUYECKHX,  0Opa3oBa-
TENBHBIX M KYJIBTYPHBIX (PaKTOPOB Ha MpOIECC
pazButus P B Pecnybnmuke Tamxukuctan
3a pa3HbIe BPEMECHHBIE [IEPUOBI.

PesynbraTthbl

B pamkax wuccienoBaHus IIPOBEACH KOM-
IJICKCHBIM aHAJIU3 ATAIlOB PA3BUTHUS U UCIOJIB30-
Banusa P na teppuropun Takukucrana — Ha-
yuHas co BpemeH CCCP no 2025 .

IlonuepknyTa 3Haummocth PS5 kak BaxHO-
ro o0pa3oBaTelbHOrO HHCTPyMeHTa. B ycino-
BUSX IIIO0ANM3alMU M PacTylled KOHKYpPEHIIUU
Ha pbIHKE Tpynaa BiuaaeHue PS mpepocrasiser
JOCTYN K OOMIMPHOMY CIEKTPY 3HAaHUU U MEX-
JyHapoOHBIM KOHTakTaM. Ha ocHoBe aHanu3a
MIPEJIOKEHO PACIIMPEHUE CETH IIKOJ U KJIACCOB
c oOyuenuem Ha PSl, a Take yBelMuyeHHUE YHUC-
7a xadenp pycckoro sizbika U Pycckux IeHTpoB
B BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBEACHUAX. Takue Mepbl
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MOrJIM Obl 3HAUUTENBHO YIYUIIUTH OOIIUNA Yypo-
BEHb BJIAJICHUS SI3BIKOM B PECITyOJIHKE.

YCTaHOBIIEHO, YTO HEPOAHOM $3bIK, B JaH-
HOM Clly4ae pYCCKHH, OKa3bIBa€T CYIIECTBEH-
HOE€ BO3JEHCTBUE HA COLUATBHO-DKOHOMHUYECKOE
pa3BuTHE OOILECTBA U TOCYJapCTBAa B LIEJIOM.
Pacnipoctpanennocts PS  cmocoGcTByeT ykpe-
IJICHUI0 MEXAYHAPOJHBIX CBA3€H, aKTUBU3a-
MU KYJIBTYPHOI'O JAMAJIOra, PACUIMPEHUIO [0-
CTyna K COBPEMEHHBIM HAy4YHO-TEXHUYECKUM
OTKPBITUSIM.

PesynbraTtel  uccnenoBaHus — MOJYEpKHUBA-
0T BaXHOCTHb ponu PSl He TOIBKO Kak MHCTPY-
MEHTa 00pa30BaTEeJIbHOW M HAy4YHOH WHTErpa-
LMY, HO U KaK COLMOKYJBTYPHOIO IOCPEIHUKA
Mexay TaJKUKUCTaHOM U JIPYTMMM CTpaHaMHu.
HccrnenoBanue MO3BOJNIMIIO BBISIBUTH IJIaBHbBIE
npeoOpa3oBaHus SI3IKOBOW TOJHMTHKHU TOCYAAp-
CTBa B pa3HbIX aCHEKTax HapsAly ¢ aKTyaJIbHbIMU
3arpocaMy  OOIIECTBA OTHOCHUTENIBHO PYCCKOS-
3BIYHOTO 00pa30BaHMS B CTPAHE.

O6cyxaeHne

Ucmopusa cmaHoenenus u Kno4vesbie
3manel hyHKYUOHUPOBAHUSA PYCCKO20 A3bIKA
8 Cosemckom Tad»KukKucmaHe

Pycckuii sA3bIK HadaJl aKTMBHO BHEIPATHCS
B Tampxukucrane B Hauasie XX B. DTOT mpoiiecc
YCHJIMJICSL C YCTaHOBJICHUEM COBETCKOM BJIACTU:
PS 3ansan Beaymyro MO3WIMIO B cUCTeME OOpa-
30BaHUS CTPaHbl, HAYYHOU cdepe U aAMHUHUCTPA-
TUBHOM YTIPABJICHUH. DTO CIIOCOOCTBOBAJIO BKJIIO-
YEHUIO Ta/PKUKOB B O0IIIECOBETCKOE MMPOCTPAHCTBO
U OTKPBLJIO JOCTYH K IIMPOKOMY CIEKTpPYy y4eO-
HOW JIUTEPATyphl U KYJIBTYPHBIX JOCTHKCHUI
smoxu. B TOT mepwon Obuta co3maHa Oorblas
ceTb 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUN C Iperojaa-
BanueM Ha PSl. .M. HcaeB uctopuro pa3BUTHS
PS B Tajpxukuctane pa3aenui Ha 3 srarna:

1) c momenTa npucoenuuenus CpeaHenr A3uun
K Poccun 110 oKT0pbCKO pEeBOTIOLINY;

' CoBerckue KOHCTUTYIHH : XpecTomatus : B 4 gactsx. U. 2. CCCP,

2) ¢ 1917 r. no nHauana Benukoit OteuecTBEH-
HOMU BOIHBI,

3) ¢ 1941 r. no namux aueiut (Mcaes, 1989:
13-14).

«ITonoXuTENBHYIO0 pOJIb B paclpoCTpaHEHUU
pycckoro sizbika B Tamkukucrane B 30-x romax
CBHITPAJ0 €ro HM3y4YeHHEe B ATOT MEpUOA B yueO-
HBIX 3aBEACHUAX KaK CIELHAJIBHOTO IperIMeTa.
B 1937 r. ObLJIO OTKPBITO OTAEIEHUE PYCCKOTO SI3bI-
Ka U JIUTEePaTypbl IPU UCTOPHKO-(PHIIOTOTHIECKOM
dakynerere  JlymaHOMHCKOTO — TEAaroruvyecko-
ro unctutytay (Mcaes, 1989: 17). I'oBopst 0 s13bI-
KaX, Ha KOTOpBIX BEJIOCH IIpENoJaBaHUE B BY-
3ax Coserckoro Tamxukucrana, . T. Tamxues
MOTYEPKUBALT, YTO «OOyuYeHHE BEIETCS Ha Tal-
JKUKCKOM M PYCCKOM s3bIKax. KakIbIlil CTyAeHT
MOJIB3YETCsl MOJTHOM cBOOOI0M BBIOOpa O0yUeHHs
Ha 3TUX ABYX si3bikax» (Tamxkues, 1989: 39).

C momenTa npunsitus Koncrtutyuu B Tamxu-
KHMCTaHEe BOIIPOC O SI3bIKE CTaJl YACTBIO IPABOBOIO
nonst. B wactHoctu, nmyHkT 16 nepsoit Koncrury-
uun TACCP, npunsroit B 1929 r., 3akperuisii npa-
BO BCEX T'pakJjaH Ha CBOOOJIIHOE HCIOJIb30BaHHE
POIHOTO s3bIKAa B CyJIE, YIPABJICHUH, OOIIECTBEH-
HOM JKU3HU U 00pa3oBaHuu. «Kaxaplid rpaxIanuH
UMEeT MpaBo o0pamarsest B Jr000€ TOCyIapCTBEH-
HOE YUpeXJeHHe WIH OOILECTBEHHYIO OpraHu3a-
LMI0 Ha CBOEM DPOJHOM SI3bIKE MJIM Ha SI3bIKE, KO-
TOPBIA OH CUUTAET Ui cebsi Hambosee yJ00HBIM
(Hcaes, 1989: 9). B TACCP Bce HOpMaTHBHBIE aKThI,
TaKUe KakK JEKPETbI, IOCTAHOBJIEHUS U PacIopsiKe-
HUS, TyOIMKOBAINCH HA TPEX S3bIKAX: TAPKUKCKOM,
y30ekckoM u pycckom'. B amoxy CCCP si3bikoBast
MOJMTHKA 3aHUMaJIa 0co0oe TonoxkeHue. 13 map-
ta 1938 1. npuHATO NOocTaHoBIeHUE LleHTpasibHO-
ro Komurera Bcecoroznoii KommyHucTHUECKOM
ITaptun u Cosera Haponueix Komuccapos (CHK)
CCCP, kotopoe 00s13b1Bas10 u3ydarh P B mikonax
HAlMOHAJIBHBIX pecityOnuk u obmacteid. B Ilpo-
rpamme Kommynuctuueckoit naptun CCCP, npu-
usaror XXII ceezne KIICC B 1961 ., PS 6b11 ompe-
JIeJIeH KaK SI3bIK MEKHAIIMOHAIIBHOTO OOIIEHUS, YTO
OCTaeTCs aKTYaJIbHBIM U B HAIlIK JIHU.

1922-1936 rr. / coct. J1.B. Ky3nenos. brnarosemenck : baarosemien-

ckuii roc. men. yu-T, 2015. C. 289. URL: http://istfil.bgpu.ru/ (nara oopamenus: 15.01.2025).
2Kouncrurynus Pecriybnuku Tapkukucran ot 6 Hostopst 1994 1. (B pen. pedepenayma ot 26.09.1999 ., or 22.06.2003 r., ot 22.05.2016 1.).
URL: http://cbd.minjust.gov.kg/act/view/ru-ru/112213?cl=ru-ru (nara oopamenus: 15.01.2025).
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Cnenyetr nonuepkHyTh, yTo B KoHcTUTyMU
CCCP, npunsarout B 1977 1., He ObLIO YETKO pe-
TJIAaMEHTUPOBAHO TOJIOKEHHE O si3bikax. PS ¢axk-
TUYECKH BBITIOTHAN (YHKIUIO sI3bIKa MEKHAIU-
oHanpHOro oOmenus. Jlump B rmaBe XX «Cyn
u apbutpax» B crtarbe 159 Obuta oOo3HaUYEeHA
HEKOTOpasi YCJIOBHAsl SI3bIKOBasl HEpapxus: cCy-
JIONIPOU3BOJICTBO OCYILECTBIISIIOCh HA S3BIKE CO-
I03HOM WJIM aBTOHOMHOW peciyOlIMKH, aBTOHOM-
HOW 00J1aCTH MJIM aBTOHOMHOT'O OKpYTa, a TaK)Ke
Ha 53bIKE, HA KOTOPOM TOBOPHJIO OOJBIIMHCTBO
HACEeJICHUS JAaHHOM MECTHOCTH® .

B 1989 . 8 TACCP 6bl1a co3mana crierualib-
Has komuccus npu Bepxosrnom Cosete. Ee 3ana-
yell OblI0 pa3paboTaTh M MPUHATH 3aKOH O SI3bI-
Ke. 22 WIoNsl TOTO K€ roja ObLI MPUHST 3aKOH
Ne 150, koTopslii caenan TaIKUKCKAM SI3BIK TO-
cynapcrBeHHbIM?. Kak ObuIO cka3aHoO B TOCTa-
HOBJIEHUH O CO3JIaHUH KOMHUCCHH, pEeLIeHNE ObLIO0
MPUHATO HA OCHOBE OOpaIeHU 0OIIeCTBEHHBIX
OpraHU3aLUN, YUYEHBIX, IEATECIECH KyJIbTYPbI U UC-
kyccTBa. Komuccus paccMoTpena pasivyHbIe
UJIEU, CBSI3aHHBIE C MCIIOJb30BAHUEM TaIKMKCKO-
IO M PYCCKOI'O SI3bIKOB, a TaK)K€ MX IPUMEHEHU-
eM B pas3nu4HbIX cdepax. Takxke B JOKyMeHTax
MOAYEPKUBAJACh BaXXHOCThb OOECIEeYeHUs Ipa-
BOBBIX OCHOB [JIi CBOOOJHOIO HCIOJIb30BaHUS
P51l xak cpencTtBa MEXHAITMOHATBLHOTO OOIICHUS
Ha Tteppuropun ctpanbl. M.W. HcaeB, rosops
o ¢akropax BbIIBIKeHUs PS B kadecTBe si3bIka
MexxHarmonansaoro oomenns B CCCP, orMmeua-
€T, YTO «OIHUM U3 (PaKTOB SIBIISETCS IMIMPOKAs
paccesieHHOCTh PYCCKUX II0 BCEW TEPPUTOPUM Ha-
1€l CTpaHbl, B CUJIY YEro PyCCKUM SI3bIK OKa3aj-
csi HanboJjee paclpoCTPAaHEHHBIM SI3IKOM CpENn
CIIaBSIHCKUX M HECJIaBIHCKUX HaponoB» (Mcaes,
1989: 7). IlpumeuaTenbHO, YTO B IE€PBOHAYAIIb-
HOM IIpoeKkTe ynoMmuHawoTcs «TagKukckas
CCP», a B UTOroBOM BEpCHM 3aKOHA HCIIOJb-
3yercsi TepMuH «Pecnybnuka TaKukucTany.
Lenecoobpa3Ho MOJYEPKHYTH TOT (PAKT, YTO IO
nanubiM nepenucu Hacenenuss CCCP 1989 r.,

80 % »xureneit Coerckoro Coro3za roBopuin mo-
pycckmn» (JIernskos, 2015).

Kak u ceituac, B cOBETCKOE Bpems Biaje-
Hue PSl ObuI0 OueHb LIEHHBIM. YMEHHE TOBOPUTH
Ha HEM OTKPBIBAJIO MMYTh K YCIIEIIHON afanTaluu
B MHOTI'OHAIIMOHAJILHOM OOILECTBE, a TaKXXe IIO-
MOraJio OIyYuTh 00pa30BaHUE U CHIENaTh Kapbe-
py. B CCCP P4 6511 MOCTOM K MUPOBOM KYJIBTY-
pe U S3bIKOM MEXHAITHOHAJIBHOTO OOIIECHUSI.

C npuxonoM coBeTCKOM BiacTu B Tamakuku-
CTaH MPUEXAJIO MHOTO JIFOJIEH, FOBOPSILIUX Ha pycC-
ckoM sA3bike. Ho B 1990-€ rr. u3-3a nonuTH4ecKux
cobbiTuil 60siee 70 % pPyCCKOS3BIUHBIX KUTENIEH
IIOKUHYJIM CTPaHy, YTO MPUBEJIO K 3HAUUTEJIBHO-
MY YMEHBIICHUIO Yuciia Hocutenen PS5, mpu sTtom
caM SI3bIK COXpaHUJ CBOK 3HAUMMOCTH B pa3jiny-
HeIX cpepax (Hozumos, 2010). K momenty, korna
Coserckuit Coro3 mpekpaTui CBOE CYIIECTBOBA-
Hue B 1989 r., B Tagxukucrane HaCUMTHIBAJIOCH
398 ThICAY uenoBeK, KOTOpbIE ObUIM PYCCKMMU
0 HAIMOHAJBLHOCTH. ITO cocTaBiisuio 7,9 %
oT obmiero yucina xxurtenei pecnyonuku. «B [ly-
manbe npoxkusaio 32 % pycckux. Ilo maHHBIM
nepenucu 2010 r., B Tamkxukucrane ocTayioch
Bcero 34 838 pycckux, uto coctasiuset 0,5 % Ha-
cenenus crpanb» (Huxomaesa, 2015: 100). Kak
BUJIHO I10 NPEACTABJICHHBIM JIaHHBIM, IIOCJIE pac-
naga Coserckoro Coro3a YUCIEHHOCTb PYCCKHMX
B PecniyOnnke pe3ko cokpaTuiach, 4YTO MPUBEIIO
K ocnabnenuro mo3unuii PS cpenu naceneHus
Taxukucrana.

OcHogHble 8eKmopebl pazsumus
u 4)}’HKL{UOHUPOBGHUH PYCCKOR2O A3bIKa
8 coepeMeHHOM Taoxukucmane

BerynuBmas B cuiny  Koncrturtynwus
PecnyOnuku Tamkukucran 1994 1. ycra-
HOBUJa B CT. 2, yto P umeer craryc s3bI-
Ka MEXHaIlMOHAJIbHOro oOmeHus’. B Hauame
OH AKTMBHO HCIIOJb30BajCs IJsA COCTABJICHUSA
opUIMaTBHBIX TOKYMEHTOB. JIumb ¢ Havana

*Koncruryuust CCCP. URL: https://constitution.garant.ru/history/ussr-rsfsr/1977/red_1977/5478732/ (nara obpauenus: 15.01.2025).
*3akon Tamkukckoit Coerckoit Conpanuctuyeckoit Pecryonuku «o si3bike» // IIpaBo 1 CMU Lenrpansroit Asun. URL: http://www.

medialaw.asia/document/-261 (nara oopamenus: 15.01.2025).

> Koncruryrms Pecny6nuku Tamxukuctat, crarest 2 // TIpesunent Pecniyonukn Tapkukncran: oduiransheiil caift. URL: http://www.

president.tj/ru/taxonomy/ term/5/112 (nara oopamenus: 24.01.2025).
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XXI B. TaJUKUKCKUN SI3bIK CTAJl LIKPOKO IPUME-
HATBHCS 7 O(ULIHAIBHOTO JIOKYyMEHTO000pO-
Ta, 3aMEHSSI PYCCKHH, JO 3TOT0 OCTaBaBIIMKCS
JOMUHHPYIOIIMM BO BCEX KIIOYEBHIX cepax —
OT ()MHAHCOBOW CHCTEMBI 10 3aKOHOJATEJIBHBIX
U IIPAaBOOXPAHUTEIILHBIX OPTraHOB.

B cooTBeTcTBMM C 3aKOHOAATEIbCTBOM,
KaXJbli TpakIaHUH CTpPaHbl 00s3aH BJIAACTh
rOCyJapCTBEHHBIM $I3bIKOM — TaJ)KUKCKHUM.
B cooTBercTBUM ¢ 3aKOHOM O IrOCyAapCTBEH-
HOM s3bIKE€, KOTOpbIM OblI mpuusAT B 2009 1.,
Oblla  (aKTHYECKH MpeKpalieHa IpaKTUKa

HCIIOJIb30BAHUS JBYX SI3BIKOB — TaJKHKCKO-
ro U PycCKOro — B O(HUIIMATBHOW JEIOBOM
nepenucke’.

B urone 2011 r. B Pecniybnuke Tamxuknucran
ObUT TPUHAT 3aKOHOJATENBHBIA AaKT, KOTO-
peiii  opuumansHO yTBepaun PS B kauecTBe
CpeACTBa MEXKITHHYECKOTO OOLIeHHs. ITOT
HOpPMaTUBHO-IIPAaBOBOM JJOKYMEHT CTaJl OCHOBO-
[OJIATaloIIMM Ul 3aKpEIUIEHUs] IPaBOBOIO CTa-
tyca P B Koncturynuu pecnyonuku. Crengyet
OTMETUTH: monoxenne PA B Tamkukucrane
MIOJIBEP)KEHO BIMSHUIO MOJIMTHYECKUX PELICHUIN
PYKOBOJICTBA CTpPaHbI, YTO HAXOJUT OTpaKEHUE
B HOPMaTUBHOH 0a3e.

Pycckuii mo-npexHeMy OCTaeTcs pPOAHBIM
A3BIKOM ISl 3HAYUTEIBHON YaCTHU HACEJIEHUsl pe-
cnyonuku. Ilocne pacnaga Coserckoro Coroza
[IPOU30LIIO YMEHBIIEHNUE KOJIMYECTBA YEJIOBEK,
BJIAJICIOIUX 3THUM S3bIKOM: €CIIH paHEe OKOJIO
80 % Hacenenus ucnons3oBano PS, To cpenu 60-
jee 4eM BOCbMM MUJIJIMOHOB I'PaKJlaH pecnyosu-
KU CEroJiHs BIaJetoT uM mpumepHo 1 963 857 ye-
noBek. IIpu sTtom Hocurenssmu PS cuurarorcs
okoJio 100 ThICSY 4eNOBEK; W3 HUX PYCCKHE CO-
CTaBJISIIOT 68 THICAY 4YEJIOBEK; MPEACTABUTEIIN
JIpPYTrUX HJTHUYECKUX TPYyHI PACIPEAETUIUCDH
cnenyromuM obpaszom: Tarapel (19 Teicsd), ykpa-
uHibl (3,8 ThICAuUM) U Kopeuuwl (1,7 ThICSUM)
(Ho3umog, 2010).

Ilo muenuto uccnenosarenss M.b. HarsuGeko-
BOM, MOYTHU TPETh KUTENEW CTpaHbl (BKJIOYAst

MPEICTaBUTENCH PYCCKOW IHUACoOpbl) OyneT Bia-
netb P u mpomomxkarh €ro HMCMIojab30BaTh Kak
MUHUMYM B Omkaimei nepcnektuBe (Harzu-
6exoBa, 2008). DTH CBeICHUS TMOITBEPKIAIOT
3HaYUMOCTh P Kak BaKHOIO KOMIIOHEHTA MEX-
HAllMOHAJIBHOT'O B3aUMOJICHCTBUS HA TEPPUTOPUU
Tamxukucrana.

OnuH U3 KIIOYEBBIX (PAKTOPOB, BIMSIOMIMX
Ha aKTUBHOE PACIPOCTPAHEHHUE PYCCKOTO SI3bIKa
B CTpaHe, — INOTOK MUI'PAHTOB U3 TasKUKHCTaHA
B Poccuiickyio ®enepanuto. CorinacHo pas3iany-
HBIM MCTOYHHMKaAM, exkerogHo ot 500 mo 800 TwI-
csi4 rpakJaH CTpaHbl OTHpaBiisitoTcs B Poccuro
s TpynoycrpoiictBa (Yemonos, 2011: 14-15).
Bo Bpems uHTErpanuu B pocCUiCKOE OOIIECTBO
y MUTPAHTOB BO3HUKAET HEOOXOIUMOCTH AKTHUB-
HO MCNOJIb30BaTh PS, n HanmMuue pyccKosA3bIYHON
COLIMAJIBHOM Cpelbl CTAHOBUTCS BaKHBIM CTUMY-
J0M [t ero uzyuenud. B.M. IllakneuH BolesieT
npo0sieMy MUTpPALlMU KaK OAHY M3 aKTyaJlbHBIX
U 3HaYMMBIX T€M COBpEeMEHHOCTH. OH OTMEUaer,
4TO OCBOCHME PSI B yCIOBHAX MUIPAallMOHHBIX
IIPOLIECCOB MPUHOCUT 3aMETHBIE TIOJIOKUTEIbHBIE
pe3yabTaThl, AHAJOTMYHBIE H3YYECHUIO JIOOO0Tr0
nHoctpanHoro sasbika (akneun, 2014: 10). B Ta-
KoM KoHTekcTe PS mpuoOperaer 3HadeHue Kiio-
4YeBOI0 MHCTPYMEHTA COLMOKYJBTYPHOM ajar-
Talid MUTPAHTOB, CIIOCOOCTBYSI HaJlaKUBAHUIO
B3aMMOIIOHUMAaHUs MEXK]ly HapOoJaMH U yKperie-
HUIO MEXITHUYECKUX OTHOLLIEHUH.

«PyCCckHil A3bIK B CUTyallMsIX aKTUBHOI'O pas-
BUTHUSI HWHTEPHALIMOHAJIBHOIO COTPYAHUYECTBA,
Habuparomero cuiy B TamkukucTane, MpuMeHs-
€TCsI BO BCEX YUEOHBIX 3aBEICHHSX, pean3ylo-
IIMX MPOTrpaMMBbl CPEIHET0 W BBICIIETO Ipodec-
cuoHasbHOro oOpazoBanus» (Cammos, 2023: 52).
M.b. Har3ubexkoBa yTOYHSIET, YTO «IPEIAMET
»PYCCKUN $sI3BIK™ SIBIISICTCS 0O0S3aTEIBHBIM JIJIS
BceX  00meo0pa3oBaTeNbHBIX  yUPEXKJACHUH
TapkukucTaHa, BKJIIOYas IOKOJIBI JPYrUX Ha-
LIMOHAJIBHBIX MEHBIIUHCTB. M3yueHue pycckoro
A3bIKa HAUMHAETCS CO 2-T0 Kjlacca U Ipernoiaercs
BILIOTH 710 11-T0 KI1acca, ero u3y4eHuto OTBEICHO

3akon PecryOnuikn Ta/UKHKHCTaH O TOCYIAapCTBEHHOM si3blke PecmyOmnukn Tamkukuctat ot 5 okrsiopst 2009 1. URL: inis.tj/load/zakony
rt/zakon_respubliki_tadzhikistan o gosudarstvennom_ jazyke respubliki_tadzhikistan/2-1-0-10 (mara obpamenus: 24.01.2025).
"B Ta/UKHKHCTaHE PYCCKOMY sI3bIKY BepHynH mpexxHuil craryc. URL: https:/lenta.ru/news/2011/06/09/russian/ (nara oGpaiueHust:

24.01.2025).
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27 gacoB B Henmemo» (Harsmbekoma, 2021: 112).
Pycckuii a3bIk M3ydaeTcss Kak OTIACIbHBIA 00s-
3aTeNbHbII NPEAMET U HE MMEET cTaryca WHO-
CTPaHHOTO s13bIKa (ABBaKyMOBa U J1p., 2022: 23).

VYuuTeiBasi U3y4YEHHbIE MaTepuajbl U MECTO
PA cpenu npyrux HEpOIHBIX JJIsl TAJKUKCKUX
yYallluXcCsl SI3bIKOB, MBI MOXEM YTBEpPXKIaTh, YTO
PS5l kax y4eOHBIN IpeaMeT B LIKOJIE HEIb3s OTHE-
CTH B 00pa30BaTEIbHON CHCTEME CTpaHbl K HMHO-
CTpPaHHBIM SI3bIKaM, IIOTOMY YTO HHOCTpPAHHBIE
A3BIKM U3YYarOTCS IO BBHIOOPY ydalllUXcs, U3yye-
Hue xe PS5l o0s3aTrenbHO B KaXkKJI0W IIKOJIE He3a-
BUCHMO OT s3bIKa 00yueHus. «CoriacHo yueOHo-
My IUIaHy OO0IIe00pa30BaTEeNbHBIX yUpPEKACHUN
PT na 2015-2020 rr., pycCKMil SI3bIK B TaJKUK-
CKMX KJlaccaXx H3yyarwT ¢ 2-T0 mo 5-i Kjacc
1o 3 yaca B HeJeJo, ¢ 6-ro 1o 9-ii xiacc mo jasa
yaca, ¢ 10-ro mo 11-i1 ki1acc mo 3 yaca B Heje-
mo» (Illam6e3oma, 2019: 170). Eme BaxHO OT-
METUTH MPUHLUII UHTEIPUPOBAHHOIO OOyUEHUS
PS (pycckoit peun) Ha OCHOBE pyCCKOW JIUTEPATY-
pBI B HIKOJAX C TaJKUKCKUM SI3bIKOM OOYUYCHHS
(Kynosiposa, 2010: 42).

NHunmatuBa OTKPBHITHSA CETH PYCCKUX LIKOJI
B CTpaHE€ OKa3blBa€T CYIIECTBEHHOE BIIUS-
Hue Kak Ha npoxasuxenue P B Tamxukucrane,
TaK W Ha pa3BUTUE [JPYKECKUX KOHTAKTOB.
Peanuzanus npoekTa 1o CTpOUTEIbCTBY U TEXHU-
YeCKOMY OOECIIEUEHUIO IIKOJI C MPErnoJaBaHueM
Ha Pl ctaHeT OCHOBOM IS JaJbHEHIIETO pacilu-
peHust 00pa30BaTENbHBIX U KYJIBTYPHBIX CBsI3EH,
CTUMYJIUpYsl UHTepec rpaxnaadH k P u poccuii-
ckoit Kynbrype. B centsiope 2022 r. naTh 06pazo-
BaTEJIbHBIX YUPEXKJEHUIN MOSBUINCH B TAKUX IO-
ponax Tamxukucrana, kak JlymanOe, Xymxans,
Boxrap, Kyns16 u TypcyH3ae.

Taxke B TajmKuKUCTaHE aKTMBHO Pa3BUBACT-
csl [Mporpamma Io JJMHUM MUHHCTEpPCTBa MPOCBE-
menusa Poccuiickoir @Penepaunu  «Poccuiickuit
yuutens 3a pyOexxom». Ilemarorn rymanurtap-
HOW MHMIMATHBBl OyIyT OCYLIECTBIATH CBOIO
npo(heCcCHOHANIBHYIO  JIeSTENIbHOCTh Ha  0asze
JBaJllaTH CEeMU OOpa30BaTENIbHBIX YyUpEkKIe-
HUM TamKuMKUCTaHa, PpACIONIOXKECHHBIX B TpH-
HajuaTtu ee ropogax. B nauane 2024-2025 yu. r.
KOJIMYECTBO POCCUHWCKUX IIEJaroroB COCTaB-
asano 117, cpenm Hux — 27 mnpenonaBaTeneit

PS, 33 nenarora HayaiabHOrO oOpa3oBaHus U 56
yUYUTENEeN E€CTECTBEHHOHAYUHBIX JIMCLUILINH.
Ocos3naBasi 3HauuMocTh P, mHorue poaurtenu,
MPUHHUMAS PEIICHHE O BHIOOPE MIKOJIBI JJISI CBOUX
NETEH, OTAAI0T NPEAIOYTEHNE 00pa30BaTEIbHbIM
YUYPEXKIACHUAM C IIpenogaBanueM Ha Pl

Pycckuil s3BIK OKa3bIBAET CYLIECTBEHHOE
BJIUSIHUE Ha KYJBTYPHOE M Hay4dHOE pPa3BUTHUE
rpaxaan TagxkukuctaHa. MHOroBeKoBasi UCTO-
pHsl €ro UCIIOJIb30BaHMS B Kaue€CTBE OCHOBHOI'O
CpeICcTBa OOLICHUS MEXIY pPa3IUYHBIMH Hapo-
JlaMHM COJEHCTBOBAJIa CTAHOBJICHUIO U IIpOrpec-
Cy TaJKMKCKOro ooOmiecTBa. B coBpeMeHHOM
Tapxukucrane P urpaer BaxxHyr pojiib B Ha-
yuHOU cpene: Ha P perynspHo nmyOnukyroTcs
npoduIIbHBIE )KYpPHAJBl O Pa3IUYHBIM CHEIH-
aJBHOCTSAM, YTO CHOCOOCTBYET paclpocTpaHe-
HUIO PE3yJ]bTaTOB HCCIEIOBAaHUM Ha MEXIy-
HApOJHOM YpOBHE. YueHble U3 TaJKUKUCTaHA
MMEIT BO3MOXHOCTh 3alllMIIaTh JuUcCCepTa-
MM Ha COHUCKAaHHWE YYEHOW CTENEeHH KaHIU-
JaTa WM JOoKTopa Hayk kak B BAK P®, tak
u B BAK Pecniy6nuku Tamxuxuctan (BAK PT).
[TonoxuTtenbHbIA 3(PPEKT COBMECTHON IESTENb-
Hoctu BAK PT ¢ BAK P® noarsepxaet mpo-
JyKTHUBHOCTH OOIIEr0 MOAXO/Ia K aTTecTalluu
CHEIMAINCTOB BBICHICH KBaJdU(PUKALHMH, 3TO
oOecrieunBaeT MOJACpXKAHUE BBICOKOTO YPOB-
Hsl 3alllUT AMCCEpPTalUi BHYTPU CTPaHbl U CO-
JnercTByeT nomyispuzanuu P kak kiroueBoro
MHCTPYMEHTa OOIICHHS CPedu HccienoBareneit
pa3HBIX CTPaH MUpa.

Pactipoctpanenune PS Takxke ocymecTBiisi-
€TCs IYTEM pa3JIUYHbIX INPOEKTOB (KYJIBTYyp-
HBIX, 00pa30BaTEIbHBIX) HA TOCYIapCTBEHHOM
ypoBHe. 2007 I. Ha OCHOBaHHUM JIBYCTOPOH-
HEro MEXIPaBUTEJIbCTBEHHOI'O  COIVIAILIEHUS
B Tamxukucrane crtaj 1'0J0oM pycCKOro s3bIKa.
3atem B 2022 1. mpe3uaeHT OMomaiu Paxmon
BO BpEMS OTKPBITHS PYCCKUX LIKOJ Ha TEppH-
TOPUM CTpPaHbl OOBSIBUI, YTO B CTPaHE NPUHS-
TO peuieHue 06 ozHameHoBanuu 2023 1. I'ogom
pycckoro si3bika (2023 r. 6611 TakoBeIM U B CHIT,
u HenocpeacTBeHHO B PT). B IlymkuHckuil n1eHb
6 uroHsA Kaxplil rog B TaJKUKHUCTaHe pa3aHy-
ercsi JleHb pyccKoro si3pika, oJHOr0 U3 6 odu-
muaiabHelXx s3b6lkoB OOH. B Tamgxuxkucrane
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paboTaeT KOJJIEKTHUB ApPaMaTHYECKOro Tearpa
uM. B.B. MaskoBCKOro, Bce BBICTYIUIEHUS KOTO-
POT0O IPOXOIAT TOJIBKO HA PYCCKOM, YTO KpanHe
BAXXHO JJIs IIPOJBHMXKECHUSI U PACHpPOCTPAHCHUS
P51 v xynbeTypsl.

lMepcnekmueel pazeumus pycckoz2o A3biKa
8 Tad»KukucmaHe

bynymee PS B Tamxukucrtane BO MHO-
rOM 3aBUCUT OT I[IOJUTHUKH, HaIlpaBICHHON
Ha TapMOHHM3alUI0 S3BIKOBOI'O B3aUMOJEH-
ctBusi. HeoOxoammo co3naTh YCIOBHS, IpHU
KOTOPBIX TAJKMKCKUH SI3BIK COXPAHUT CTATYC
rOCYy/IapCTBEHHOI'0, a PYCCKUHW YCHJIUT CBOHU
MO3UIIMHU KaK MHCTPYMEHT MEXHallMOHAJIbHON
KOMMYHHKAIlUU. B 3TOM KOHTEKCTE BaKHBIM
IaroM cTaHeT pa3paboTka HOBBIX M BHEApE-
HUE JIOCTYMHBIX 00pa30BaTENbHBIX IJIAT(HOPM
s usydenus PS5, pazpaboTaHHBIX COBMECTHO
C POCCHUUCKHMHU YyYEHBIMH, YTO OOECHEYHUT Ka-
YEeCTBEHHOE MpenogaBanue camoro PA w guc-
LUIJIMH Ha HEM JIJISI MECTHOTO HACEJICHUS.

Ha coBpemennomM stane P4 HensmeHnHo urpa-
€T 3HAYUMYIO POJIb B PAa3IUYHBIX cdepax. DTo
CBUJIETEJILCTBYET O €ro Ba)XHOCTHU KaK KyJlb-
TYPHOTO U COLMAJIBHOI'O pecypca sl MHOTMX
rpaxkaan pecrnyonuku. Tem He MeHee nanbHEH-
1ee pa3BUTHE TpPeOyeT aKTUBU3AIMU COBMECT-
HBIX YCHJIMM TaJ)KUKCKOM U POCCUHCKOH CTO-
pPOH: IpPOBEACHHUE KYJIBTYPHBIX MEpPONPHUATHI
U MEPOIPUSTUIN, HAIPABJIEHHBIX Ha MOAJEPKKY
PYCCKOSI3BIUHOTO oOOpa3oBaHus B PecnyOnnke
Tamxukucran.

JlononHuTenpHOE BIMSHHUE Ha IOJIOKEHUE
P51l okasbiBaroT u rio0anv3aniOHHBIE TPOLIECCHI
B 00JIaCTH MUTpAIlMU: PACTET MHTEPEC K HEeMy
KaK S3bIKY MEXKHAIIMOHAJIBHOTO 00meHus. B aTux
ycIoBHsIX TpedyeTcst (GOpMHUPOBATH CIICIUATU3H-
pOBaHHBIE aJaNTallMOHHBIE MPOrpaMMbI 00yue-
HHUS A3BIKY BO B3aMMOJCHCTBUM C POCCUMCKUMU
o0pa3oBaTeIbHBIMU ~ OpraHU3aNMsIMU, pa3pada-
ThIBas UX C YYETOM CIEHU(DUUECKUX HYK] JaH-
HOM KaTEropuH JIMLL.

3aknuyeHune

CornacHo Konctutyuuu Pecrry6imku
TaKUKHUCTaH, PYCCKHMA SI3BIK OOJIaZJaeT CTary-
COM sI3bIKa MEXHAIMOHAJIBHOTO OOIIeHUs. ITO
ONpEACIICHUE TIOAYEPKUBAECT €ro 3HA4MMOCTh
BO MHOTHX 00JIacTsAX, BKJIIOYas HayKy, oOpa3oBa-
nue, CMU, menuuuny, 5KOHOMUKY | T.1. IHTEpec
Kk u3yueHuro P coxpansercs, oH ocraercs WH-
CTPYMEHTOM KapbepHOIr0 poCTa. AKTYaJbHOCTh
3Hanus PS5l oOycnoBnuBaeTcs pa3HOOOpa3HBIMU
IIpUYMHAMU: OT MHTEpECa I'PAXKJIAH 10 BHEIIHE)-
KOHOMUYECKUX CBSI3€ M KYJIBTYpPHBIX MOTPEOHO-
CTEH CTpaHbl, a TAKXKE BIUSHUEM TPYyIOBOM MH-
rpauuu. Ha nporskennn necsatuneruit PA urpaer
BEIYIIYIO POJb KAaK CPEACTBO OOLICHUS MEXIY
HapoJaMM CTPAHbI, a TAK)KE Pa3BUBACTCS KAK WH-
CTPYMEHT TPOABWKCHUS HAyKU M OOpa3oBaHUs
pecniyOnuku. Takum o6pa3om, OH OCTaeTcs Ba-
HOM YacThIO KyJBTYPHOrO MHOrooOpasus oOrie-
ctBa Ta/UKUKHCTaHA U CIIOCOOCTBYET COIMATILHON
CIUIOYEHHOCTH M HDKOHOMMYECKOMY Pa3BUTHUIO 4e-
pe3 00pa3oBaTenbHbIE MPOLECCHI.
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Abstract. This study examines the use of the Russian Language in the Republic of Tajikistan from the Soviet period
to 2025. It explores the constitutional and legal aspects of the status of the Russian Language in Tajikistan, both during
the USSR and after the republic gained independence. The primary focus is on the analysis of language policies
aimed at the application of the Russian Language in the region. The current state of teaching Russian in educational
institutions is analyzed, taking into account the changes that have occurred since Tajikistan's independence, with
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particular consideration given to the impact of language policy on the process of teaching Russian. The role
of Russian as a primary means of interethnic communication is emphasized. As a result of this comprehensive study,
an analysis of the significance of the Russian Language is conducted, considering its historical role during the Soviet
period and its current status in the Republic of Tajikistan. Recommendations are formulated regarding the prospects
for promoting and strengthening the position of the Russian Language for its effective use in the country, taking
into account the modern realities of a multipolar world and the process of globalization. Further research may focus
on the functioning of the Russian Language in various spheres of Tajikistan, considering the realities of the modern
information technology era.
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NCTOYHMKN NONONIHEHNA MOJTIOA4EeXHOro CJieHra Kblpl'bI3CTaHa
B YCNOBUAX ABYA3bIYNA

I.A. AitrmaroBa @, A.X. Buceposa © XJ

Ormickuii TocyaapcTBeHHBIN YyHUBEpcuTeT, Ouwt, Pecnybnuxa Kvipevizcman
B aida 1576@mail.ru

AHHOTaumA. PaccMOTpeH MOJIOCKHBIN CIACHT KaK OJNH U3 ()aKTOPOB IBOJIOMMOHHBIX MPOIECCOB BHYTPH SA3bI-
KOBOI1 cucTeMbl. M3ydeHsl MexaHu3MBl (POPMHUPOBAHUS U MTOMOTHECHHS MOJIOEKHOTO U CTYICHYCCKOTO CICHTa
B YCJIOBHSIX KBIPTBI3CKO-PYCCKOTO ABYs3bIundA. lMcciaemnoBarenbckuil (pOKyc HampaBiCH Ha BBISIBICHHUE CBS3U
MEXIy pa3BUTHEM OOIICCTBEHHBIX MPOIECCOB U MX OTPAXCHUEM B S3BIKE Ha IPUMEpE JIEKCEM MOJIOIEKHOTO
cienra tora Keipreiacrana. MarepuanoMm JUJisi aHalK3a MOCIY UK CIIGHTU3MbI pedr ¢TyAeHTOB OIICKOro rocy-
JApCTBEHHOTO YHHBEPCHTETA W JICKCHKA, MCIOIB3YIOMAsCs] B HHTEPHET-IPOCTPAHCTBE. BhIIeEHbI 0CHOBHEIE
HCTOYHUKMU IIOMNOJIHEHUS CJICHTI'A: HHOA3BIYHBIC 3aUMCTBOBAHUA (HpeI/IMyIHCCTBeHHO H3 PyCCKOTO U AHTJIMHCKO-
ro) Kak Haumboyiee TMPONYKTHUBHBINA, a Takxke addukcamus, Mmeradpopusanus. [Ipu 3ToM TpOBEACHHBIH HaMH
aHaJM3 MMOKa3bIBACT, YTO MHTEPHET, MEIUa-IIPOCTPAHCTBO, MACCOBAsl KyJAbTypa U TEXHUYCCKUI porpecc Ciy-
KaT HanOoJee MOMyIIpHEIMH c(hepaMu 3aNMCTBOBaHUSA. B pesynpraTe SMIUPUIECKOTO UCCIEAOBAHUS COOpaH
U CTPYKTYpHUPOBAH KPATKHil cloBapb Hambojee ymoTpeOsseMbIX CICHTOBBIX €IMHMIl I0XKHOTO KeIprei3cTaHa.
CrenaH BBIBOJI O TOM, YTO MOJIOJIEKHBIHM CIICHT CTAHOBHUTCS CBOCOOPAa3HBIM 3€pKaIOM COIMOKYIBTYPHBIX U3ME-
HEHHWIi, aKTUBHO MPOHHUKAET B pa3inuHble Chepbl KOMMYHHUKAIIMH, BKIIIOYasi CETEBbIC MEIMA U CPECTBA MAaCcCO-
BOM KOMMYHHKAIlHH.

KnioueBble cnioBa: MOJIOACKHBIN SI3bIK, COLIMOJMHTBUCTHKA, OMITMHTBH3M, apdukcanms, Mmetadopusanus

© Aiirmarosa [ A., buceposa A.X., 2025
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Bknaj aBTOpOB: HepasaebHOE COABTOPCTBO M OKBUBAJICHTHBIN BKJIA/ B HCCIICIOBAHHUE.

KoH$pnuKT nHTepecoB. ABTOpHI 3asBIISIIOT 00 OTCYTCTBHU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

Uctopusa cratbu: noctynmia B peaknuio 10.03.2025; ogodpena nocie pernensupopanus 25.03.2025; npuHaTa K 1e-

gatu 30.03.2025.

Ona uwtupoBaHua: Aummamosa IA.,

buceposa A.X. VIcTOUHUMKH TIONOJHEHUS

MOJIOAC)KHOIO  CJICH-

ra Keipreiscrana B yclnoBHSX JBysi3biuusi // Pycckwii Tect: Teopus u mpaktmka. 2025. T. 11. Ne 1. C. 76-82.
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BBepeHune

JI1000# s3bIK BBICTYNAET B TOW WIM WHOU
(opMe CBOEro CyIIeCTBOBAHMS KaK KOHKPETHO-
UCTOpHUYECKas COlMalibHAs HOPMa, 3aKpeTICHHAs
SI3BIKOBOM MPAKTHKON OOIECTBa, KOTOPOE HE SIB-
AsieTCs OJHOPONHBIM. PazHopomHOCTH 0OlIecTBa
U MHOTO(QYHKIIMOHAJIBHOCTH $I3bIKa IPUBEIU
K TOMY, YTO peaJibHOe yNoTpeOieHue sa3bIKa CTa-
70 Pa3HOOOPa3HBIM W MHOTOJHMKUM, COIMAIBHO
nuddepeHIUpPyeMbIM, O0OHAPYKUBAEMBIM B [U-
aJeKTaxX M TOBOpaX, COIMOJEKTaX M KaproHax,
B PAa3HOBHUJIHOCTSAX TOPOACKHX M OOJIACTHBIX KOH-
He, B pa3HbIX BUJax uHTepauanektoB (bepesuw,
l'onosun, 1979: 78).

B Oosee pamHuX myOnmkanusx o0 ocoOeH-
HOCTSIX MOJIOZIC)KHOTO JHCKypca B YCIOBUSIX Ou-
JMHTBU3MA MBI OTMEYAJIU, YTO SI3BIK MOJIOJCIKU
SBIIIETCS OAHOM M3 COCTAaBJISIOUIMX Ipolecca
pa3BUTHUS S3bIKA, €O MOMOJHEHHUSI ¥ MHOT000pa-
3ust (AiitmaToBa, Kapumona, 2018: 6).

Lesab ucciaegoBaHusi — H3YYUB CJICHTU3-
MBI B pe4H CcTyAeHTOB OIICKOro rocyaapcTBEH-
HOTO YHHMBEPCHUTETAa M MOJIOACKHBIX HHTEPHET-
coobmiectBax KbIprei3crana, BBISBUTh OCHOBHBIC
MCTOYHHKH TIOTIOJIHEHUS CIICHTA.

MaTepmanbl n metToabl nccnenoBaHnMA

Marepuan nans uccienoBaHusi OblT coOpaH
B ropoae Om Pecniy6onuku Keipreizcran. OcHOBY
HAIIEro aHaju3a COCTABWJIM YCTHBIE HMHTEPBBIO
co cryaeHTamMu ONICKOrO TIOCyAapCTBEHHOIO
yauBepcutera (Oml'Y). Kpome Toro, Mol u3-
YUWIM MaTepuajibl U3 Ppa3Iu4yHbIX HMHTEpPHET-
coobmiectB KvIprei3crana, BKJIo4asi COIMaIbHbIC
ceTd, (GOpPyMbl U CIEIHAIU3UPOBAHHBIC ILIAT-
(opMBI, I7Ie aKTUBHO 00CYKAAI0TCS aKTyaJIbHbIE

BOIMPOCHI U Mpo0ieMbl. Takoil 1moaxo/ MO3BOINI
HaM TOJYYUTb BCECTOPOHHEE IIPEACTABIICHUE
O CUTyalluu U BbIABUTH KJIFOUYCBBIC TCHACHIIUU.

PesynbTaTbl uccnegoBaHus
n obcyxpeHne

[Ipuuuny ycuneHus BIUSHUS MOJIOJIEKHO-
IO CJIEHTa HCCIIE0BATEIN CBA3BIBAIOT C TEM, YTO
JJIEMEHTBHl HEJIUTEPaTypHOM pedu OTpa)karoT
CYIIHOCTb PEaJIbHbIX COI[MAJIbHBIX U 3KOHOMHUYE-
ckux oTHomeHu (3anecoukuit, ®aun, 1990: 63).
O cymHOCTH Takoro SIBJI€HUsS, KakK CJIEHI, M-
met A.A. ApycramoBa: «Bce 310 cTOMNB XK€ ecTe-
CTBEHHO, KaK U TO, UTO YEJIOBEK B pa3JIMYHbIE IIE-
pHOIBI )KM3HU HE UJEHTHYEH ce0e: TaK MIlaJIeHell,
MPOMISl UIMTEIbHBIN )KU3HEHHBIN MyTh, K CTAPO-
CTU CTAHOBUTCSl Y’E COBCEM HHBIM YEJIOBEKOM
BO BCEX CMBICJIAaX TOIO CJIOBA. A IOTOMY Kaxaast
KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKAsl 3Moxa olnagaeT coo-
CTBEHHBIM SI3bIKOM, TIOJIHOCTBIO MOHSATHBIM TOJIb-
KO JIFOJISIM, JKMBIIMM B 3Ty 3M0Xy» (ApycTaMoBa,
2006: 40).

Cormacho  mbicin WM.P.  Tanenepuna
(Fampriepun, 2015: 22), cyOKyJIBTYpBI, BOIpE-
KM KaXyIIeHcss 3aMKHYTOCTH, (DyHKITUOHUPYIOT
HE W30JIMPOBAHHO, YEJIOBEK MOXKET IIpUHAJJIe-
KaTh OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKUM CYOKYIJIBTypaMm.
CrneHr, CBONCTBEHHOW OTHEIBHON CyOKYIbTYpE,
TEM HE MEHEE, HE OIPaHUYUBAETCS JUIIb €€ paM-
KaMH: OH IIPOHUKAaeT B Oosiee HIMPOKHUI COLMO-
JIMHTBUCTUYECKUN KOHTEKCT, B3aMMOJIECHCTBYET
C JINTEPATYPHBIM SI3bIKOM, OJTHOBPEMEHHO IIOIOJI-
HSSl €r0 JIEKCUKY U B TO K€ BpEMsl Hapyllas ero
SI3bIKOBBIE HOPMBI.

Crpemsch K MHAMBHAYaJM3alUy, MOApacTa-
Iol1as MOJIOJEKb XOYET JAMCTAHLIMPOBATHCS KaK
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OT CTapuiero MOKOJICHUS, TaK M OT 4yTb OoJjee
B3pPOCIIBIX CBEPCTHUKOB; 3TOT IPOLECC COIMPO-
BOKJaeTcs (OPMUPOBAHUEM YHHKAJIBHBIX CIIO-
BECHBIX 0003HAUCHHH JJIsI TPUBBIYHBIX SBJICHUI.
B pesynbrare, mo TeM cioBaM, KOTOpPBIE JIFOJU
yHOTPEOISAIOT B pPeUH, MOXKHO ONPEICIUTh, «U3
Kakoro BpemeHu oHn» (Uupxosa, 2019: 45).

Kak cnpaBennmuBo ormeuaer O.M. beperosckas,
COBPEMEHHBIM PYCCKUHW  MOJIOJEKHBIA  CIIEHT
MpeACTaBIsieT CO0OW WHTEPECHEWINUN JIMHTBU-
CTHYECKHH (eHOMEH, (PyHKIIMOHHUPOBAHHE KOTO-
pPOro ONpEAETICHO HEe TOJBKO BO3PACTHBIMU paM-
KaMHM, KaK 3TO ICHO M3 CaMoOil ero HOMHUHAIUH,
HO U COLMAJIBHBIMH, MPOCTPAHCTBEHHBIMH paM-
kamu. «OH OBITYET B cpefie TOPOACKON yualencs
MOJIOZICKH, B OTJCIBHBIX 0OJee MJIM MEHEe 3aM-
KHYTBIX pedepeHTHBIX rpynmax» (beperosckas,
1996: 37).

J.M. YepenkoBa nuIeT O TOM, YTO HCIOJb-
30BaHUE CJIEHTa CTYACHTaMH HaIpsIMYIO CBs3a-
HO C UX YCIEBAEMOCTHIO M YTO YIIPOIICHUE PEUU
C TIOMOIIBIO CJICHTa JelaeT €€ MPUMHUTHUBHOU
(Yepenkona, 2019: 12).

B JIMHTBUCTHKE YCTAaHOBJIEHO, YTO CIIOCOOBI
paciIMpeHns CJIOBApHOTO 3amaca BKIIOYAIOT WH-
TErpario WHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHUM, adUK-
canuto, meradopuyeckue mponeccsl (bepesuw,
l'onoBun, 1979: 32—-41).

Haubonee MHTEHCHBHBIM KaHAJIOM MOCTYILIE-
HHSI UHOCTPAHHOM JIEKCUKU B COBPEMEHHBIN SA3bIK
CIIy)XUT B NeEpBYyI0 ouepenb MHTepHET, a Tak-
e CpeACTBa MacCOBOM MH(OpPMAIMH, MaccoBast
KYJIETypa U TEXHUYECKHUM IIPOrpecc.

Addukcanmss Kak  CpeAcTBO  oOpas3oBa-
HUS CICHTM3MOB TaKXe OYEHb IPOJYyKTHBHA
[XapbkoBa, AMupxaHoBa, 2016: 41].

CoumosnoramMu yCTaHOBIICHO, YTO YEJIOBEK TEM
jerde U OBICTpEe yCBaMBAeT MOBeAeHUECKUe (Pop-
MBI, «4€M Yallle ¢ HUMH CTAJIKUBACTCS U 4YeM MO-
noxe ero Bozpact» (Kacymona, 2019: 63).

H.C. Banruna xoHctatupoBaiia (GpopMHpOBa-
Hue uHTepxkaprona: «Ha Ga3ze coBmenieHus Jiek-
CHYECKUX EJUHUI] Pa3HbIX S3BIKOB CO3/AI0TCSA
pa3nuYHbIe BapHAHTHl WHTEp)KaproHa — MoJ0-
0€ICHO20, KOMNbIOMEPHO20, NPOPeccuonanIbHo20
CMPAOHO-MY3bIKAILHO20, 0OUXOOHO-20POOCKO20
u ap.» (Banruna, 2001: 118).
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B npouecce wuccinenoBaHMs Mbl OCylle-
CTBHJIM COOp M TpPOBENHM aHAJIHU3 MPUMEPHO
150 yHUKaJIbHBIX IPUMEPOB CIEHIOBBIX BBIpa-
KEHUH, 3a(UKCUPOBAHHBIX B IOBCEIHEBHOMN
KOMMYHHKAIIUU JKUTEJIEH IOKHBIX PETHMOHOB
Ksipreizcrana. OTtu HaOMIOIEHUS TMO3BOIUIN
co31aTh KpPaTKHUHU CIIOBApb, B KOTOPBIM BOIIIO
CBBILIE COTHU XapaKTEPHBIX JJIs JAHHOI'O pPeru-
OHa JIEKCHUYECKHMX €IUHMI] — OTJIEIbHBIX CJIOB,
¢pa3 m ycroituuBbix o6opoToB. CroBapb OX-
BAaTBIBA€T pa3JMYHBbIE ACIEKThl )KU3HU, TaKue
Kak OBIT, COIMajbHbIE OTHOUICHHS, CEMEHHbIe
TpaguLHuHu, TPOPECCHOHANTbHAS [EATEIHHOCTD
u MoJionexHas Kynbrypa. Ilpoumecc coctas-
JEHUs KpaTKoro cioBaps ciaeHrusmoB lOra
KeIprei3cTrana BKJIIOYAaeT HECKOJBKO 3TaIloB.
[Tpexxe Bcero mpoBonuiics OTOOpP Marepuasa:
(UKCUPOBAINCH CIIOBA U BBIPAXKEHUS, aKTUBHO
HCTIOJIb3YEMBbIE B YCTHOM PEYH KUTEIEN FOKHBIX
pPEruoHOB U CTYJIEHTOB, NIPHUEXABUIUX YUHUTHCS
U3 JIaHHBIX PETMOHOB. [l 3TOro MCHOJb30Ba-
HBl METOJbI IIOJIEBBIX MCCIIEOBAHUN: HHTEp-
BbIO, AHKETHPOBAHHUE, HAOIIOJIEHUE 3a >KUBOU
peublo, a Tak)Xe aHajlu3 COLMAJbHBIX CETEH,
MecceHKepoB U MecTHBIX CMMU. Cnenyromuit
JTan CBS3aH C OTOOpPOM M cHCTeMaTu3aluei
Marepuana. CIEHTU3MBI KJIacCU(DUIIUPOBATU
[0 MPOUCXOXKAECHUIO, TEMAaTUKE, a TaKXke 4a-
CTOTHOCTH yINOTpeOsieHus. 3aTeM NPOBOIUIU
JeKcuKorpaduueckyrw o0paboTKy: KaxaoMy
CJIOBY U BBIPQ)KEHUIO J1aBaJIM TOJKOBaHUE, yKa-
3BIBAJIM OCOOCHHOCTH MPOU3HOIICHUS.

[TpuBenem npuMepsl HECKOJIBKUX CIOBAPHBIX
CTaTel JaHHOIO CIIOBAPSL:

1. AskbIpart (pyc. «pa3AeianTh») — CIEHIOBOE
3HAUEHUE: «IEPeAaTh, JaTh, MOJACIUTHCS» (Yalle
0 efie WK 0 JeHbrax). [Ipumep: « Axxpipatybl OUp
com! — «Ilogenuch x0Tb coMOM!».

2. Tema (pycu3M) — «JI€JI0, BBITOIHOE 3aHs-
THE, BO3MOXKHOCTH 3apaboratw». [lpumep: «byn
JKaKIIbl TeMa dKeH» — «ITO Xopollasi BO3MOX-
HOCTB (3apaboTKa).»

B mpouecce paboTsl MBI TakXe H3YYUIIU
UCTOPUUYECKUE U KYJIBTYypHBIE 0COOEHHOCTH, IIO-
BIIUSBIINE HA ()OPMHUPOBAHME CIICHTA.

Ha nepBoe MecTo 1O NPOIYKTUBHOCTHU BbI-
XOZISIT MHOSA3BIYHBIE 3aMMCTBOBAHMS, OOJBIIYIO
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4acTh KOTOPBIX COCTABJISIOT PYCCKHE M AHTIIOS-
3bIYHBIC 3aMMCTBOBaHMS. MHTEpecHO, 4TO B KbI-
PrBI3CKOH peud K 3TUM CJOBaM J00aBIISIOTCS
KbIproi3ckue addurcer: Yuusepee bapam (Iloiiny
B yHUBED), Tockamowr uvieapbauvl! Mozeumu
yaxknavol.

Takke MHOXXECTBO NPUMEPOB 100aBICHUS
K KBIPTBI3CKUM CJIOBAM PYCCKHX a((UKCOB: Kbi-
30apuKu, 0a)capuku, SHewKa, HCeuKa, anau-
Ka, amawka, mamvinawka. Pycckuit cyddukc
-yn no0aBisieTcsd K KBIPIBI3CKUM HUMEHaM JIeBY-
wek: baxyns (bakteiryne), Hasons (Hasrynb
unu Hasuma), cypdukcsl -uk, -uux Kk uMeHaM
MallbuuKOB: Maxcamux, Ymapuuk n 1p.

CnoBo Mmwipk, O3Ha4aroUmee «HEKYIbTYp-
HEBIY, «HEBEKECTBCHHBII, «HEIIOHSITJIN-
BBII», IOCIYKMJIO OCHOBOM JJIsI HOBBIX CJIOB
U BBIPAKEHUU: MbIpKA, MbIPKbIMOAU, MbIPKY-
wa, MbIPKYWHbLL, MbIPKOGCKUU, MbIPYOHOK,
MBIPK — Maspckuii blumvimax Pecnyonuxu
Kwvipevizcman. OHO BOILIIO B COCTAB M3BECTHBIX
BbIpakeHUI: « MBIpK — OH U B AQpHKe MBIPK»,
«MBIpK — 3TO 3By4YHT TOpao!». DToMy 00pasy
MOCBSIIEH IIeJIBINA OJIOK B MOJIOJI)KHOM cepualie
«XKapaur cutum».

Cyd¢hukc KHUKHOTO CTHISA ayuii- yrnoTpe-
OnsieTcsi B pa3roBOpHOM peun: MaxabaTuzanus
(cmoBO maxabam TIEPEBOAUTCS KaK «IIOOOBbBY,
«BIIOOJEHHOCTBY) — «BCTpEYAThCA C JIIOOH-
MBIM UEJIOBEKOMY; Oe31umMumusayus — Wc-
MOJIB3YETCS B pPEKJaMaX COTOBBIX KOMIAHHIA,
KOTOpPBIE TPEIOCTABISAIOT CBOMM a0OHEHTaM
0e3MMMHUTHBIE Tapu(sl Ha HWHTEPHET; CJIOBO
Kycmypu3zayus JOBOJIBHO HOBOE IO IPOHCXO-
KJCHUI0, 00pa3oBaHO OT CIIOBA KyCmypyy, K-
Cyy — «3acTaBHTh OlieBaTh», «OIeBaTh», KO-
Topoe sBIsieTcs MeTadopoid, o0o3Havaromen
«BEpPHYTb BOPOBAHHOE MJIU B35ITOE B JIOJIT», TO-
SBUJIOCH O] BJIUSHUEM MOJTUTUKN HBIHEIIHETO
Npe3uIeHTa, KOTOPbIH oOeman mpocToMy Ha-
poay, 4To «Oorarem» BEpHYT BOPOBAHHOE JIO-
Opo B Ka3HY.

CyuiecTBeHHOE BIHsHHE Ha (GOpPMHUPOBa-
HUE JICKCMYECKOTO COCTaBa CJIEHTa OKa3bIBa-
eT Meradopuzanusi, 3akKiIlYaromascs B ce-
MAaHTHYECKOM  IEPEOCMBICICHUH  3HAUYCHHUMH.
[MocpencTBoM MOMOOHBIX TMEPEOCMBICICHUI

yaeTcs TaKOHUYHO U METKO ONHCAaTh CBOMCTBA
BHEIIHOCTH, OXapaKTEepU30BaTh MHIAUBUIYAJIb-
Hble TMMOBEACHYECKHE M JIMYHOCTHBIC OTIUYHUA.
Meradopuzamus crmnoco0cTByeT (HopMUpOBa-
HUIO BBIPA3UTENIBHBIX, HACBHIIIEHHBIX U JIETKO
3alIOMHHAIONIUXCST 00pa30B.

Hanpumep, cnoBo maw (0ykBajbHO — «Ka-
MEHb») — IIOXBajla B aJpec MapHeH 3a cToii-
KOCTh M MY XECTBEHHOCTh. MHOIr/a 3TO CI0BO
yHoTpeOIsII0OT U B OTHOIICHHH K JIEBYIIKaM,
0COOEHHO CIIOPTCMEHKaM.

[losiBunuChH HOBBIE HA3BAHUS MPHUIIOKCHUS
Google — oxyn ama 2yen, eyen axe, 2yan dxceHe,
nop4yepkuBas 1o, 4To B I'yriie MOXHO HauTH
abCOJIIOTHO BCE M MPHIJIOKEHHE TTOMOXET, JacT
COBET KaK OJM3KUN POJCTBEHHUK.

Ynorpebienue cpead  MOJIOIOTO  TMOKO-
JeHUs COKpAalICHHBIX MMEH, TaKhX Kak:
baxa (baxtusp, bakbiT, bakTbeiryns), Mexa
(Maspum), Aou (Anuner, Anunaii), bexa unu
bexu (bexnazap, berumaii), Tumon (Temupnan),
Koma (Koomapt) u ap., oTiiMyaeTcss OT CO-
KpaIlEeHHBIX HMMEH, CBOWCTBEHHBIX KbIPTHI3-
ckoMy Hapoxay: IToxke — ToktopOek, Take —
Taanaiibex, /Koxke — Xoomapt, XKommomobek,
Koixe — Kbunsrabex u nip.

B cTarbe 0 pycCKol JIEKCHKE B KbIPI'bI3CKOU
pasroBopHoii peuun @.B. AxmenoBa oTMeuaer,
YTO «pPa3rOBOPHBIN KBIPIBI3CKUH SI3BIK Ha Ce-
TOMHSIIHUN JI€Hb MECTPUT PYCCKUMH CICHIO-
BBIMHU CIIOBAMI» M 3TO SIBJISETCA «PE3yJbTaTOM
MEKKYJIbTYpPHOH KOMMYHHUKaun» (AXmMmenosa,
Kapumosa, 2017).

WNuTepecno ymnorpebieHUe pPYCCKUX CIICH-
TU3MOB B KBIPTBI3KOH peuun: Kpymou mauka
oken! (Kpytas tauka), Ceotickuii sne omypa-
ov13 (Ilocunmum mo-cBoiickn), Kpacasuuk 2o!
(da om xpacaBumk!), Bapovievin Yuxu-4uxu
kuiabin oasapoacvina (IlonrotroBbTe BCE YHKH-
YUKU) U Ap. Tak e NPHUBIEKAIOT BHUMaHHE
NpUMEpbl yHNOTPEOICHUs KBIPIBI3CKUX CIIOB
B pyccKoil peuu: Bce 6yoem mexe-meke! (Bce
Oymer otnu4HO), Mawuna Ho8As, X0008KA
sviyk (MammuHa HOBas, XOJIOBKa OTJIHWYHAs),
Bay, oesywrxa 6oc-60ic! (Bay, neBymika HeT
cnoB!), llapux oxwoiicyy (Kaxercs, Thl mma-
pUIb) U Jp.
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3aknuyeHune
Kaxnoe MOKOJIEHUE XapaKTepu3yeTcs
MOJIOAC)KHBIMHA SA3BIKOBBIMHA NHHOBAIlUsAMMU.

Jlekcuueckure HOBLIECTBA MPEAOCTABIISIOT MOJIO-
JBIM JIFOJISIM BO3MOXHOCTbH M BbIpaXaTh WHIHBU-
IyaJdbHOCTh, U HJICHTUPUIIUPOBATH CeOsl C ompe-
JIEJICHHON COLMaJIbHOM IPYIION, B TO K€ BpeMs
JIEMOHCTPUPOBATh OTKPBITOCTh K BHELIHUM
KYJBTYPHBIM BIUSHHUAM. MOJIOAEKHBIN CIEHT —
3TO CPEACTBO CAMOBBIPAKECHUSL.

Habnionaercs siBHasi KOppeNsUS MEXAY
nepeMeHaMu B OOIIECTBEHHOW JKM3HU U JBOJIO-
LUENA MOJIOAEHKHOrO CIIEHTa, YTO HATJISIHO WJI-
JIOCTPUPYET B3aWUMO3ABUCUMOCTH SI3bIKA M CO-
uuyma. CleHr npeBpallaeTcs B JaKMYCOBYIO
OyMakKy TIEpeMeH, OTpa)kasi BHyTPEHHIOIO TICH-
XOJIOTUIO MOJIOZICKU U CJIOKHBIE MPOLIECCH] BHY-
Tpu o01IeCTBa.

IIpu cTpemuTenbHOM pa3BUTUM KOMMYHH-
KallMOHHBIX TEXHOJOTUM MOJOJIEKHBIA S3bIK
npuoOpeTaeT dYepThl HMHTEPHAILMOHATIBHOCTH:
TPAHCKYJBTYPHBIE 3aUMCTBOBAHUS JIETKO WHTE-
TPUPYIOTCS U IEPEOCMBICIISIFOTCS B MOJIOICKHOM

cpene, OBICTPO MPOHUKAIOT B MyOIMYHOE MPO-
CTpaHCTBO — Menuachepy, pekiamy, XKypHa-
JUCTCKUE NyONUKAMKM, W JaxXe WHOrAa (QUK-
CUPYIOTCS B JOKyMEHTAalHH O(UIIHATHLHOTO
xapaktepa. J1oT (pakT — yOenuTeNbHOe MOI-
TBEP)KJICHUE BIIMSHHUS MOJOACKHOTO JIMHTBU-
CTHYECKOT0 ONbITA HA COBPEMECHHBIH SI3BIK.

OcoOyto ponb urpaer HMHTepHET, ycKOpss
MPOIIECCHl CO3/IAaHMSI U TUPAKHUPOBAHUS HOBBIX
SI3BIKOBBIX SIBJIEHHUU. brarogaps MecceHmaxepam
y MOJIOJACKH TMOSBISETCS BO3MOXKHOCTH OOMe-
HUBAThCS CBEXKHMHU HUJESIMH, OBICTPO pacmpo-
CTpPaHITh OPUTHHAJIBHBIE PEYEBBIC MMATTCPHBI
U BBOAHUTH B OOMXOJ HEOOBIYHBIE CIOBO(OPMHEI,
KOTOpPBIE HEBEPOSTHO CTPEMHUTEIBLHO CTAHOBSAT-
csl MONyJISIpHBIMU. VIHTEpHET-CIIEHT OYeHbh MHO-
rorpaHeH, OH MOCTOSIHHO OOHOBJISAETCS, AaKTHBHO
HBOJIIOLIMOHUPYET: OYyIAydH S3BIKOM MOJIOJOTO
MTOKOJICHUSI, OH COXPaHSET CBSI3b C JUHAMHUKON
pasBuTHs obuiecTBa. Pa3BuTue cieHra obecrme-
YHBACTCSA U CTPEMJICHUEM MOJIOJICKH K CBOOO/E
CaMOBBIPAKCHHSI U CO3JaHUI0 HOBBIX KOMMYHHU-
KaTUBHBIX KOJIOB.
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Abstract. The study examines the language of young people as a part of the language development process. Youth
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